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ПРЕДИСЛОВИЕ

При составлении настоящего пособия мы исходили из тех задач, 
которые ставятся перед курсом древнегреческого языка на специальности 
«культурология». В процессе обучения студенты должны полу'чить пред­
ставление о роли древнегреческого языка в формировании словарного 
состава современного русского языка и международной древнегреческой 
терминологии в области гуманитарных наук; расширить общелингвисти­
ческий кругозор; углубить знание родного языка и, ознакомившись с грам­
матической системой языка, сформировать навыки словообразовательного 
анализа и работы со словарём для перевода несложных древнегреческих 
текстов. Необходимо также научить студентов произношению и чтению по 
«рейхлиновой» и «эразмовой» системам на материале лексического ми­
нимума, греческих сентенций и несложных текстов, а также показать 
влияние обеих систем произношения на формирование словаря совре­
менного русского языка.

Общеобразовательная направленность курса и малое количество 
учебных часов (36 часов аудиторных занятий) требуют пересмотра логики 
курса и методики обучения. Прежде всего, изменяется последовательность 
значимости учебного материала: фонетика, лексика, грамматика. Изучение 
древнегреческого языка осуществляется в сопоставлении с латинским, 
русским и изучаемыми иностранными языками с привлечением культу­
рологического материала.

Малое количество аудиторных занятий должно компенсироваться 
интенсификацией процесса обучения.

Обучение древнегреческому языку осуществляется на базе ранее 
усвоенных знаний в области латинского языка. Ради простоты и ясности 
применяется латинская грамматическая терминология, ставшая между­
народной.

Изложение грамматики, краткое без излишней детализации, имеет 
практический характер. Её успешному усвоению способствуют специально 
разработанные для каждого раздела пособия грамматические упражнения. 
Фразы для перевода с русского языка на греческий не предлагаются, 
потому что на начальном курсе языка затрата сил и времени учащегося на 
такие переводы себя не оправдывают. Некоторые грамматические темы 
(местоимения, числительные, предлоги и др.) усваиваются на лексическом 
уровне.

Материалом для чтения на занятиях служат отдельные предложения 
и связные тексты исторического и мифологического содержания, снабжён­
ные постатейным словарём, призванном снять психологическое на­
пряжение, неизбежно возникающее на начальном этапе обучения при 
работе с большим словарём. Тексты для чтения выполняют двойную
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функцию -  служат средством формирования навыков перевода и знакомят 
с античной культурой.

Легализуется пользование справочными материалами, как в процессе 
обучения, так и на контроле.

СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ПОСОБИЯ

Структура и содержание пособия обусловлены целью обучения и 
языковым материалом. Пособие включает в себя: вводный раздел, восемь 
разделов основного курса и краткий грамматический справочник в виде 
таблиц.

Введение содержит краткие сведения по истории древнегреческого 
языка и его роли в формировании новых европейских языков.

Раздел I содержит сведения о фонетике и письме, а также упражне­
ния для формирования навыков чтения.

Каждый из разделов II-VIII включает в себя:
- сведения по грамматике, которые подаются комбинированно, что 

позволяет приступить к чтению текстов с первых занятий;
- упражнения на закрепление грамматического материала, форми­

рующие навыки определения словарной формы и подготавливающие 
к самостоятельной работе со словарём;

- лексический минимум, в . который включена только та лексика, 
которая была заимствована русским языком или использована для 
создания международной научной терминологии (её усвоение в греко- 
латинско-русских лексических параллелях позволяет довести объем 
лексического минимума за весь курс обучения до 150 л. е. и повторить 
изученную ранее латинскую лексику);

- крылатые слова (несколько коротких выражений или пословиц) для 
заучивания с соответствующими эквивалентами в русском и латинском 
языках;

- тексты для перевода со словами к текстам и необходимыми 
комментариями и иллюстрациями;

- фрагменты древнегреческих произведений с литературным перево­
дом, дающие представление о многообразии содержания и форм древне­
греческой литературы, которые могут быть использованы для форми­
рования навыков чтения.

Работа над материалом каждого раздела осуществляется с опорой на 
грамматический справочник, в котором все сведения систематизированы 
при помощи таблиц.
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ВВЕДЕНИЕ

ИСТОРИЯ ДРЕВНЕГРЕЧЕСКОГО ЯЗЫКА 
И ЕГО ПИСЬМЕННОСТИ

Греческая письменность начала формироваться к IX в. до н. э. Ей 
предшествовало (приблизительно с XV в. до н. э.) иероглифическое и 
крито-микенское линейное письмо. Дошедшие до нас древнейшие 
памятники греческого языка относятся к VIII - VII вв. до н. э. Это надписи 
на предметах из твердых материалов: камня, металла, керамики.

С VII в. до н. э. писчим материалом стал папирус, со II в. до н, э. - 
пергамен. Надписи на твердых предметах изучает эпиграфика, рукописи - 
палеография и папирология.

Около IX в. до н. э. греки заимствовали финикийское слоговое письмо 
и усовершенствовали его, добавив к набору букв, отражающих у  фини­
кийцев согласные звуки, буквы для гласных. В классическом виде 
греческий алфавит из 24 букв сложился к 403 г. до н. э.; надстрочные 
диакритические знаки придыханий и ударений появились в III в. до н. э.

От западного и восточного вариантов греческого алфавита ведут свое 
происхождение латиница и славянская кириллица.

Грамматика греческого языка стала разрабатываться александрий­
скими учеными в III в. до н. э., однако, первое теоретическое осмысление 
языка как знаковой системы принадлежало Аристотелю.

Название народа «греки» происходит от наименования одного 
эпирского племени и распространилось в античности сравнительно поздно. 
В гомеровских поэмах употребляются обозначения «ахейцы», «данайцы», 
«аргивяне»; затем укрепился этноним «эллины»; христианское население 
Византии - и греки и римляне - называлось «ромеями».

На архаический период приходится формирование племенных групп 
с их диалектами: ионийцев, ахейцев, дорийцев, эолийцев.

Завершает этот период гомеров эпос «Илиада» и «Одиссея», который 
был составлен, возможно, на эолийской почве, но получил ионийскую 
обработку (IX - VIII вв. до н. э.)

Так называемый «классический период» (VIII - IV вв. до н. э.) характе­
ризуется сосуществованием различных диалектов, накладывавших свой 
отпечаток на различные сферы литературного языка.

Ионийский диалект, бытовавший на южном побережье Малой Азии, 
Эвбее, Кикладах, не только оказал влияние на язык гомеровских поэм, но и 
лег в основу поэм Гесиода, трудов первых натурфилософов, жанра элегии 
и ямбов, песен Анакреонта, исторического сочинения Геродота.

На_дорийском диалекте г о в о р и т  главным образом в Пелопоннесе и 
других южных областях. Представление об этом диалекте можно
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составить по хоровым партиям трагедии и одам Пиндара. На северном 
побережье Малой Азии, в Фессалии, Беотии, на острове Лесбосе был 
распространен эолийский диалект, на котором писали поэты Алкей и 
Сапфо. Существовала аркадо-кипрско-памфилийская диалектальная 
группа, быстро распавшаяся на разрозненные говоры, которые впослед­
ствии были вытеснены другими диалектами.

Постепенно распространился по всей Греции и стал своего рода 
литературной нормой аттический диалект. Па нем писали трагики Эсхил, 
Софокл и Еврипид, комедиографы Аристофан и Менандр, историки 
Ксенофонт  и Фукидид, ораторы Лисий  и Демосфен, философы Платон 
и Аристотель.

В эллинистически-римский период (III в. до н. э. - IV в. н. э.) в 
литературе продолжали ориентироваться на аттические языковые нормы, 
что проявляется в сочинениях историков Плутарха, Аппиана, Арриана, 
географа Страбона. Начиная с III в. до н. э., в связи с походами 
Александра Македонского и образованием эллинистических государств, 
а затем мощной Римской империи, по всему Средиземноморью 
распространился и стал господствующим в разговорном обиходе 
общегреческий диалект «койне», отразившийся в греческом переводе 
ветхозаветной части Библии, так называемой Септуагинте (т. е. труде се­
мидесяти переводчиков) и в новозаветном каноне.

В IV в. н.э. Римская империя разделилась на две части: западную 
со столицей Римом и восточную, где главным городом был Константино­
поль. В восточной части господствовал греческий язык, да и в Риме многие 
писатели, в том числе наиболее просвещенные литераторы Марк Аврелий, 
Юлиан, создавали свои сочинения не на латинском, а на греческом языке. 
С восточной римской империей, т. е. с Византией, связана деятельность 
отцов ортодоксальной церкви: Василия Кессарийского, Григория
Назианзина, Григория Нисского, Иоанна Златоуста. Язык IV - VII вв. 
носит переходный характер. Хотя исторически его основой остается 
аттический диалект, большую роль играют иноязычные элементы, в 
частности латинизмы и семитизмы. Крупнейшими историками периода 
крушения античного рабовладельческого строя и становления феодализма 
в восточной римской империи были Прокопий, Агафий, Симокатта, 
Индикоплов.

До XV в. в византийский период стремление возродить чистую 
аттическую речь сочетается с воздействием восточных и славянских 
языков. Византия VIII - XV вв. выдвинула замечательных историков: 
Феофана, Кекавмена, Кантакузина, Лаоника Халкокандила, братьев 
Хониатов, Пселла, Пахимера, философов: Прокла, Дионисия Ареопагита, 
Иоанна Дамаскина, Григория, Паламу.

С IX в. завязываются русско - византийские отношения. Труды 
византийских историков: Зонары, Кедрина (Скилицы), Константина
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Багрянородного и др. - важные источники по истории древней Руси. 
На территории бывшего Советского Союза немалое количество мест 
связано с античной и византийской культурой, а, значит, и с греческим 
языком. Это - античные города северного Причерноморья, киевский 
Софийский собор, византийские памятники в Грузии и Армении. С Афона 
и других мест в Россию привозились греческие рукописи, которые теперь 
сосредоточены в музеях и библиотеках, в том числе - в ереванском 
Матенадаране.

Таким образом, употребляющееся в учебном обиходе название 
«древнегреческий язык» весьма условно, поскольку включает в себя и язык 
собственно древний, т. е. античный, и византийский.

В послевнзантийское время, в период османского ига (конец XV - 
начало XVIII вв.) средневековый греческий язык продолжал впитывать 
иноязычные, в данном случае тюркские элементы. В новогреческом языке, 
который стал формироваться в начале XVIII в., сосуществуют два 
диалекта: общегреческий разговорный - «димотики1> и письменный 
литературный - «кафаре'вуса» (дословно «чистый»), нормы которого 
восходят к аттическому диалекту.

Древнегреческий язык относится к семье индоевропейских языков, 
причем синтетических, т. к. средствами формообразования и выражения 
связей слов в нем служат флексии, т. е. окончания. Разнообразны типы 
склонений; разветвленностью и сложностью отличается система глаголь­
ных времен, залогов и наклонений.

РОЛЬ ДРЕВНЕГРЕЧЕСКОГО ЯЗЫКА В ФОРМИРОВАНИИ 
ЕВРОПЕЙСКИХ ЯЗЫКОВ И ЕВРОПЕЙСКОЙ КУЛЬТУРЫ.

Древняя Греция -  это страна, достижения которой во многом легли 
в основу европейской культуры. Эти достижения зафиксированы в пись­
менных источниках на древнегреческом языке, дошедших до нас в боль­
шом количестве.

Многие отрасли современной науки выросли на базе трудов 
древнегреческих учёных и философов. Элементы древнегреческой 
архитектуры используются для украшения современных зданий. Эпос, 
литература и искусство до сих пор привлекают всеобщее внимание и 
вызывают восхищение. Диалектическое мышление эллинов привлекает 
и сейчас своей первобытной простотой и поражает глубиной мысли, 
тонкостью психологических наблюдений и знанием человеческой при­
роды.

Уникально богатая греческая лексика оказала огромное воздействие 
на словарный состав многих современных языков, как прямое при 
непосредственном общении с разными народами, так и опосредованное, 
через языки -  посредники, в частности через латинский язык.
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В русский язык через старославянский, на который были переведены 
богослужебные книги, пришли к нам слова, обозначающие религиозные и 
церковные понятия: архиерей, Евангелие, панихида, икона, ад, монах и др.

Значительная часть научной терминологии, названия многих наук 
(история, философия, филология, физика, химия, математика, география, 
биология и др.), большинство мужских и женских имён (Александр, 
Алексей, Андрей, Елена, Ирина и др.) ряд бытующих в новых языках слов, 
выражений, пословиц и поговорок ведут свою родословную от древне­
греческого языка. Это также научные термины: гипотеза, метод, теория, 
идея, атом; слова социального и политического значения: демократия, 
аристократия, олигархия, монархия; лексика в области литературы и 
искусства: лирика, эпос, поэзия, драма, комедия, трагедия, театр, 
симфония, мелодия; медицинская терминология: психиатр, хирург, тера­
певт и др.

На основе греческих морфем создаются новые международные слова, 
которых, не было ни в древней Греции, ни в Византии: телефон, микро­
скоп, биомицин, зоотехника и т. п. Некоторые древнегреческие слова 
приобретают совершенно новый смысл. Например, слово «кибернетика» 
в древности означало искусство кораблевождения. Слова с греческими 
корнями органически входят в русский язык, подчиняясь его произно­
сительным и грамматическим нормам, и нет нужды их калькировать, т. с. 
дословно переводить на родной язык.

От заимствований следует отличать слова с общеиндоевропейскими 
корнями. Так, в русских словах «стоять», «видеть», «сидеть», «мать» 
и в греческих словах того же значения корни одинаковые.

Первоначально в России греческий язык преподавался в духовных 
учебных заведениях: в Киево-Могилянской академии, в московской 
Славяно-греко-латинской академии и был наряду с латынью одним 
из основных предметов в классических гимназиях и лицеях.

Наибольшее распространение получили учебники Э. Черного, 
М. Григоревского, И. Семеновича, словари А. Вейсмана, А. Поспишиля. 
Под редакцией JI. Георгиевского и С. Манштейна было выпущено 
иллюстрированное собрание греческих и римских классиков со статьями 
и примечаниями.

В настоящее время в нашей стране древнегреческий язык преподается 
на гуманитарных факультетах университетов, в духовных учебных 
заведениях, во вновь открываемых гимназиях и лицеях.
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РАЗДЕЛ I Древнегреческая графика.
Типы чтения древнегреческих текстов.
Алфавит. Правила чтения.

Система графических средств для передачи древнегреческих текстов 
окончательно сложилась в европейских типографиях эпохи Возрождения. 
Она включает

- систему прописных и строчных букв (алфавит из 24 букв сложился 
к 403 г. до н. э.);

- систему диакритических знаков, основными из которых являются 
надстрочные знаки ударения и придыхания (появились в III в. до н. э.);

- знаки препинания (точка -  . запятая - ,  колон - * знак вопроса - ;);
- пробел между словами.

В древнейших греческих надписях направление письма было справа 
налево, как в семитских языках. Некоторое время существовал приём под 
названием «бустрофедон» - «поворот быка», как ведёт борозду бык 
на пашне: справа налево, слева направо и т. д. Наконец утвердилось 
привычное для нас направление слева направо.

Древними свидетельствами греческой письменности являются над­
писи, процарапанные на вотивных табличках или различных предметах - 
граффити, а также дипинти -  знаки и надписи на амфорах, нанесённых 
красно-бурой краской. Тысячи глиняных табличек, найденных на Крите, 
написаны слоговым письмом, изобретённым, как принято считать, 
финикийцами. Греки усовершенствовали это письмо, добавив к буквам, 
обозначающим согласные звуки, буквы для гласных.

В практике чтения древнегреческих текстов существует две системы:
- система Иоганна Рейхлина (1455-1522), основанная на визан­

тийском произношении
- и система Эразма Роттердамского (1466-1536), который стремился 

приблизиться к произношению классического периода, основываясь 
на особенностях древнегреческой графики и сопоставлении греческих слов 
с греческими заимствованиями в латинском языке.

Чтение текстов по обеим системам: рейхлиновой, применяемой 
в основном при чтении литургических текстов, и эразмовой, является 
достаточно условным, так как не передаёт многих фонетических 
особенностей древнегреческого языка, не соблюдается, например, долгота 
и краткость гласных и др.

Древнегреческое стихосложение, заимствованное римлянами, метри­
ческое, оно основано на закономерном чередовании долгих и кратких 
слогов, которые при современном чтении условно передаются как ударные 
и безударные.
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АЛФАВИТ. ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ.

Начертание Название Произношение ДИФТОНГИ
А  а альфа а краткое и долгое CCI читается как ай (э)
в / з бета (вита) б (в) 51 читается как эй (и)
г 7 гамма г 01 читается как ой (и)

А  $

II перед 7 , х ,  %, f VI читается как ЮЙ (и)
дельта д CtV читается как ау (ав, аф)

Е г эпсилон э краткое BV читается как эу (эв, эф)

Z Z

Н у

дзета 
(зита) 
эта (ита)

ДЗ

э (и) долгое

0V читается как у

ф, К), (р с подписной /
е в - тхета

(фита)
т, тх (ф) читается как СС, 7], (О

I t йота и долгое, й ПРИДЫХАНИЕ

К к каппа к (г после у  и у) -  знак густого придыхания

А Х  
М  (L

ламбда 
мю (ми)

л
м

читается как х (по системе 
Рейхлина не читается)У

-  знак лёгкого придыхания
N  v ню (ни) н не читается

Я Г кси КС УДАРЕНИЕ

О  о омикрон о краткое - острое ударение

П  71 пи п (б после (L и V) - тупое ударение

Р в ро Р или - облечённое ударение

Е  a - q сигма с £ - в конце слова Знаки придыхания и ударения

Т т тау (тав)

(Г- в начале и 
середине слова

т (д после V)

ставятся 
над строчной буквой 

и перед заглавной буквой. 
Вначале ставится знак приды­

T v юпсилон
(ипсилон)

ю (и) хания, потом знак ударения. 
Знак облечённого ударения

Ф ср фи Ф
или ставится над знаком 

п р и д ы х а н и я и л и  с

х % хи X ЗНАКИ ПРЕПИНАНИЯ

Ф  ф пси ПС 5 - вопросительный знак

О  со омега о долгое • колон - двоеточие
и точка с запятой

Правила чтения даны по системе Эразма Роттердамского. В скобках - 
правила чтения по системе Иоганна Рейхлина, основанной на византий­
ской традиции.

11



Необходимо иметь в виду также следующее:
1. В так называемых «скрытых» дифтонгах конечная йота перестала 

произноситься в аттическом диалекте уже во II-I вв. до н. э., и её написание 
было восстановлено в Византии с XII в. Но буква стала подписной и 
непроизносимой: dlfitf (одэ). Однако если слово пишется с прописной бук­
вы, I становится на свое место: 'Clib'q.

2. Начальные V и Q всегда имеют густое придыхание: vDwq (хюдор), 
рутсор (рэтор). На двух соседних Q в середине слова ставятся знаки 
придыхания: тонкого над первой буквой, густого -  над второй: 
х а т а д д гп т ш  (катаррийто). Придыхание над Q не произносится.

3. Особенностью аттического диалекта было стремление избежать 
зияния, т.е. последовательности двух гласных не только внутри слова, 
но и в потоке речи. Например:

- конечный гласный артикля может сливаться с начальным дифтон­
гом местоимения т а ' а'уа& а  -  ra-yaB'd.

- в глагольных формах 3 лица единственного и множественного 
числа появляется на конце V, если за ними следует слово, начинающееся

с гласной с тонким придыханием: гХиг r y v  fiovArjv, но вАиву EugiTridyv.
В ы п а д ен и е  ко н еч н о го  гл ас н о го  п е р е д  н ач а л ь н ы м  гл ас н ы м  с л е д у ю щ е ­

го  сл о ва  м о ж ет  о б о зн а ч аться , ап о стр о ф о м : r o / f  ’A S ’̂ jva t'o ig  (<$’<  f ts ) .

УДАРЕНИЕ

Ударение в словах является разноместным и подвижным, 
переходящим из одного вида в другой.

1. Острое ударение « '  » может быть на любом из трёх последних 
слогов, как долгом, так и кратком, причём на третьем от конца 
в случае краткости последнего слога: егтдатц'уо'д, Ao'yog, avB’QOOTCog.

2. Острое ударение на последнем слоге переходит в тупое « 1 », если 
за данным словом без знака препинания следуют другие слова: 
атдатцуод, но атдат'^уо^ A syei.

3. Облечённое ударение « » или « ~ » может находиться на одном 
из двух последних долгих слогов, причём на предпоследнем тогда, 
когда последний -  краткий: р л у р м ,  r i f ic o .

4. Некоторые односложные слова, называемые проклитиками, не 
имеют ударения. К ним относятся, например, артикли мужского и 
женского рода, предлоги: kv, Big (в, на), ex, st; (из), союзы: В1 
(если), сод (как, что, чтобы), отрицательная частица «не» oil (о и х  -
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перед гласным с тонким придыханием, ov% -  перед гласным с густым 
придыханием).

5. У некоторых односложных и двусложных слов, называемых 
энклитиками, ударение переносится на последний слог предыдущего 
слова. Это могут быть местоимения, наречия, двусложные формы 
презенсного индикатива глагола a’lfii -  быть, частицы: у ё  - по 
крайней мере, Ьё- но, же, однако и др.

6. В дифтонгах знаки придыхания и ударения ставятся над / и и, то есть 
над вторым компонентом, хотя при произношении повышением тона 
выделяется его первая часть: d t i  Саэй), А ’(ад (айас)

УП РА Ж Н ЕН И Я

1. Прочтите:

1. аХд, fiovg, yaq, уё, yrf, yXavfi, уи'ф, Ы, Ьу, г), dig, кх, kv, 
Zsид, у, у, fryq, 0 qatg, fiqi'tg, кол, уёу, mug, voug, vuv, vdtg, о, dig, 
поi, nou'g, nqlv, щб, nqoo, псод, (год, ov, crv'v, гё, Tqcdg, cpodg,
%to)v, zev , Щ

2. d'yo, а2 со, dsi, d'rXov, M ag, ai'qco, аХХа, a'fia, d/icpf, d'vfiog. 
aqa, ”.Aqaip, d'qxrog, d'q%co, dtmig, aufitg, аито'д

3. fiaXXw, f i t  од, fiouX'rj, уёуод, yёqшv, yi'yag, yvody/q, yvvy, 
hXcpt'g, h'vdqov, byyog, dovXog, oqo'yog

4. куш, szvog, iibog, k'qyov, 'Eqyyg, "Eqog, sfiqa, fiojov
5. yfiog, rfnaq, ууёоа, y%cd, yyog, yXixi'a
6. fifia, OsTtg, fiqo’vog, hqqsv'g, (nnog, ’i%fivg
7. Kaitmq, xaxoog, Kiqxy, xoivog, xqary'q, xqioig, Kqoiaog, 

птyya , xv'xXog, xdcov, Хёуш, Х еш , Xyory'g, Xt'yyv, Xo'yog, Xuqa, 
Хоётод, yd%y, ysXco, yJrqov, fiy'ryq, yixqo'g, yoqcpy, Movaa, у  и dog

8. vadryg, vyaog, vi'xy, vo'yog, igdvog, Ee'qtgyg 
p. obog, oixog, ovaq, oqyy, oqfidg, oqvig
jo . nafiog, naig, nary'q, пёпХод, тЪод, ПХоитш, nvevya, 

noXig, noyny, no'vTog, nqaigig, radqvfi qevya, qyya , 'Pofiog, 'Ращ у
11. (raXniyt;, Zdyog, arsiayog, a y y a , axdiptg, axyvy, crxynrqoy, 

EoXov, crocpog, crcpatqa, cr%yyy, ra'igig, rauqog, To'vog, rqia'g

12. ufiqig, uyqo'g, vndq
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13■ cpiAog, Фо/vilg, cpvAatg, сри'спд, x^gd, Xagov, х &цмоу, Хеоф, 
XuAtf, a / i « ,  хео'щ , фгидод, сода, (bdtrf

2. Прочтите:
1. ауато'д, dyysAog, аухида, abeAyo'g, ’ASyvai, A ’ldrjg, 

АНашпод, ахоисо, ’ АхдопоА/д, dAnfoeia, dvaftacriq, avdyxT),
dva'S’Sfca, dvdgeioq, ’Avdgoya'x'r], dvbgomq, dvdvuyog, d^ioya, 
agyovla, ag%aio\;, aroyog, aulgdvw, ’АсрдоЫтч)

2. flaxTsgia, /За'д/Задод, flaaiAsug, fiouAsuco, /Зооатдосрфо'у, 
yzvvatoq, ysgoucri'a, ygayyanxi], yvyva'aiov, ЬахтиАод, AayoxAvfg, 
Ьааттчдд, Ьщохдап'а, bibdaxaAog, diSvgayftog, ЫтхАшуа

3.а’/дф'г/, 'EAsvy, кт'ахоттод, ’ Едг'хЭ’вюу, evayysAiov, ей'угщд, 
"Ecpscroq, всродод, фцАштуд, Zrfvwv, 'дувут , уЬощ, djAiog, 'Hgddorog

4 .3’аАатта, З'гдатгв/'а, Sawgia
5. ’/атдо'д, ’idea, 'isgov, ’ ПФащ, 'larogia
6 . xd%Mcriq, КаАифш, xarrjyogia, Kavxaaog, xlvrgaig, 

xogucpaiog, Aa/3vgw%g, yaSnynfg, Mivcdraugoq, Moucretov, youo-ixig, 
voytcrya, tgavi'a, Eavocpwv

7. bflaAfaxog, ’Oducrasug, o’txovoyi'a, ovgavo'g, ЬсртаАуо'д
8. naidaywydq, паА/уфуатод, navr/yvgixog, Tcagabziyya, 

ттаттидод, ПвувАо'щ, Пгд/хАуд, ттАауг[тщ, noinynfg, Пд/ауод, 
тшоаул'д, ' Paddyav3vg, ттда'щс, (тгАфу, спдугюу, сгоср/отф, 
соща, ХосрохАф, отв'срауод, ovycpoovi'a, сгиуЗ’вспд, Хшхдатщ, 
ТаутаАод, rgaywbia, тдохаюд, тидаууод

9 . undS’&criq, unoS'rjx'r)
ю . ydgyaxov, (piAavSgcom'a, cp/Ao'crocpog, cpvcrixog, xaAxo'mvg, 

XayaiAe'cov, x aiQ0VQ7°'g> X&Aiboiy, xJgrqo"roy/jddciaJ, Ф аууф щ од, 
digaiog, dxpsAaia, охраАща, wcpAvjya.

3. Определите значения слов, прочитав их по системе Рейхлина.

Аида, уоЬод, ттувиуа, acpaiga, unsg, avdSsya, diBvgayfiog, 
naidaywyo'g, ■nav'rjyvgixo'g, U7тоВ’цхт], x B,Q0VQ7°'s> fiacriAsu'g, 
avTo'voyoq, xaSz^ga, zvagyzia, s’ixojy, BafivAcdy, a’lS’tfg, fidgfiaqoq, 

’ AS-yvai.
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4. Сопоставляя имена собственные греческие с их русскими и 
чападноевропейскими аналогами, объясните причины их различного 
звучания.

5. Определите, через какую систему произношения были усвоены в 
русском языке следующие слова.

6. Укажите, под влиянием какого языка - латинского или 
древнегреческого - закрепилось ударение в словах современного русского 
языка: сим ф ония , п си хиат рия , э к о н о м и я , гео м ет р и я , ист ория, 
т еория, ю ст иция , гео гр а ф и я , п о лиф он ия , ин д уст р и я , ги п ер б о ла .

7. Поставьте нужную форму отрицания (ои, оЬк, ov%) к словам: 

Seog, OjHOvw, o'fioiog, тисгтгиш, av Xdgb&cri, a’unv

8. Чем объясняется наличие апострофа в первой строке «Песни о
ласточке»?

515Ш5151515Ш15Ш515Ш15

Агафья, Агата 

' I igaxX'rjg Ираклий, Геракл

"О р щ о д  Омир, Гомер

(9 dX'rjg Фалес, Талес
К дут у  Крит

’ А Ь ш д  Афон, Атос
'Н дш Ь уд  Ирод, Герод
Оеоошрод Фёдор, Теодор

Nixodypcog  Никодим, Никодем 
' / т о т / а  Ипатия, Гипатия

демократия - Ьщоядат(а,
Ирина -  eiQ'fjv'q

араб и Аравия
Эзоп
Эсхил
поэма, пиима

’Адаф, ’Ада/Зод 
AYaconog 
A ’urzvXog 
л о / 'щ а

хирург - xaigovg'yog

Афины - ’ А Ьуисы
Дмитрий -  А 'щ ф д ю д
механика -
педагог - л а /д а уш уо д
Гесиод - 'Нсп'одод

ортопедия и
орфография одЬод
патетика и пафос паЪ’од
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Одно из немногих сохранившихся произведений греческого фольклора - 
распевавшаяся весной детьми на острове Родос «Песня о ласточке», 

напоминающая славянские колядки.

fy.i9e. хеЛлбол* 
хс&ас йрас ajavsa, 
хоХспх, s v i a m o i p , 

ёх1 табтёра Хвггха, 
ёх1 vm a  цвХаяш.. 
■шЛ6Эоп> бЬ xpaxvxKei

ёх x lo i ’OC, QIXQV 
o i v o v  t s  З ё х а б т р а и  
Tupov t e  x a vm x p o v  
m i  icvpva. %еХиЗш 

xal Xexietcn» 
ovx dxoOetxai

xotep axtqas< fj Яа^сфлва; 
dvot-jr’ avoije  тот &bpav %eA.i66vt 
ov jap jepmns^ ssusv, dU a m i6 ta .

Прилетела ласточна 
с ясною погодою, 

с ясною весною. 
Грудка у нее дела, 
спинка черненькая. 

Что ж ей ягод не даёшь

из дому богатого?
Дашь ли в чашке ей вина, 

сыру ли на блюдечке 
и пшенички?

И от каши ласточка 
не откажется.

¥йт  ли нам или же получим?
Ошфсй, открой скорее дверцу ласточке, 

перед тобой не старики, а дети.
Пер. Д.В.Артшкова
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РАЗДЕЛ II Общие сведения о склонении.
Артикль.
I склонение существительных.
Порядок слов в предложении.
Глагол SIVCU (быть)

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ О СКЛОНЕНИИ

Склонение существительных и прилагательных имеет следующие 
категории, традиционно обозначаемые соответствующими латинскими 
терминами:

• род: ш (masculTnum) - мужской, f  (ГеттТпит)-женский, n (neutrum)
• средний. В словаре род указывается соответствующей формой артикля:

о - артикль мужского рода, 7] - женского рода, ТО - среднего рода
• число: Singularis - единственное, Pluralis - множественное, Dualis -  

двойственное (встречается редко)
• падежи:
NominatTvus - именительный (субъект действия -  кто? что?)
Genetlvus - родительный (принадлежность, отношение одного 

имени к другому - кого? чего?, из кого? из чего?)
DatTvus - дательный (выражение близости, соучастия; адресат 

действия - кому? чему? для кого? для чего?; орудие 
действия - кем? чем?; время -  когда?)

AccusatTvus - винительный (объект действия, его конечный пункт,
цель -  куда?; протяжённость во времени и пространстве 
- когда? где?)

Vocatlvus - звательный (обращение)

Слова распределяются по склонениям в зависимости от конечного 
звука основы. В 1 склонении основа - а, во 2-ом - 0, в 3-ем -  различные 
гласные и согласные звуки и дифтонги.

Существительные 1 склонения определяются по окончаниям Nom. 

Sing, -а , -7], -а д , -Т/д. Например, % щ а  7] страна; 7] власть;
veavi'a^, оо о юноша.

Существительные 2 склонения имеют в Nom. Sing, окончания -о д ,-01/, 
а в Gen. Sing. -00 Например, d'vboom oc О или а у^рат ор, ои о человек; 
ёруОУ то' работ а

Показателем 3 склонения является окончания Gen. Sing. -o g ,-w g ,-O V g ,  

которые даются с конечными элементами основы генетива. Окончания в 
Nom. Sing. -  разные. Например, с гщ а , ато£ то' знак, noAig, &шд 7] город.
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АРТИКЛЬ

Древнегреческий язык имел определённый артикль, который по 
происхождению был указательным местоимением.

СКЛОНЕНИЕ АРТИКЛЯ

Singularis Pluralis
m f п m f п

с с / с с /
0

у „
Т О  _

0 1  „ a L
т а

т о и Т ' % т о й т о д у Т Ш У т ш у

T i p т У г T i p т о к ; т а / ; t o i ;

T O V т ф т о т о и ; т а ! ; т а !

I СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ

К 1 склонению относятся существительные и прилагательные 
женского рода, оканчивающиеся в Norn. Sing, на а  или %  а также 
существительные мужского рода с окончаниями - а ;  или -у ; .

1. Конечная а  после S, I, Q называется «чистая» и сохраняется 
во всех падежах единственного числа. Словарная форма: Х Щ а  у  страна.

2. Конечная а  после других звуков называется «нечистая» переходит 
в 7) в Gen. и Dat. Sing. В- словаре, в этом случае может быть дано 
окончание Gen. Sing, через запятую после Nom. Sing.: !Ха!Хатта, у д  7] 
море или НаХатта, у  море

3. Присутствующая в Nom. Sing. 7] сохраняется во всех падежах 
единственного числа: адху у  впасть, начало.

4. Существительные мужского рода склоняются так же, как 
существительные женского рода, но в Gen. Sing, оканчиваются на -01). 
Словарная форма: v sa v ia ;, ои о юноша, л о Х п у ; ,  ои о гражданин.

5. Из существительных мужского рода на - у ;  Voc. Sing, на а  имеют 
слова: оканчивающиеся на т у;, названия народов на - у ;  и сложные слова 
с -fj/STQTjg, -тд!/3у;.

6. В Gen. PL. на последнем слоге всегда облечённое ударение - сои

Образцы склонения существительных женского рода

Singularis Pluralis
N. ХЩа адху ЬаХХатта а 1 ХЩаI адха! ЬаХатта1
G. тф х щ а ; doxy; ЬаХатту; ТШУ Х ш о ш у адхшу ЬаХаттшу
D. ту ХЩа d g x y !ХаХа!тту Tat; ХЩ а/ ; dgxai; З’аХатта!;
Асе т ф ХЩау dgxy'v ОХаХаттау та; ХЩ а; а д х а ; ЬаХатта;
V. ?

О) ХЩа dgxy З’аХатта S'со ХЩ а1 адха! !ХаХатта/
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Образцы склонения существительных мужского рода

Singularis Pluralis
N. го vzav tag  noA hiqq N. f01 veavicu no A  i та/
G. той vaayiov поХ/тои G. TOJV yeav tw v noAiTw v
D. тш vsavig, TToXiTf] D. roiq veavfa tg m X ir a ig

Асе. ТОУ vsa v ta v  поХ/тч/у Ace. Tovg vsav iag n o X h a g
V. ш ysa v ia  noXiTa V. TCO ysavi'ai TToXlTObl

ПОРЯДОК СЛОВ В ПРЕДЛОЖЕНИИ 
Порядок слов в предложении в общем свободный, однако, 

наблюдаются некоторые особенности.
I ’нагольное сказуемое часто находится в конце предложения.

И  a'xqa пиХад £1%£У. Крепость ворота имела.
Именная часть сказуемого употребляется в именительном падеже.
' Н  y t) acpaipa kom 'v.Земля является шаром.(поел.Земля шау есть). 
После глаголов со значением делать, называть, считать, избирать 

имеет место сочетание двух винительных падежей: О / noiTjTOA
дуо/га^оиа/у той oupavdv (Асе.) a ’lS ’sg a  (Асе.) -  Поэты называют небо 
(винительный падеж) эфиром (творительный падеж)

Определение, выраженное прилагательным и местоимением, а также 
существительным в родительном падеже, наречием и даже 
словосочетанием, находится между артиклем и определяемым 
существительным. ф ’ Е А Х гГ)У1Х'г] З ’в а  - греческая богиня, Ч) тшу 

’ЛЬч)УШ  dyopch -  Афин площадь.

При определении, находящемся после существительного, артикль 
повторяется: 92 Ъ ш  41 ' ЕААч1У1ХЧ) - богиня греческая,

ф dyoQCb 92 т ООУ ’ А&Ч)УШ - площадь Афин

ГЛАГОЛ s iv a i  (быть)

Praesens indicativi Imperfectum indicativi

Sing, я 
ты

он, она, оно

eijli есть 
£1 есть 
катi (v )  есть

ijV был (а) 
фаЗ’а  был (а) 
фу был (а, о)

Р1. мы 
вы 
они

г щ г у  есть 
кате есть 
£ ia ((v )  есть

Ц1 £У были 
Ч]Т£ были 
ф аау  были
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УП РАЖ НЕНИЯ

1. Определите склонение существительного по его словарной форме.

4] от(%од о отдата/'а 4] отдато'д о
т отд о o'vog 4) cpodg^axov то' Ь уш 'а  4]
% д щ о , ато<д то ysvog, sovg то а д % п гх т ш , ovog о k n a g x ia  4]
Ы<гпотт)д, ov о ш е о -tg, е щ  4] у д а ц ц а ,  атодто' д щ а ,  атод у
тщи'ад, ov о Ьедца, атод то ftixaoTvfg, ои о а'хда 4}

2. Просклоняйте: 4] d jo g o l  (площадь), 4] do'lga, у д  (слава), 4] g^cdxv 
(битва), о (ьа.Ь'Цтщд (ученик), о тади'ад (ключник), 4] н а с а д а  щ ут ]  
(чистый источник)

3. Определите число, падеж, словарную форму существительных 
1 склонения: sigrfvriv, d'voiag, v i x m ,  З’га , ш ит ov, 4)bov&(, oixfaig, 
mi'X'fj, g t& g , veavlag, хи/Зедуута, yscpvgai,

ЛЕКСИЧЕСКИЙ М ИН ИМ УМ  1

Греческое слово Его значение Родственные 
слова в рус­
ском языке

Латинское 
слово 

с аналогичным 
значением

Родственные 
слова в рус­
ском языке

dnoAoyi'a  4] защита,
охрана

апологет praesid ium , i n президиум

agiiovi'a 4) согласие гармония concordia, ae  f конкордат

dg%7] 4]
начало,
власть

матриархат,
анархия

principatus, us m 
(princeps Jp is)

принц,
принцип

a vg a  4j дуновение,
ветер

аура ventus, i m вентилятор

hcnroTTjg, ov о господин,
хозяин

деспот dom inus, im доминировать,
доминанта

TV Ы а )  4j земля география teira, ae  f территория

уАсотта, щ  4] язык полиглот lingua, ae f лингвистика

s f im ig ia  4] опыт эмпирический experientia. ae f эксперимент

r '  f (r)00V'Y) 7] радость гедонизм gaudium , ii n

Ьт\хт\ 4) вместилище,
шкатулка

библиотека,
картотека

camera, ae  f камера

x a g h 'a  4] сердце кардиограмма cor, cordis n аккорд,
корвалол

xv fisg v tfr iig  ovo
кормчий,
рулевой

кибернетика gubernator,is m губернатор

tiT jxa v tj 4] сооружение, механика machina, ae f машина
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flOQCfivj 7]
форма, вид, 
образ

морфема,
аморфный

fo rm a , ae  f форма

к> 7 4 , W  V гнев, пыл оргия ira, ae  f

nsQ K pagaia  7) окружность,
круг

периферия circulus, i m циркуль

n c T g a  г] камень, скала Пётр lapis, id is m лапидарный

n o X ir a ia  7] государствен­
ное устрой­
ство,
гражданство

политика civitas, a t is f цивилизация

<г%о\т) 7] досуг, 
занятие 
во время 
досуга

школа,
схоластика

schola, a e f школа,
схоластика

<го<р(а т] мудрость философия sapientia , ae f  
prudentia , ae f

юрис­
пруденция

o ip a iq a  7] шар, мяч сфера sphaera, ae  f

та'хут) 7]
ремесло,
искусство

техника ars, a rtis  f артист

TOflT) 7] кусок,
отрезок

том, атом, 
анатомия

fragm en tum , i n фрагмент

(piXi'a 7] дружба,
приязнь

филармония,
филантропия,
философия

am icitia, ae  f

(fioqa 7] несение,
ношение

светофор,
семафор,
метафора

fe ro , tuli, latum трансферт,
трансляция

<p(OV7) 7] звук, крик, 
голос

полифония,
фонетика

vox, vocis f вокальный

i f a x r i  d] душа психология am m a, ae  f анимация,
реанимация

(fifrrf 7) песня ода, мелодия, 
пародия

cantus, us m кантата

КРЫЛАТЫЕ ВЫ РАЖ ЕНИЯ И ПОСЛО ВИЦЫ  1

/ \ 'Y&b'fl ____________Счастливой судьбы! Всего доброго!

' А л о  fj.sxo.vrjg о Ьаод.
Бог из машины. 
л а т . Deus ex machma.

lUQTjVTj UfJ.IV. Мир Вам! (Библия)
I lacrcov таги raxvcov dg%7] 
Х аХглт].

Всякое начало трудно. 
ла т . Omne initium difficile est.

e<mv. dA rfS s ta ; Что есть истина? (Библия)
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ТЕКСТЫ

i .  'Н  avbqaia dq%y к а п  туд v ixyg . 2 . 'Н  адгтт] п у у у  туд 
ybovyg  x a i  туд avTV%(ag koTiv. з .П и ^ а -yo'qag, о yewpcsTqyg, rcaXai 
т ф  туд ao(piag do'tgav zi%&v. 4 / Н  y q a fif/ .a r ix y  x a i  у  yew /asTqia x a i  
у  'laroqia h a w  km a ry /a a i. 5 . rH  awcpqoau'vy k a r iv  dq%y x a i  qi^a  
t w v  a q srw v . 6 .  ' H  dvo ia  m X X a x ig  q i^a  t w v  km B vpuw v x a i  туд 
a,TU%iag ka riv . 7 . ' H  fiw q ia  (aaX iara  а Ь г Х щ  туд novyqiaq . 8 . ' H  
cpiXia d y x u q a  k a r iv  kv тт]д drv% ia. g . ’E v  ra ig  Osq/aom iXaig pid%y 
y v  rw v  T leqaw v x a i  A a xa d a io v iw v . io .T o ig  va u ra ig  x a i  roig  
xu/3aqvyTaig nqehei awcpqoau'vy. 1 1 . A )  I la q a ix a i  £w va i X a /anqa t 
y a a v . 1 2 .'H  cpiXia d y x u q d k a r iv  kv тт]д dru% ia.

Tlsqi rw v ’ A ^yvw v  
'H  ’A ttixtj Ф  %wqa туд Euqwhyg. Elqog 

jiaayjifiqiav x a i  kaxaqav kv xaqaXia тт)д ’Атт/худ 
oil nogqw d m  туд 3-аХаттуд yaav ’A S yva i.

A'i ’ A b yva i h%ov do'lgav rwv  
am aryjiw v x a i ra%vwv. K aXai 
yaav a'i twv ’A $ y v wv d joqa  x a i  
dyuia i x a i nuXai x a i  dxqa. ’Ev ту 
dyoqqi yaav a'i kxxXyaiai.

FloixiXy 7] tw v  ’ Abyvwv атоа, jaaXiara kv 
TifiT] 7] ' jd q  kv ту FloixiXy yaav yqa^ai.

’H  ’A ttixtj kXaiag arqacpev • a'i kXaiai yaav  
тт;д twv ’A^Tjvwv ihag bwqad. I I  Sad тф o’ixiav 
kirav kv ту axqa. ’E v ту dxqa yaav kXaia x a i
n y j y  x a i  k a r ta i.

dya lld q  3 добрый 
a y x u g a  у  якорь 
d'yoqai у  площадь 
а у т а  у  улица 
а Ь а Х щ  у  сестра 

’A b y v a i  а ) Афины

СЛОВА К ТЕКСТАМ

а ’т 'а  у  причина 
d x q a  у  крепость 
аХу'З’г /а  у  правда 
dvdqsia  у  мужество 
avo ta  у  глупость, 

безумие

а х о  от, с, из (Gen) 
d q e r y  у  добродетель 
d q x y  У начало, власть 
А т т /ху у  Аттика 
d ru ^ t'a  у  несчастье 
ya'q  так как (союз)
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y t  (fU Q d 7] МОСТ

yc(0fierg7jg, ov о 
I со метр 

yeo ifia rq ia  ц  
геометрия 

У()ЩЦШТ1Щ 7]
грамматика 

удаерт) 7} запись, 
картина 
7) слава 

d(OQta' 7] дар, подарок 
е'iQTjVTj 7) мир, покой 
r.i^su имел(а) от г%ш 
txxX rja i'a  Tj народное 

собрание, церковь 
сХ а /а  >ц олива 
EV в, на (Dat. - где?

когда?)
RmSvfifa 7] страсть, 

желание 
kmo'T'rjfj/irj 7] наука, 

знание 
h n rsp d  7! запад, вечер 
k fm 'a  Tj очаг, 

жертвенник 
еTQEtpev от TQs'cpco 

выращивал(а) 
Н щ ш щ  7] Европа 
Euru%i'a 7) счастье 
t,<tlv7) 7] пояс 
•i/SouTj Tj радость 
Э яЯ атта 7) море

S s a  7] богиня 
%o'q о бог 
ОгдуоттиХа/ а)

Фермопилы 
!KTTOQi'a 7) история 
XCU И (союз)

xaXo'q 3  красивый 
XvfiaQVTjTTjq, ои О 

рулевой 
A ax& daiydvioq  о 

спартанец 
Xayngo'q 3  блестящий 
ya X icrra  особенно 
IШ%7) 7) битва, 

сражение 
ц е (Г Г Ц 1 ^д (а  7] юг, 
yw Q ia  т) глупость 
muTTjq, ои о моряк 
veaviaq, ov о юноша 
VIX7] 7] победа 
bixi'a 7] дом, жилище 
ои (o vx , ov%) не, нет 
тсаХси в древности 
n a g a X ia  -^морской 

берег, приморье 
m q ,  n a r a ,  m v  

всякий, весь 
TTSgi о, об (Gen.) 

вокруг, за (Dat.) 
вокруг, при (Асе.) 

rieqaTjq, ov о перс 
fla q v ix o q  3 

персидский 
TtTj'pf 7] источник 
тTOixiXoq 3  пёстрый 

разукрашенный 
noXiTTjq, ov о

гражданин

noX A axiq  часто 
ttovtjqi'ci 7j порочность, 

подлость 
txo'qqu) далеко, дальше 
TtQSTtsi подобает 
TTQo'q ради, возле (Gen.) 

при, у, кроме (Dat) 
к, против (Асе.) 

ttvXt] Tj ворота 
rivTO.'yo'qo.q, ov о 

Пифагор 
qiZp,, 7]q 7] корень 
crocpia Tj мудрость 
(гтоа т] портик, 

колоннада 
П о/xiXt] о~гоа Tj 
Пестрый портик в 

Афинах 
CrUXpQOITVVTj 7]

благоразумие, 
прилежание 

тг'/ут) Tj искусство, 
ремесло 

ТЦ17)' Tj честь, цена, 
награда 

TV%7) Tj случай, судьба, 
счастье 

VfllV вам
X dX sm 'q  3  трудный 
XWQQj 7] страна, земля 
<piXi'a, Tj дружба, 

привязанность
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ш
Фрагмент из комедии Менандра "Братья"

. . . тсрбс, а я т п а  5 e i X o v  о rkv%  ёбт1 тар 
я й  т р т ас, a in o v  x a T c u p p o r e i v  moXaifXfi&vei. 

о тар цетрСих; тсраттму тсерьбхеХёбтзрог» 
ататта. тсЬюра, h6\x%pia, q k p e i . . .

Бедняк в се г д а  робеет : он в едь  думает, 

т о  в се  к нему относятся с  презрением ; 
т о  небогат, тому в с е г д а  болезненней  
в с е  тшгостные, Ламприй, обст оят ельст ва...

Пер. 0 .В.Смыки

Феогнид Мегарский о рабстве 
ееб-утчбос; ’ea sts  их, I , 535-538 

ovxoxe 5 o i A s i r |  зсефаХт] tSsta xstpvxsrv, 
aAA’ a ie l  бзсоАлт] xav%£va \o£crv exec, 

o v t e  тар s* exiJJjq; роба (рг/етat o v d ’ vaxiv&x,, 
ovdk хот’ ix  6qvXt£ xkxvov £XsvO&picrv.

Нет, голова раба никогда не держится прямо, 

вечно она склонена, шея кривая под ней.
Как гиацинтов и роз из лука морского не выйдет, 

так и свободным: детей чрево рабы н е  родит.
Пер. С.К.Апта
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РАЗДЕЛ ill Общие сведения о глаголе.
Praesens indicativi activi. 
Imperativus. Infinitivus. 
Imperfectum indicativi activi.

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ О ГЛАГОЛЕ
Глагол имеет три основы: настоящего времени (praesentis), аориста 

(aoristi), и перфекта (perfecti).
Наклонения (modus) следующие: изъявительное (indicativus),

сослагательное (coniunctivus), желательное (optativus), повелительное 
(imperativus).

Именными отглагольными образованиями являются причастия 
(participium), неопределённая форма (infinitivus) и отглагольные 
прилагательные (adiectivum verbale).

Существуют три залога (genus): действительный (activum), средний 
или медиальный (medium) и страдательный (passivum).

Времена (tempus) делятся на две группы: а) главные времена: praesens, 
perfectum, fiiturum и б) исторические времена: imperfectum, aoristus. 
plusquamperfectum.

Все греческие глаголы делятся на два спряжения: тематическое, при 
котором в презенсных формах окончания присоединяются с помощью 
соединительного гласного о /в  и атематическое с презенсными оконча­
ниями без соединительных гласных

Словарной формой греческого глагола, как и в латинском языке, 
является форма 1-го л. ед. ч. Praesens indicativi activi. Глаголы, основа 
ирсзенса которых оканчивается на согласный, I, и, дифтонг, краткие о, S, 

а, образуют тематическое 1 спряжение, или спряжение на-со. Например: 
yQf/ipio (писать), %QIW (мазать). Глаголы, основа презенса которых 
изначально оканчивалась на гласный, глаголы с суффиксом -VU- и глагол
f

eiva i (быть) образуют атематическое 2 спряжение, или спряжение на - f l l .  
11апример: Т1$ у ц 1 (класть).

PRAESENS INDICATIVI ACTIVI ГЛАГОЛОВ 1 СПРЯЖЕНИЯ 
IMPERATIVUS. INFINITIVUS.

Praesens indicativi activi обозначает действие или состояние в 
настоящем. Imperativus и Infinitivus praesentis выражают не время, а 
несовершенный вид.

Все эти глагольные формы образуются прибавлением к основе 
настоящего времени соответствующих окончаний. Основа выделяется из 
словарной формы, отбрасыванием окончания -Ш : бритт-со, Xv'-co
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Личные окончания 
PRAESENS 

indicativi activi

Личные окончания 
IMPERATIVUS 

activi
INFINITIVUS

-SIV
делать

Sing.l
2
3

-СО (я ) делаю
-Stg (ты) делаешь
-S l(v) (он, она, оно) делает

-£ делай! 
-£ТО) пусть делает!

PL. 1 
2 
3

-Ofisv (мы) делаем 
-£Т£(вы) делаете 
-oucri(v) (они) делают

-£Т£ делайте! 
-OVTCOV пусть делают!

Буквы £ к О в указанных окончаниях являются соединительными 
гласными: о используется перед (I  и V, £ -  в остальных случаях.

В третьем лице единственного и множественного числа прибавляется 
«приставное» V перед словом, начинающимся с гласного звука, а также 
перед знаками препинания.

Образец спряжения. Глагол Avoo развязывать

PRAESENS 
indicativi activi

IMPERATIVUS
activi

INFINITIVUS

Av'-Stv
развязывать

гт!

S. 1 
2 
3

Ли-co развязываю 
X u 'sig  развязываешь . 
X v-£ t(v )  развязывает

A v-s  развязывай! 
A u-S-тсо пусть развязыва

PI. 1
2
3

Xv-o-jJjSV развязываем 

Аи-г-т г развязываете 

Av'-ovo’i(v )  развязывают

A v -s -тг развязывайте! 
Av-o'-VTO)V пусть развязывают!

В так называемых слитных глаголах последние краткие гласные звуки 
основы сливаются с соединительными гласными, суффиксами, личными 
окончаниями, т. е. имеют место особенности образования форм. В 
конечном элементе -EIV неопределённой формы I может отсутствовать. В 
словаре даётся не слитная форма для выявления презенсной основы: VIXCLCO 
побеждать.

Правила слияния следующие:

Слитные глаголы на -сио a+a,rj -  a  а+£1,'[) = а
а+ о,ои,ш  = со a+oi -  со

Слитные глаголы на -еш  £+£ = £1 £+'+]('(]) -  l)('r)) s+et = si
£+0 = OV S + U) = СО £+01 = О!

Слитные глаголы на -o'co o+s -  ои о+ч) = со o+si/rj = oi
0+0 = OV 0+00 -  00 0+0t = 01
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Образцы спряжения слитных глаголов

( 'попарная 
форма

VIKlICO 
побеждать

коарвео
украшать

dpXo'cO
обнаруживать

Praesens indicativi activi

S. 1 VIKCO кострсо dvjAco
2 VlKCfc к  острее eg dyAoig
3 vcxa костре i dvjAoi

14 1 v ixw p ev xocrpoupsv drjAovpev
2 viKara кострвпв Ьукоотг
3 viKcocri(v) KOCTpOVCTl(v) $7]AoVCTl(v)

1 uipct ativus
S. vi к а S. костре i S. d'rj'Aou

Vl'xClTCO KOCTpBCTCO dcCjAoVTCO

PL v/катг, PI. xo crp sn e PI. fo jkovте
VIKCOVTCOV KOCrpOVVTCOV d'tjAoUVTCOV

Inl’mitivus v ixa v xocrpeiv drjAovv

IMPERFECTUM INDICATIVI ACTIVI ГЛАГОЛОВ 1 СПРЯЖЕНИЯ 
Imperfectum - это историческое прошедшее время несовершенного 

мида; о н о  может обозначать также начало, попытку действия.
Imperfectum indicativi activi образуется прибавлением личных 

окончаний исторических времён к презенсной основе. Сама основа ме­
няется, имеет место приращение.

I [риращение в исторических временах бывает двух видов: слоговое -  
прибавление £ к основе, начинающейся с согласного звука, 
н количественное -  удлинение начального гласного основы.

Silt};.

ЛИЧНЫЕ ОКОНЧАНИЯ 
IMPERFECTUM 
indicativi activi

ov (я), £ f (ты), £ (он, она, оно) 
OjJLBV (м ы ), £Т£ (в ы ), 0 V (ОНИ)

ПРИРАЩЕНИЕ СЛОГОВОЕ:
£ + согласная 

ПРИРАЩЕНИЕ КОЛИЧЕСТВЕННОЕ:

а , е —> 7)
иногда £ —>£/ 

и  —> со

I - »  I
и —» и

Дифтонги: 
a i, si —> 'р 
01 —У со 
a v , sv  —» tjv

ОТДЕЛЯЕМЫЕ
ПРИСТАВКИ

dpcpi, d v a , dvT i, d u o , 
dia , еш , k x (k ^ ) , b ,  
km , кат а , рвт а, п а р а , 
i r s g i ,  1TQ0,  щ о а ,  u t t s q ,  
urn , ovv

Приращение происхо­
дит между приставкой и 
основой глагола.

Конечная гласная 
приставки кроме тггде, щ о  
выпадает перед приращен­
ной гласной £: 
хата/ЗаААш - хатв^аХАоу
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Образцы спряжения глаголов в Imperfectum indicativi activi

Слитные глаголы

Xv(D vixa'w хощеш b'rjXow

S. 1 
2 
3

e-Xv-o-v
а-Хи-а-д
k'-Xu-e(v)

avt'xm
avixag
kvi'xa

ex o'er (low  
axo<r(iaig 
sxo'cr(iei

abyXovv
abifXoug
kbyXov

PI. 1
2
3

a-Xu-o-fiav
k-Xu'-e-тг
e-Xv-o-v

evixaj/iev 
h i  хате 
svi'xwv

exo<T(iov(iev
axo'trfiana
axoa/iow

kdyXoufiev
kdajXouTS
hdrjXow

ГЛАГОЛЫ 2 СПРЯЖЕНИЯ 
Окончание -(II в словарной форме глагола (в форме 1-го лица 

единственного числа Praesens indicativi activi) является формальным 
признаком 2-го спряжения, которое отличается от 1-го отсутствием 
соединительных гласных в формах индикатива, императива, инфинитива и 
причастий. Презенсная основа этих глаголов бывает двух типов: в 
единственном числе активного индикатива -  сильная с долгим конечным 
гласным и в остальных формах -  слабая с кратким гласным. Личные 
окончания имеют некоторые отличительные особенности. Окончание в 3- 

ем лице множественного числа исторических времён -(ГО Л . Имеют место 
особенности образования форм.

Образец спряжения. Глагол Ьи5(х>(11 — давать

Praesens
indicativi

activi

Imperfectum
indicativi

activi

Imperativus
activi

Infinitivus

b ib d - v a iS. 1 
2 

3

d l 'd a j- f l l

M c o - g

№ w - < n ( v )

£ - Ш о и - И

k - M o u - g

£ - M o u

d ld o u

M o '-T (J )

PI. 1
2
3

M o - ( l£ V

№ o -T £

b ib o - a ( r i ( v )

e - b ( b o - ( ie v

г -ди Н о -т е

а - Ш о - a a v

Ш о - т а

b lb o -V T W V

УП РАЖ НЕНИЯ

1. Проспрягайте в Praesens indicativi activi и Imperfectum indicativi 
activi: Xejco, axou'w. Образуйте формы повелительного наклонения и 
инфинитив.
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2. П р о с п р я г а й т е  в Praesens и Imperfectum indicativi activi слитные 
глаголы Т1у а ш  -  почитать, xqareu )  — повелевать, оуоюш - уподоблять. 
Образуйте формы повелительного наклонения и инфинитив.

3. Определите форму глаголов 1-го спряжения, образуйте их 
словарную форму: dida'axoysv, xAodjovcri(v), /ЗаспАаиете,
yvriyoveudra), rsqansus, naioedei, фгидгте, jqa'cpoysv, ахоигте,
Sia'ysi, S-avydCs, оуущаттек; 

4. О п р е д е л и т е  ф о р м у  сл и тн о го  гл аго л а , о б р а зу й те  его  сл о в ар н у ю  

ф орм у: оуою ьгш , aq&yovmv, атдату'увч;, xotryena, п у р , xqaraiv, 
%£(DQ£I, bovAovyav, dfyoi, xoayo\iai(v).

5. Определите начальную форму глагола по форме Imperfectum 
indicativi activi.

а) djjov, a'Yi'Y'JuhrxEq, acpaQs(v), втга/даив, фАт'фоуар, ki%ov, 
cdnAi&p, '(dqueq, vfiqiCpv, k$avya%eте, fyov, uixi^sте, kyavSavoyav, 
<r)vE,avc(v), btticttsuov, dvayiywcrxov.

б) heAouysv, (Tuvanqa'rra(v), xareAuov, naqia'fiaAAov.
6. Скажите во множественном числе. I .  'EAAtJVlOTt dvayiyvodaxaiq. 

2 .К а хщ  xAa^ai. 3-Ov yqa'ipw. 4.E6 пда'тта. s.Znauda Bqadaojq. 
б .К аА щ  ттоАгуг/тш. 7. ’Ecpevyov yo'%r)v.

ЛЕКС И Ч ЕС КИ Й  М ИНИМ УМ  2

Греческое
слово

Его значение Родственные 
слова в рус­
ском языке

Латинское 
слово 

с аналогичным 
значением

Родственные 
слова в рус­
ском языке

ахоиш
слушать,
слышать

акустика audio 4 аудитория,
аудиенция

dqiS-ysco считать арифметика питёго 1 нумерация

/Затпп а̂) крестить баптист

fiaaiAevw
царствовать,
править

Василий г  ego, regi, 
rectum  3

ректор,
директор

yqdcpcu писать орфография,
графика

s c r ib o , scripsi, 
scriptum  3

транскрипция,
манускрипт

juyvd^a) упражнять гимнастика exerceo 2

did'yco
вести,
проводить

диагональ duco, duxi, 
ductum  3

дедукция,
кондуктор

dlM tT X W учить, поучать дидактика doceo, docui, 
do с  turn 2

доцент, доктор

S ’SWQSCD изучать теория disco, did ici 3 дисциплина
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Ьадаъаш почитать,
лечить,
возделывать

терапевт colo, coliti, 
cultum 3; 
euro 1

культура,
культ;
куратор, курорт 
прокурор,

'кттодш исследовать,
спрашивать

история quaero, quaesi- 
v/, quaesitum 3

инквизиция

хатаХауш описывать,
упоминать

каталог indico 1 
(index, Icis m)

индекс

XIVBO) двигать кинематика
кинематограф,
кинескоп

moveo, movi, 
mo turn 3

мотор,
мотивация

хХайфш звучать клаксон sono 1 сонорный,
соната

хо/тцш украшать космос,
косметика

orno 1 орнамент

хдатгш повелевать,
властвовать

аристократия,
демократия

impero 1 император,
империя

ул'щоуви'ш помнить мнемоника memoria tenire мемориал,
мемуары

bfioto'w уподоблять,
сравнивать

гомогенный simulo 1 
(similis, e)

симуляция,
ассимиляция

midev'a) воспитывать педагогика

ТТ01Ш
делать поэт, поэзия facio, feci, 

factum 3
факт

noXsfiBCD воевать полемика milfto 1 милитаризм

crxona'co смотреть,
обдумывать

телескоп,
микроскоп

video, vidi, 
visum 2

specto 1

видеотехника,
визит,
визуальный;
спектакль,
спектр

сгтаде'ш
лишать,
очищать

стерильный purgo 1 
(purus, a, urn)

пуританство

отдатчдуш
возглавлять
войско

стратегия praesum, fui, 
praeesse

президент
презентовать

(piXsoj любить философ,
филолог
филантроп,
филармония

amo 1 амурный

сро/Заш устрашать клаустрофобия terreo 2 
(terror, oris m)

террор

(pgdXfti объяснять,
указывать,
говорить

фраза,
фразеология

dico, dixi, 
dictum 3

диктор,
диктант,
диктатура

фаидо обманывать псевдоним fallo, fefelli, 
falsum 3

фальшь,
фальсификация
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КРЫЛАТЫЕ ВЫ РАЖ ЕНИЯ И ПОСЛОВИЦЫ  2

E v  пда'тте. Будь счастлив! лат. Vale! Valete!
X a ig s . X a ig sT s . Здравствуй! Здравствуйте! лат. Salve! Salvete!
Errsude figadscog Спеши медленно, лат. FestTna lente!
Н айт а get. Всё течёт. (Гераклит)

1 loi f]a3i(jsig ; Камо грядеши? (Библия) лат. Quo vadis?

ТЕКСТЫ

l.Oav[ia%o(iev тф sucrs'fisiav x a i тф crocpiav Tijg fiatriXsiag. 
j. Фт/уете тф dm arlav x a i rag smSvpciag x a i тф dvoiav. 3 . ’Ev 
г'11 t ’lQvfixfi ai entemjfMt x a i ai та'%yai dx/aa'ijoucriv . 4 . ’O  [iaHEr)Ta, 
/i.uvSave тф ударсрсат/хф. 5 . MavS'dvovcriv sXXijvi^siv. 6. ’H  
(itQijvij Tag Moucrag Tgs'cpsi. 7 . To'v a w x iiv  x a i xgo'jdaTov bdxvsi. 
H,Mia x e X d m  sag ov cpsgsi. д.Пдод xe'vrga XaxTi%eiv. 10 . ’E m  
tJuoiv dyxugaiv bgpcsiv. 1 1 . H  [iiv  bixaiocrvvij Tifiijv cpsgsi, i] <$e 
dtftxia dia%vvi)v. 12 . О xgdvog ndvTa 3i/Xoi. 13 . A ig  didcog, si 
1 axeiog Шсод.

14 . Eugmidi/g xa i ОоихиЫЗщ jjcrav /aaBijrai ’ Avaigayogou. 
i^.Eevocpcov ’ А т п х ф  pcsXiTTav sxaXsi. 16 . Oi EnagTtaTai i j
Ivfxtov i j  axsBvijaxov. iy.IIuS'aydgag За тоид рсаЗута'д тф
1ш,{)'щат1х ф  S’sgansdsiv sxsXsvs x a i кШааха x a i snaidsvsv.
I loXXdxig Toig pcaUhjTaig sXsysv' « O u s t s  толд Movcraig' a'i ya'g 
Moucrai OTsqyovcri тф crocpiav. 18 . N saviai isaav x a i sXa/afiavov 
tripalgav.

IJsg i SnagTijg  

’E v т'о Итта'дтц ф  i] t c o v  ngscrfiuTcov fiouXij. ’Ev 
Tjj t c o v  Е т дт /ат ш  сгтдапа ф а й  onXiTai x a i  
yvpcvijTai x a i  то!;о'та1. O'i Tijg Еттадтцд iroXnai 
ijcrav bnXnai. ' H  той Asoovidov x a i  t c o v  ottX it c o v  ’ev 
та/д Osq/aoTruXaig v(xi) x a i  t s X s v t i ] то/д 
Епадт/ата/д boigav scpsgov. Toig ds Elsgcraig 
diaxpdvgv о уад щоЬотсдд то(д IJs'gaaig ovvsngaTTS 
тф vixijv. О) Еттадт/ата/ sXsyov тф ф и Х ф  
ysgoucriav.
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ayxvqa tj якорь 
ayoqd Г) площадь 
а/уо) делать, вести 
adixi'a ф

несправедливость 
a’l'fjo) поднимать 
a)cr%u'v'r) ф стыд, 

позор 
а ’т 'а  ф причина 

цвести, 
процветать 

dvajijvcdaxco читать, 
узнавать 

’ Avatgajo'gog о 
Анаксагор 

avoid ф безумие, 
глупость 

afyo'co ценить, желать 
аппгт 'а  ф неверие 
and  от, из (Gen.) 
dnoSvrfaxui умирать 

’Атт 1X7} ф Аттика 
ати%7}д 2

несчастный 
аМ да'ш  увеличивать 
fdahXw  идти, шагать 
fiacriXsi'a ф царская 

власть 
/ЗоиХт/ ф совет, 

решение, сенат 
{jgaOsoog медленно 
ja g  так как, ведь 
jsgovcri'a ф герусия, 

совет старейшин 
j i j v w a x w  узнаватьь 
jXcoTTa ф язык 
jga /a /iaT ixr] ф

грамматика 
JV flV7}T7}S, ov о воин, 

легковооружённый

da'xvcо кусать 
OS а, но, же (усил) 
ЬтфХош обнаруживать, 

являть 
hbdcrxo) учить,

наставлять (кого- 
чему -  Асе,-Асе.) 

didw fil давать 
bixaioovvT] ф

справедливость 
dig дважлы 
Ьода ф слава 
dovXo'w порабощать 
duo два 
sag  то' весна 
s’l если
s’igTjVT} ф мир, покой 
кХХт/ш'^О) делать всё 

цо-гречески 
кХХт/уют! по-гречески 
кХт%ш надеяться 
sv  в, на (Dat.) 
km ' на, при (Gen.) 

у, при, за (Dat.) 
против, на, к (Асе.) 

km Svfii'a  ф страсть, 
любовь, желание 

кпкгтт}1Щ  ф наука, 
знание, умение 

sv  хорошо 
E ugin idyg , ои о 

Еврипид 
svtrsfisi'a ф 

благочестие 
к'%ш иметь 
^ и л и
Заи/аа^ш  (Асе.) 

удивляться, 
восхищаться 

Ььод о бог

С Л О В А  К  Т Е К С Т А М

S sg a n s v w  почитать, 
лечить, возделывать 

O sg/zonuX ai a'i
Фермопилы 

QovxvdidTjg, ov о 
Фукидид 

Зуш  жертвовать 
'logv'w сооружать 
'iTjfii бросать, посылать 
к а !  и (союз.) 
х а х о д  3  плохой, дурной 
х а х ш д  плохо 
х а Х ш  называть, звать 
хаХсод  красиво 
XsXsVU) (Acc.cum inf.) 

приказывать,сове­
товать, заставлять 

xivT g o v  то жало 
Хахт(^а> толкать 

пяткой, лягать 
X ejco  говорить, 

называть 
X afjfidva)  ловить 
A sw v id a g , ov о 

Леонид 
}ia^7]fiaTiX7]' ф

математика, наука 
[Л,а$7)Т7)'д, ov о ученик 
(lav& dva) учить(ся), 

понимать, узнавать 
[ id x v  ф битва 
[ьгХпт а ф пчела 
( isv  а, но, же (усил)
(IIа  одна 
М о и а а  ф муза 
vsavlag , ov о юноша 
vixa'co побеждать 
VIX7} ф победа 
Esvocpcov, шитод о 

Ксенофонт
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о’тС,и> населять 
OTrXl̂ CO вооружать 
оттХгтт/д О пеший воин, 

тяжеловооружённый 
од/лаш стоять на якоре 
ои, ovx, ovx не, нет 
Ttaibavco воспитывать 
■паута всё 
ttbqi о, об (Gen.) 

вокруг, за (Dat.) 
вокруг, при (Асе.) 

П в д а щ , ov о перс 
mcrrau'w верить 
яо/ куда? 
тгоХпщ, ои о

гражданин 
noXXaxif  часто 
ттоХид, лоХХт), тгоХи

многочисленный 
тгдаттш делать

тгдеа/Зитщ, ov о
старик, старейшина 

ттдо'/Затоу то овца 
щ оЬот щ , ои о 

предатель 
щ о д  ради, возле (Gen.) 

при, у, кроме (Dat) 
к, против (Асе.) 

ПиЗ-ауо'дад, ои и 
Пифагор 

стоуна т) мудрость 
Ила'дтт] у  Спарта 
2 па@т1а'тщ, ои о 

спартанец 
crnevbw  спешить 
отвдусо любить, 

уважать 
o r g a n a  7] войско 
аирщ ат т ш  (Асе.)

помогать 
a y a iq a  т) шар, мяч

та%ешс; быстро 
таХаитц у  конец, 

смерть 
тахут] 7] искусство,

ремесло 
Ttfia'u) почитать 
т цщ  у  честь 
то^о'тцд, ov о лучник 
т да'ерш кормить, растить 
vfigi^w  оскорблять 
сра'дш нести, приносить 
(рас у  от бежать, избегать 
XaiQOO здравствовать, 

радоваться 
XsXiocov 'Г) ласточка 
XQOVOC, о время

ш Й2 анакреонтической поэзии 
’Avcupkwro; , fr .7 2  

•яке 0pT}LxLe. г ! Бт] ре %a$bv фряеи p & m tia  
vrfVsto; (pefrfEtc, бoxet< Сё p ’ aishv  at eapbv; 
ie&i t o t ,  xcAsk, <$v to t tcn> %aAtWi» Ipp&Xatpi, 
тp tcy  б ' ёхш> бтр&роирл <s' dptpt t£ppata Spipav. 
tnh) бе AetpShxk; те fkxsxeat xcnkp& te  «xtptSea 
SsCtov yap tmwestp'rpt ovx i^stc; £щф&тф>.

Кобылица молодая, 
честь кавказского тавра, 
что да мчишься, удалая? 
й тебе пришла пора; 
не носись пугливым оком, 
ног на воздух не мечи,

в поле гладком и широком 
своенравно не скачи. 
Погоди: тебя заставлю 
я смириться подо мной:
S мерный круг твой бег

направлю 
укороченной уздой.

Вольное переложение A.C.I.П уш ки^а-^
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Геродот о быте и нравах тавров 
'Нроботот/ ' ISTopiat, 17, 103 

tot/tov Тат/pot pev v6poi<5t ToiotsiSe хрешутаь /Этютязь реи. 
tt̂  mjpdkvw "toix те т/атлтротх xai тотх av Aafkasi ЕХА-тр/шт/ s tn -  
vaxe^vTsq Чрожо xoiw5e- xaTap^apevoi ôxnAto xatopst ттр> xe- 
(paXfy. oi psv A&rousi tlx то бита Aico тот/ хрпгиот/ (jd£owi xd- 
ты, vrjv 6s хесраАтр» да/абтат/рот/б i , oi б ’ сроАотёотдз t то бира 
771 xpincxeeoai. тгр> бё Saluova тат/тгр/ тр Этютягт хк^ттгь аи- 
10i Тат/pot ’itptY^etar/ тгр» ’Атпрёруат/сх; stv a i. тоА/рпогХ бё 
dv6pac той; av xetpwsuvxai xoletgl табе- шсотаршу е'хабтсХ 
хесраАтр/ dicocpdpexai sc та otxia , ёхеьта ётх ZbXov ретаАот/̂  
dva/celpaC Сбта тлсёр ttjc o ix iac;.., £u6i б dxo AtjItx те xai 
xoxkiov.

Из них Таври имеют следующие обычаи. Они приносят в жерт­
ву Деве и потерпевших кораблекрушение и тех эллинов, которых 
они загбапыбаот, вщиыв в море, такт образам: совершив пред­
варительные обряды, они ударят (пленников! дубинкой по голо­
ве. Одни говорят, что тело (Тавры! сбрасывают вниз со скалы, 
а голову втыкают на кол: другие же соглашаются с тем, что те­
ло-предают земле. Сами же Тавры говорят, что та божество, ко­
торому она npunocsm жертвы -  это Ифигеншж дочь Агамемнона.
С врагами, которых захватывают в плен, они поступают следую­
щим образом: каждый, отрубив (пленному! голову, несет ее к 
себе в дом, затем, посадив на длинный кол, ставит ее над до­
мом... Дивул же они [награбленной! добычей и войной.

Пер. И.А.ПЬшовой

“Epupoc xai Vuxoq 
*Epicpcx did баратос ёбти; -rapiovxa \Ьхсп> XoiCopet xai 

бхьлетet am6v* 6 её щ $ 1‘ "бхшяте j e ,  o i  sii pe AoiCopeic;, 
dAA’ 6 тб/ах". 6 pv&x; бттАос , &u xoAAdxtc; xai 6 тбш; 
xai 6 xatpcx 6i6wet (даруют, придают) то вр&зех;.

Козленок, стоя на крыше дат , бранит бегущего мимо волка и 
насмехается над ним, а тот говорит: " Смейся себе, ведь не ты 
меня бранишь, а место (где ты стоишь)". Басня учит, что часто 
и место и удобный случай придают дерзости.

Пересказ басни Эзопа
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РАЗДЕЛ IV II склонение существительных. 
Прилагательные I и II склонения. 
II аттическое склонение.

II СКЛОНЕНИЕ СУЩ ЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
Ко II склонению относятся существительные мужского рода с 

окончанием в Nom. Sing, -од и существительные среднего рода с 
окончанием в Nom. Sing. —OV.

Во II склонении есть существительные женского рода на -од: 
названия стран, островов и городов (A Y yvirrog  Египет, А ц Х о д  Делос, 
Ko'giv% g  Коринф), а также слова nagS ’evog дева, j3t(3Xog книга и др.

Образцы склонения существительных о Хо'уод слово, то sgyov дело

Singularis 
in n

Pluralis
m n

Nom о  ̂ Xo'yog t o \  k'qyov o) n Xo'yot т а  ед у  a
Gen. to v  Xo'yov той k'qyov tcov  Xo'ycov tcov sgycov
Dat. tco Xo'yqi Teg sgycf) тосд Xo'yoig тосд h'gyoig
Асе. to v  Xo'yov то s'gyov Tovg Xo'youg та sqya
Voc.

T "I / f t !
со Лоуе со sqyov o'l Xo’yoi та e'qya

В словах среднего рода формы Nom. и Асе. совпадают, причём во 
множественном числе в этих падежах окончание -а  (аналогичные явления 
в латинском и русском языках).

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ I И II СКЛОНЕНИЙ 

Прилагательные I и II склонений склоняются подобно 
существительным с соответствующими окончаниями: мужского рода на 
-од (II склонение), среднего рода на -OV (И склонение), женского рода на - 
-а , -Т) (I склонение).

Некоторые прилагательные в Nom. Sing, имеют два родовых 
окончания: одно общее в мужском и женском роде -од и отдельное в 
среднем роде -OV. Цифры 2 или 3 после прилагательных в словаре 
указывают число родовых окончаний в Nom. Sing. Например, /За'д/Задод 2 
варварский — /За'д/Задод (m, f) /За'д/Заооо (п) или a y a B ’o'g д  хороший - 
d y a S ’o'g ( т )  d y a b t]  (f) dya& o'v  (n).

В некоторых существительных и прилагательных I и II склонений 
гласный основы -О- и -о- сливаются с предшествующим ему гласным 
звуком.
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Правила слияния следующие:
I склонение

У] fiv a  (ц у а а )  мина (монета и мера веса), У] уу) (уа 'а) земля, 
о 'E gfiyjg  С Е о н а а с) Гермес.

а+ а= а а+со=со a+ ai= ai
£+ а=У ] £+Р=71 £+со=со s+ a/= ai £+ои=ои

И склонение 
о vovg (удод) ум, то осгтоиу Соот£оу)  кость

£ + а = а  £+0=0U £+01-01 £+OV=OU £ + СО=СО
о+а=а(у]) о+о=ои 0+01=01 о+ои=ои о+со=со

Таким образом, у слитных существительных и прилагательных 
II склонения мужского рода могут быть конечные элементы: в Nom., Voc. 

Sing, -o v g , в Acc. Sing. -OUV, а у существительных и прилагательных 

среднего рода в Nom., Acc., Voc. Sing. -OUV.
В слитных прилагательных женского рода £+а = а  или У): 

адуидоид, a g yvg a , agyugouv (&gyvg£og, d g yvg£a , dgyugaov) серебряный

Хдиаоид, %дисту), %gvaovv ( хдиавод, х ё и(Г£'а > Х ви<г£01>)  золотой

II АТТИЧЕСКОЕ СКЛОНЕНИЕ 

В аттическом диалекте некоторые существительные и прилагательные 
II склонения оканчиваются в Nom. Sing, мужского и женского рода на -ш д , 

а среднего рода на -Ш .  Омега удерживается во всех падежных 
окончаниях кроме Nom. Acc. Р1. среднего рода. Йота всегда подписная.

Образцы склонения. 'О  у ш д  храм, ’iXecog 2 милостивый

Singularis Pluralis
m f  n m f n

Nom о osojg ’iXscog ’(Xbcov o) VBIO ’iXacp ’(Xaa
Gen. TOO V£(li )Хш тш vbco'v ’/Xacoy
Dat. TO) 1/£Ш ’iXsct) roig vacog '(kawg
Acc. TOV V£OOV ’(Xacov тovg vaco'g ’(Xacog ’(Xaa
Voc. со уш д ’сХшд )Хш у o'i уacp ’(Xaco ’iXaa

У двух прилагательных I и II склонений формы Nom. Acc. Sing, 
мужского и среднего рода образуются по III склонению с выпадением 
слога Хо: iLayag, дьауаХу), f j J y a  большой и поХид, тгоХХу}, ттоХи 
многий
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СОГЛАСОВАНИЕ СКАЗУЕМОГО С ПОДЛЕЖАЩ ИМ

При подлежащем среднего рода во множественном числе глагольная 
часть сказуемого употребляется в единственном числе.

При нескольких подлежащих, обозначающих неодушевлённые пред­
меты, глагол-связка употребляется в единственном числе.

СИНТАКСИЧЕСКИЙ ОБОРОТ ACCUSATIVUS CUM INFINITIVO
Этот оборот является составным прямым дополнением, внутри 

которого логическое подлежащее выражено через Accusativus, а 
логическое сказуемое через Infinitivus. На русский язык этот оборот 
переводится дополнительным придаточным предложением с союзами 
«что», «чтобы», «как» (так же как и соответствующий латинский оборот). 
Например, f i ’ida, тоид лаХаюид А ’/уитпчоуд (Асе.) уилад ой (povevsiv 
(Infinitivus). — Знаю, что древние египтяне (именительный падеж) не 
убивали {личная форма глагола) коршунов.

УП РА Ж Н ЕН И Я
1. Просклоняйте: о avbneiog сгт^апсотщ храбрый воин, о алХоид 

vo'/aog простой закон, Tj хаХт) VTjcrog красивый остров, то ji& ya  
aoTQOV большая звезда.

2. Переведите предложные словосочетания и образуйте соответ­
ствующие формы множественного числа: а ло ' тои o’ikou, o v v  тш (piXcq, 
ev tcij o)xa>, eig то a o rg o v , a v r i  vew .

ЛЕКСИЧЕСКИЙ М И Н И М УМ  3

Греческое слово Его значение Родственные 
слова в рус­
ском языке

Латинское 
слово с 

аналогичным 
значением

Родственные 
слова в рус­
ском языке

ayyeX o g  о вестник, посол ангел legatus, i m легат, делегат

avB’og о цветок антология flos, jloris m флористика

avbgonog о человек антропология homo, inis m

айтод 3 сам автомобиль,
автобиография

ipse, a, um

/Зй/ЗХод 4] книга библиотека liber, bri m либретто

/Зйод о жизнь биология vita, ae f витамин

уеощ уод о земледелец Георгий agricola,ae m аграрный

Ьрщшд о бег, путь аэродром,
ипподром

cursus, us m курс, курсив, 
курсор

k'qyov то' дело,труд эргономика labor, oris m лаборант

TjXiog о солнце гелий sol, solis m солнце
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b t o q  b бог теология dens, i m

SaQ fidq, з тёплый термос caloratns. a, nm калория

Ymroq о конь ипподром equus, i m

x X e m r f q  b вор клептомания fu r , fu r is  m

x o a / io q  b устройство,
вселенная,
порядок

космос universum ,i n универсальный

Х о у о д  b
слово, мнение,
учение,
суждение

логика,
монолог
культурология,

verbuin, i n вербальный

X s u x o g  3 белый лейкоциты albus, a, um альбом

f ia x Q o g , 3 длинный макрос longus, a, um пролонгировать

fis 'y a q .

[ la y a X r i,

f i d j a

большой мегаполис,
мегафон

m agnus a,um ; 
maior, ius 
m axim us,a,um

магнат, майор, 
максимальный

(id X o q  b песня мелодия carmen, m is n

/JXXQoq, 3
маленький микроскоп,

микрон
parvus, a, um  
minor, us 
m inim us,a,um

минор, минус, 
минимальный

vexQ oq 0 покойник,труп некролог m ortuus, i m мёртвый

v o fio q  0 закон астрономия,
автономный

lex, legis f легальный

o u g a v o q  b небо уран caelum, i n

b cp S a X fid q  0
глаз офтальмолог ociilus, i m окулист,

бинокль

7ГoXuq,

n o X X rf, n o X u

многочислен­
ный, многий

полиглот,
полифония,
поликлиника

pluralis, e плюрализм

TTQorroq, 3 первый прототип prim us, a, um примитивный

(FTJIISIOV TO знак, признак семиотика signum, i n сигнализация

crirog 0
хлеб,
продовольствие

жито, ситный panis, p a n is  m компаньон

то'тгод о место топография locus, i m локальный

v m o g  0 сон гипноз som nus, i m сомнамбулизм

(pCLQfULXOV 0
лекарство фармакология m edicam entum  

i n
медикамент

(fVTOV TO
растение
(посаженное)

фитотерапия planta, ae f плантация

XQo'vog 0
время хронический,

хроника
tempus, o ris n темперамент,

темп
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КРЫЛАТЫЕ ВЫ РАЖ ЕНИЯ И ПОСЛОВИЦЫ  3

To ' d y io v  tojv a y io jv . Святая святых (Библия)
E i  e’/a i  (boJfioi, e’/a i  beoi. Свято место пусто не бывает.

’E x ^ g o jv  abojga  bojga.
Дары врагов - не дары. (Софокл) 
лат. Hostium munera, non типёга.

’Eig oXiyou та noXXd. Из малого многое. (Фукидид)
Т а ' хдцт та eye i cpiXoug. Где выгода, там друзья.

ТЕКСТЫ

I . ’Tig bipSaX/ioi та аотда ev тш ougavtg Xa'finet. 2. 'О  
отаХау/м'д хататдфе/ тоид Xi%ug. 3 'О  атдатодуод тоид tgevovg 
xsXevei ттдо'д щ у ^  фоиха^ем. 4 .Т а едуа ср/Ха ой к  e a r l  (ьанда xa i 
ХаХепа. 5 .0/ )атдо1 ой к  aei тф auvgv уиш'/щи ’exovatv. 6 . ’Ev ту 
аххХуоч'а yvo)(iag aXXoi dXXag eXeyov. 7. ’E v agxw Ф  о Xo'yog. 
8 . Т щ  a'/aneXov ейдетф ф  Avovvaog, о тщ Ае/аеХуд йю'д. 
д.ПоХХа'х/д ev тш (3(ш о/ Xo'yot tojv egycov (idvov trxta' ktm'v. 
10. ’'AXXo (lev Xe'yeig, aXXo be' ngdrreig. n .  O’l ’A Syvatoi x a i 01 
Aaxebai/iovioi ex^gav ngo'g aXXrjXovg e’ixov. 12. Мета' тф ev та/д 
QegfioTivXatg (la'xvv yxov айто'/лоХоi ex Trig ’ Agxabiag bXiyoi eig to' 
tojv TIeg<rojv crrgo.ronebov. 13. 0 (  (bagfiagoi tov ’ AXe'Igavbgov B’eov 
obvofia^ov. 14. 'H  уХштта noXXoov eoriv a’m a  xaxoov.

Пед( Пею~ю~тдатои

Пеюч'отдатод ф ’ A(br]vajv Tvgavvog. Toig b ’ Ab'qvaloig oux ф  
е'х^дод о Пеатйатдатод- eyi'yvaxrxov yd g  тф айтои bixaioovvr/v. 
K a i  айтод хатфаше noXXaxig e’/g тоид aygoug тоид щ б  to jv  ttuXojv 
x a i Toig yeojgyoig ev ovveftouXeve x a i zyjbgaq SteXuev. KaTeXa'fifiave 
be' поте yeojgyo'v x a i eSrav(iatge тф опоиЬф айтои. « Т /  Xa/a/baveig, 
zcprj, ex to v  crov aygov;» ' О  be уешдуо'д « ’A e i  kXd(i/3avov, ecprj, 
x a x d  x a i Xu'nag, x a i  ex tw v  s/iojv xaxoov Пекпатдатод Xa/j./3dvei
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тф bexaTyv.» О fie'v ovv avbgwm g ourog kXeyev, o t i  t o v  Tv'gavvov 
ovx eylyvcocrxev о be' Пекп'отдатод bid t o v  kXeu'S’egov Xo'yov anoXuei 
t o v  yewgyov туд Ьеха'туд.

Tlegi vew'v

H  ’AByva e’(%e Xafingo'v vew'v ev 
’AByvaig xai ev Ипадту. ’О ev ’ АВфолд 
vew'g ev ту dxqa ф , ev Ы t w  vew ф  то туд 
Beag e’lbwXov, ФнЬши Xafingo'v egyov t o v  o’ 
e’lbwXov хо'щод ф  xgvaovg• еще be noixiXov 
nenXov, bwoov t c o v  ’ AByvalwv nagBe'vw.
Т ф  b ’ kv ту Ena'gry ’AB yvav eXeyov 01 
Aaxebai/io'vioi XaXxloixov ei%e уад о vew'g 
XaXxovv xoWfiov. Tlavo-avlag be о щоЬотуд, 
ecpuyev e’lg t o v  туд Beag veco'v.

".Hga be s(%e vecdv ev та/д ПХата/а/д xa i ev Xa'/iw ту vy'ercp. 
’’ETgecpov b ’ ev t w  veq) "Hgag ташд iegoug x a i туд S d fio u  ay/ieiov 
ф  Taw'g.

СЛОВА К ТЕКСТАМ

а'уюд 3 святой dvbgeiog 3 храбрый
dygo'g о поле dvBgw nog о человек
dbwgog 2 не дарящий, dvT i вместо, за,

не дающии 
d e l  всегда, постоянно 

7A B y v a , ад у  Афина 
’ A X y v a i  аI Афины 
’ A b y v a io g  о афинянин 
a lm a  у  причина 
а'хда у  крепость 

’ AXe'igavbgog о 
Александр 
Македонский 

dXXyXovg  друг друга 
’аХХо (lev . . .”аХХо be

о д н о ... другое 
аХХод, у ,  о другой 
d/m eXog, у

виноградная лоза

против (Gen.) 
a n d  от, с, из (Gen.) 
dnoXu'w  (Gen.)

освобождать от 
’А д х а Ы а  у  Аркадия, 

область Пелопоннеса 
адХУ у  начало, власть 
d'crrgov то звезда 
avTo'fioXog о 

перебежчик 
аито'д, у ,  о' сам; 

он, тот (в косвенных 
падежах); 

тот же самый 
fddgfdagog, о варвар, 

чужестранец 
О жизнь

pW(ldg о алтарь, 
возвышение 

уа'д  так как, ибо, ведь 
уешдуо'д о земледелец 
y tyv w 'a xw  узнавать, 

знать 
уХштта у  язык 
yvodfiy у  мысль, 

мнение 
be' а, но, и, однако, же 
Ьехат у у  десятина 
b id  через, по ( Gen.)

благодаря, из-за (Асе.) 
biaXu'w  развязывать, 

разбирать, разнимать
btxaiocrv'vy у  

справедливость 
Avo'vucrog о Дионис 
bw'gov то подарок, дар
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s’l если
s’lbcoAov то образ, 

подобие, изображение 
s’lg в, на (Асе. куда?) 
кк  (£ §  из, от, из-за (Gen.) 
£ххХт](па 7]

народное собрание 
kXsvSsQog 3  свободный 
S fjJ g  з  мой 
sv  в, на (Dat. где?

когда?) 
sq jo v  то” дело, труд, 

занятие 
еи хорошо 
suQsrvfg, ои о 

изобретатель 
£(рт] сказал 
Z%$Qa 7] вражда, 

неприязнь, ссора 
гу%о'д о враг 
£%0) иметь, держать 
ЦХО} приходить 

"Нда 7) Гера 
т](П/%а!£а) отдыхать 
S ’aufia^co  (Асе.)

удивляться чему-л. 
!}еа 'г] богиня 
S’so'g о бог 
dsQ/JjOnuXai « / 

Фермопилы 
’largog о врач 
'iSQo'g 3  священный 
x a i' и, также 
хахо'д з  плохой 
х а Х о 'д  з  красивый 
хата/Зои'ш сходить, 

отправляться
ха т а Х а ^ /З а 'ш

находить, понимать, 
постигать

хататд//3ш  истирать, 
изнашивать 

x sA su w  приказывать, 
советовать 

хотfj,од о устройство, 
порядок, украшение 

А пхгЬ а лум ую д  о 
спартанец 

XafJbfiavcL) брать, 
получать 

X aim qog  з  блестящий 
Аа/тпш  светить, сиять 
А гуш  говорить.

называть 
Х/'З’од 6 камень 
Хо'уод 6 слово, 

суждение, мнение, 
учение, рассказ 

А и 'щ  7] печаль, скорбь 
lia x q d g  3  длинный, 

большой 
fra xv  V битва, 

сражение 
ILBV в самом деле 
[1 s t а  с (кем, чем?), 

среди (Gen.); 
после (Асе.) 

yJ v o v  только 
vscog о храм 
vycrog Tj остров 
Igsvog о воин,
^ наёмник, чужеземец 

o’ixog о дом, 
помещение 

oXl'yog 3 немногий, 
небольшой 

bvojidCjLO называть 
от/ потому что 

ои (оих, ov%) не, нет 
ouv так, таким образом 
ovoavo'g о небо

ойтод, аЬ'тт), тоито 
этот

ocpB-aXfio'g о глаз 
n X a 'r a ia i  а )  Платеи, 

город а Греции 
TdQa от (Gen.); 

у, возле (Dat.); 
к, против, возле (Асе.) 

n a o b ivo g  7) дева 
IJauiravi'ag, ои 6 

Павсаний 
Пекп'отдатод о

Писистрат, афинский 
тиран 

TTsnXog 6 покров, 
покрывало, одежды 

ttsq i'о, об (Gen.); 
вокруг, за (Dat.); 
вокруг, при (Асе.) 

IlsQir'qg ov 6 перс
/  Г

Щ'У'Г) •Y] ИСТОЧНИК

noixiXog 3 пёстрый 
n o X X axig  часто 
ттоХид, тгоААт), ттоХи 

многий 
7to ts  иногда, когда-то.

однажды 
щаттсо делать, 

совершать 
щ о  перед, вперёд, за 

до (Gen.) 
щ оАотуд о предатель 
щ о'д  ради, возле (Gen.); 

при, у, кроме (Dat); 
к, против (Асе.) 

щ б д  aXAtjAovg  отно­
сительно друг друга 

ттиХт] 7] ворота (дворца) 
2a!(iog 7} Самос, остров 
Zs/T sX tj 7} Семела 
(TTjirsiovTO знак
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СГХШ 7j тень, отражение 
(год, tf, ov твой 
Хтта'от'г} 7] Спарта 
спхооЪ'Г] 7) усердие 
(rraXa'yfiog 6 капля 
отдату'уо'д о 

полководец 
отдат/сотц^ои 6 воин 
сTTgaTonsbov то' 

лагерь
сгир/ЗоиАвиш

советовать

ovv  с, вместе с (Dat.
с кем, чем) 

там д. со о павлин 
т /  что?
тдв'срш питать,

взращивать, кормить 
Tvgavvog о правитель.

царь 
ию'д о' сын 
Фв/diag, ои о Фидий,

скульптор
cpiAog о друг

ср/Аод з  милый, 
любимый, дорогой 

(ри'уш бежать, убегать 
% o J \B T id c  3  трудный 
yjiAxioixog 2 живущий 

в медном храме 
ХаАхоид, 7], ovv 3 

медный 
XQ7]0~To'g полезный, 

милосердный 
Xgvcrovg 3  золотой 
сод как

Суждение о пшроде Рогов поэтв-Шялософа Ксвнофанэ 
aevcxpdvrjc; SiAAot., ? r . 13 

dAA: s t  xelpac &У-0У L'ickol t ’ т)ё Xkovxeg 
rj Tpdbjm xs^pesGL m i  й’рта teAe~v okep avppep, 
ixtcoi jicv O’ LTCitotou р6е< бё не po-ueiv opiotar 
xa i xe  sew? ic£ac 87patpuv xa i зц л ат' e ico low  
xo ia vd " . o iov  uep xa-uxol бёрдс e ly o v  Sxojstol . . .

Если быки, или львы, или tconu имели бы руки, 
или руками могли рисовать и ваяль. кал и люди, 
боги б тогда у коней с конями схожими били. 
а у быков непременно быков бы имели обличье: 
словом, тогда походили бы боги на тех.

кто их с о з д а л ... р—-?
____________________________________ Пер. Ф.А.Петровскому
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ш Эсхил "Прометей Приковян-ний" 
ki<5xvk.ov ripqi.T^es'ix; Дебц&гок, 10 6 - 1 1 3  

аЛЛ.’ ог/хе s iy a v , ovxe цр <s 170^ vb%(K 
otay x ' spot хабб* e 6 x i. <ЭагрхоГс; тар jeo a  
xopwu, avcrpcaic; хаГбб: глсеСеитрхи xdXap' 
vap&r)xoTOd]p(±nav 6 e OT}p£pai xupop 
кщтр!, xXcmxLav, т\ бьбабхаЛор xkxvrfc 
тсабту; ppoxou; necpijus, xa i pe-yap xopoc;. 
xoiwv6e Ttoivac; ар.'пЯахтзлахшу iLvw,
irKai-QpicK беброТ бi хаббаЛ^ихос; шр.

Во на лолчатъ, на говорить об участи 
своей нельзя мне. Я в ярме беды тсииюсъ 
из-за того, что людям оказал почет.
В стволе нартенса искру огнеродную 
тайком унес я: всех искусств учителем 
она для смертных стала и началом благ.
И вот в цетых, без itpoSa, опозоренный,
за это преступленье отбываю казнь__

П ер. С.К.Апта

И зречения из Нового Завета

Z'YjTBiTB x a i  evqrjcrBTB. Ищите и найдёте (Мф. 7:7)
Тоюж оута a q yvq ia . Тридцать сребреников(Мф.

26:15)
' Ат:оЬот в та K a ta a q o q  Kai'craqi Отдавайте кесарю кесарево,

x a i  та тои В’вои тср &еш. а Бож ие Богу. (Лк. 24:25) 
E ig  тоид a ’iw vag  т ш  o ’icqvwv. Во веки веков (Откр. 7:12)
О / Аа/Зо'итгд (j,d%aiqav Взявшие меч, мечом погибнут

hv p,a% a!qa dnoS-aw ouvrai. (МФ- 26:52)
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ш

Евангелический текст молитвы "Отче наш"
Kaivq 0ia9vpa\, то Buxn&Uov хата Надвсисо, 71, 9-13 

Охпьх: oh> гробеЬхебдЕ V]i8i<
%&тер цил> 6 h> той; ovpavoTc; 

ауюб'З'йто' то ovopa бои 
еХбётш т\ pafiiXeia бои 
•унит̂ трш то беХтра бон 

b  ovpavw xai £ici тле 
tov apiov  трш tov ixiovOLov бос; tjj.lv srjjepov 

xai шрес rjiiv та бфеьХтрата трш, 
ыс; xai tjjslc acprpcapsv tolc; 6cpeXixaiC tjj^v 

xai цт] eioeve-pny; трас; sic; icsLpaopov, 
aXXa pvsai fpac; dico tov icowpov.

Молитесь xe так:
Отче наш, сущий на небесах!

Да святится имя Твое;
Да приедет иррствие Твое;

Да будет воля Твоя 
как на земле, так и на небе; 

хлеб наш насущный дай нам на сей день; 
и прост нам долги наш , 

как и мы прощаем должникам нашим; 
и не введи нас в искушение, 
но избавь нас am лукавого.

Перевод по каноническому
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Р А З Д Е Л  V  М едио-пассивный залог.
Отложительные глаголы. 
Синтаксические конструкции 
при страдательном залоге.

МЕДИО-ПАССИВНЫЙ ЗАЛОГ

Средний залог (medium) и страдательный залог (passivum) по формам в 
большинстве времён совпадают.

Медиальный залог обозначает действие возвратное (мыться), взаимное 
(сражаться), действие в пользу подлежащего (доставлять себе).

На русский язык формы медиального и страдательного залогов 
переводятся чаще всего возвратным глаголом.

При образовании форм к презенсной основе прибавляются следующие 
окончания:

ЛИЧНЫЕ ОКОНЧАНИЯ 
PRAESENS 

indicativi 
medio - passivi

ЛИЧНЫЕ 
ОКОНЧАНИЯ 

IMPERATIVUS 
medio - passivi

ЛИЧНЫЕ ОКОНЧАНИЯ 
IMPERFECTUM 

indicativi 
medio - passivi

S. 1 
2 
3

-O fiai (я )  

-ваал=  77 (ты) 
- а т а /  (он, она,оно)

-ВСГО—OU
-ваЗш

-Щ У  (я) 
- s a o - -o v  (ты)
-вто (он, она, оно)

PI. 1
2
3

-о ц в З а  (мы) 
-в а З в  (вы) 
-o v ra i (они)

-ваЗв
-в а т т

-0[1в З а  (мы) 
-в а З в  (вы) 
- o v t o  (они)

INFINITIVUS MEDIO - PASSIVI PARTICIPIUM MEDIO - PASSIVI

-гитat -fiavoq (m), -fiBvrj (f), -fiavov (n)

В 1 -ом спряжении используются те же соединительные гласные, что и 
при образовании активных форм: О перед fJbv. V, £ перед а  и т.

Во втором лице единственного числа а  между соединительными 
гласными и гласными окончаний обычно выпадает, вызывая их слияние 
е+ аа/ -  77, в+сго = ov.

ОТЛОЖИТЕЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ

Значительное число древнегреческих глаголов не имеет активных 
форм и употребляется только в медиальной форме. Их называют 
отложительными глаголами. Их словарной формой является форма 1 лица 
единственного числа Praesens indicativi medio-passivi, которая у глаголов 1 
спряжения оканчивается на -O fia i .  Отложительные глаголы являются 
медиальными только по форме и имеют значение активного залога. Часто 
древнегреческие отложительные и русские возвратные глаголы не

45



соотносятся. Например, /ш д д о а /  -  сражаюсь, но OBXOfiat - принимаю, 
S'aufia^a) — удивляюсь.

Образец спряжения. Глагол Ai/tu развязывать

PRAESENS 
indicativi medio-passivi

IMPERATIVUS
medio-passivi

S. 1

2
3

Au'-O-fiai (я) развязываю для себя; 
(я) развязываюсь, 
меня развязывают

A d-у  
А и-в-r a i

S. 2 

3

PI. 2 
3

Au-OU развязывай для себя; 
развязывайся, 

пусть тебя развязывают
Аи-В-(Г%)

А и-в-оЯ в
A v- в - а Ь ш

P l.l
2
3

A u-o-fieS’a
Аи-в-сг^в
A d -o -vra i

IMPERFECTUM INFINITIVUS
indicativi medio-passivi Av-B-trS’a i

S. 1 B-Au-O-flTJV (я) развязывал для развязывать для себя,
себя; (я) развязывался, развязываться
меня развязывали

PARTICIPIUM medio - passivi
2 к-Аи'-ои Av-d-[LBVOq (m)
3 в-Аи-г-то A v-o - ^ е щ  (f)

P l.l в-Аи-о-/лв'ж Au-O-^BVOV (n)
2 B-Ad-в-аЬ в развязывающийся,
3 B-Au-O-VTO развязываемый

При образовании медио-пассивных форм 
соблюдаются правила слияния.

слитных глаголов

Образцы спряжения слитных глаголов

vikouo побеждать xoa^iio ) украшать dvjAow
PRAESENS indicativi medio-passivi

S. 1 VtXWfJ/li xoafwvfiai tirjAoufiai
2 Vixq̂ XOtrfllfl b-rjAoi
3 v ixa T a i xoafiBirai dyAourai

PI. 1 vixcofiBS'a хсхг[1 ои[ьвВ'а d'qAovjiB^a
2 vtxatr% xoafiBiaS-B ЬуАоиоЯв
3 VIHWVTCU xoa/J.ouurai dqAovvrai

S. vixcj S. xoafjMV S. dr/Aou
Imperativus v(x o '<t % ) xoo'fiBi'oSa) ЬгААоиаЬш

PI. vixacrSt, Pl.xoo-fiBKrS-B PI. dr/AoutrSe
vixaoScov xorrfj.si'crB'aw dqAovcr%w
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Infinitivus v ixa cr^a i Х0СГ[Ш(гЬо,1 dyX  outrSat

Participium
medio-
passivi

vi хш /jisyog
vixajfj,ev7j
VtXcdfJjSVOV

xotr/woufweyog
х о а ^ о у ^ е у д
XOaflodfieVOV

diriXodfievog 
d'rjXoVfjLSV'r]
dtjXov'fievov

IMPERFECTUM indicativi medio-passivi

S. я 
ты 
он

SVIXCOfi'TjV
evixco
k v ix a ro

BXOCT/WOUJWyV
BXOCTfWOV
sxoirfieiTO

kd'gXoujx.nrjv
edrjXov
ibriXovTo

PI. мы 
вы 
они

еу/хощ еЗ’а
kvixacrS’s
ВУ1ХСОУТО

ехоадми^еЬа,
e x o a ^ c ia b e
kxOtTflOUVTO

kdyXoujweS-a
kdyXovcrSs
kdyXouvTO

Глаголы 2-го спряжения присоединяют окончания медио-пассивного 
залога без соединительных гласных: rlbrj-fjA  (класть) - t /B’Tj/ t iS'S (основа)
-  т/Зъ-/Ш 1 (Praesens), iri!de-fiir)v (Imperfectum).

СИНТАКСИЧЕСКИЕ КОНСТРУКЦИИ СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА

В страдательном обороте название действующего лица или предмета 
употребляется в Gen. с предлогом imo  который в данном случае не 
переводится.

Орудие действия обозначается Dat. П 0ХХ01 Ilsgcroai vxo  tcov  
’ А Ь ’ПУШШУ (Gen) dxovTioic, (Dat.) ’етпдшсгхоуто. Многие персы 
афинянами дротиками были ранены.

Прямое сложное дополнение в форме конструкции Accusativus cum 
infinitivo при пассивной конструкции становится^ сложным подлежащим 
Nominativus cum infinitivo. Ср.: О ) ' A S 'g v a io t eX e jo v  тоуде tov

ауЬдш хоу  (Acc.) crocpov e’lva i  (Infinitivus). - Афиняне говорили, что этот 
человек -  мудрый. "Ode о dvdgum og (rocpog s iva i еХеуето. Этот человек 
считался мудрым (Говорили, что этот человек -  мудрый). Если 
подлежащее управляющего глагола в действительном или медиальном 
залоге то же, что и логическое подлежащее оборота, то при инфинитиве 
оно опускается: 'О  (гтдапш 'тщ  X i j e i  xeibeaddai. -  Воин говорит, что 
(он) повинуется.

КРЫЛАТЫЕ ВЫ РАЖ ЕНИЯ И ПОСЛОВИЦЫ  4

M rjd iv  daxgivdfisvov Ничтоже сумняшеся. ( Нисколько 
не сомневаясь)

’A w ’ kcrrt'ag ад%еаЬол. Начинать с середины, т. е. с 
главного, лат. Ab initio.

O v x  e x ' а д гш  (idvu) ^цсгетш о 
a vS ’gcunog.

Не хлебом единым жив человек. 
(Библия)
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УПРАЖ НЕНИЯ

1. Проспрягайте в Praesens и Imperfectum indicativi medio-passivi 
глагол IpBudw - обманывать, d idA eyo fia i -  беседовать, общаться. 
Образуйте формы повелительного наклонения и инфинитив медио- 
пассивного залога.

2. Дайте возможные варианты перевода медио-пассивных формы 
глагола на русский язык; а/лоиетал, efiaAAovTO, (piAoufj.eSa, 
w vofiatyfi'riv, kqutttsctS'S.

3. Определите лицо, число глагола, стоящего в Praesens indicativi 
activi образуйте соответствующие формы Praesens indicativi medio-passivi 
и Imperfectum indicativi activi et medio-passivi. Сопоставьте их значения, 
переводя на русский язык: naide'vei, a yeiq . (Затепло(lev, yv/ava'^STS, 

yqa'cpovo-i(v), сро/Зеш.
4. Образуйте соответствующие формы медио-пассивного залога. 

Переведите на русский язык данные и образованные глагольные формы: 
етедапеие, fivrifiovsusra), aq iS fie iv .

5. Образуйте Participium praesentis passivi от глаголов: уоа'срш, Аеусо. 
Переведите на русский язык.

6 . Проанализируйте и переведите на русский язык глагольные 
формы: а у ш ^ о д ь е ^ а , diaAe'yo/aai, щаттоутал, knuvijdvovTO, 

есритеигто, (peos'<T%JV, S’a u fia ^ed S ’a i, fiovAeudfievoq.
7. Переведите фразы на русский язык. Преобразуйте действительную 

конструкцию в страдательную: I . ' Н  o~u[i(poqd vofii^ei t o v  cpfAov.

2 . О / ’A& rjvaioi ovfifia 'zoug  еадфоу.

ТЕКСТЫ

i . ' T t t ’ х а х ш  атдатчдуш oil (редетси ту сттдат/д, vixrj, d A A ’ 
a ’io-%uvr] x a i  /3Aa/3g. 2 . Т а ' fieA a va  iegeia TOiq xa T a y e io iq  dai/ioenv  
efhfovTO, та ds A euxa  ovoavtoq. 3 . K vgoq ev ту той A a g e io v  o ix la  
knaideueTO. 4 . A 1 ’ к д ф щ  yjodqaq mqaudfialAa. 2 . М ет а  (laxgov  

XQo'vov ngo'q х а А ф  пт /уф  'rfxofisv. Tlgoq ту щ у у  iy)<nj%ad>d iia b a ' 
xa A v f котiv у  T jovxui. 5 . П одеоеаЪе а у а д ’у  т иху! 6 . 'О  Ь щ о д  e’iq 
т ф  ayoga'v aSqo ify fievoq  n eg i т щ  n o A n e ia q  /ЗоиАеиетаi. 7 . О и х  a e i  
devdga ей (pureuo’fie v a  x a i  S’eganeuo/aeva d y a b o u q  xagnouq  cpegei. 
8 . 0 '/ 'm m  1 uno Z x u S w v  sihJovTo. g . A 'i фиха ‘ TiTQidaxovTai Taiq  
7AcoTTaiq x a x a iq . 10 . ’A d ix e i Tovq d y a % v q  0 (peido/aevoq т ш  
х а х ш .
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I l s g l  ' E X X t/ v i x w 'v  o ga fj.a roJV

T o  Ьда/za  (rj T g a yw b ia  x a i  xcoficoiia) [iByurTov  
sgyov туд ' EXATjviXTjg n a ib s idg  etrriv sv  Tr(j ’ А т п х у )  j a g  
sytyvsTO , ore 01 "EXXTjvsg ra> A iovvcrw  x a i  aXXoig Sso ig  
еодтад rjg%ovTo a y s a b a i  (VI n . X . y . ) .  П ^ Ь т д а т о д ,  b 
rcov ’ A b r/va i'w v  cp/Xo'/aovcrog Tv'gavvog, disngaTTSTo kv 
M sy a X o ig  A io vva lo ig  bibuga'/apovg t o v  b so v  f f i s a b a i .

Пдштод о тдауыЬоттою/д Oerrrng sivai svo l̂CQsto.
AYcr%uXog, Хо<рохХт\д xa i EuginfivS agicrroi 
тдаушЬоттою! sivai sXsyovTo. 'О A ’ia%vXog хатщ  
тдаушЫад wvo/ia^Ofisv. Та  sgya aufcov x a i vvv 
avayiyvw'crxofasv xa i bavfia^o/asv.

Пвд! t o v  t w v  'EXXt/vwv dywvog
’E m 1 o'l Tlsgcrai STCuvbavovTo kx t w v  'E X A t j v w v '  « Т 1 ттдаттете 

lazTcb тrjv sv тaig Gsg/aonuXaig fia^Tjv ;», o'i T  sXsyov'« ’ OXv/ama 
ayofisv wcmsg o'i  Tj^sTsgoi ngoyovoi xa i dywviCp^sba, w o t t s q  kx 
■naXaiov т}уоУ1^6(аьЕа». ’E m 1 be Esgtgyg, о t w v  IJsgawv Ьеоттотцд, 
s/advbavs, o t i  t o  dbXov t o v  dywvog kern trrscpavog, sbav/aa^sv, o t i  

ov m g l agyvgi'ov, dXXa mg! dgsTTjg aywv&VTai.

СЛОВА К т е к с т а м

d ya b d g  3  хороший, 
добрый 

а уо д а  7) площадь 
d'yw  делать, проводить, 

вести 
ayw 'v, w vog о 

соревнование 
d yw vr^o fia i 

состязаться,

бороться 
do ixsw  поступать 

несправедливо, 
обижать 

q2 w  петь, воспевать, 
прославлять 

a s i  всегда, постоянно 
’ A rr iv a l а) Афины 
’ A S ’ijvaiog о аф инянин

db X o v  то награда 
abgoi%w  собирать 
A iayvX og о Эсхил 
акг% ищ  т] стыд, позор 
аХХХа но, однако 
аХХод, т), о другой 
avay iyvw 'trxo  

узнавать, читать
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dvbgoonog о человек 
a n d  от (Gen.) 
dgyu'giov то деньги, 

серебряная монета 
ажтт) 7] доблесть 
agiS/ie'co считать
aQIOTOg превосходная 

степень от а у а В ’од 
адтод о хлеб 
ар%7} V начало, власть 
ад%0) править, 

med. начинать 
’Атт/хт] Г) Аттика 

аито'д, rf, о сам, 
он (в косвенных 

падежах) 
аср см. апо  
/ЗаААш  бросать
/Запп'^О  называть 
(ЗАа/Зу 7] вред 
ffouAeu'ofiai решать, 

постановлять, 
сговариваться 

/ЗоиАеиш советовать 
уа'д так как, ибо 
yi'yvo fia i рождаться, 

становиться 
уАсотта т] язык 
■уда'фо писать 
yv fiva^a )  упражнять
daifjM v, ovog о 

божество 
дакдиш  плакать 
Aagei'og о Дарий 
Ы  а, но, и, же 
Ssivo'g 5  страшный, 
bdvbgov то дерево

ЬеО~ПОТ7)д о господин, 
владыка, царь 

дтцмд о народ 
d id  через, по. (Gen.)

из-за (Асе.) 
dia'yco п р о во д и ть  

S iaA eyo fia i беседовать, 
общаться 

Ьпхпдаттш достигать, 
осуществлять

di%'gafJ./3og о
дифирамб 

Aio'vvo’oi'  О Дионис, бог

dgajia , чтод то' дело, 
действие, драма 

щ  в, на (Асе. куда?) 
eiva i см. е )ц (  быть 
ех  из, от (Gen.) 
еххАт](Г(а 7] народное 

собрание 
"E X A tjv , Tjvog о эллин,
' EAArjvixo'g 3 эллин­

ский, греческий 
sv  в, на (Dat. где?

когда?)
S0QT7] 7] праздник 
’e m !  когда, так, как 
km ' на, при (Gen.) 

у, при, за (Dat.) 
против, на, к (Асе.) 

KgjOV то произведение 
sgTjfJLog 5  пустынный 
к а п  см. е щ  быть
е а п 'a  Tj очаг, центр

гev хорошо 
Evginfihrig, ои о 

Еврипид 
С,Tj'aofiai жить

TjdovTj 7) радость 
Tj'xco приходить 
Tjjiega tj день 
гцметеоод j  наш 
7]OV%a%w отдыхать 
7jOV%l'a 7] покой, отдых 
b a v jid ^ w  ( Асе.) 

восхищаться, 
удивляться 

Не о'д о бог 
Ьедапеош  лечить, 

почитать, возделывать
QeQfjLonuAat а)

Фермопилы 
S ’agio's 3 тёплый 
Qdcrnig, do g  о Феспид 
3vOJ жертвовать, 
’шлдо'д о врач 
’tegeiov то жертвенное 

животное 
'iimog о' конь
яга/(союз)
хахо'д 3 плохой 
хаАо'д з  красивый 
хадпо'д о плод 
x a rd y e io ig  2 

подземный 
xu)(i(i)b!a 7] комедия 
xoa fidw  украшать 
хди'тттш скрывать 
Кидод о Кир 
xodflT) 7] селение 
A a xed a ijio v to g  о 

спартанец 
Аеусо говорить 

называть 
Аеихо'д з  белый
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Хо'уод о слово,
суждение, мнение, 
учение, рассказ 

Хиттт] 7] печаль, скорбь 
/ ta xq o g  3 длинный, 

большой 
/ la v S a v w  узнавать, 

понимать, учить 
Iid% y 7] битва
М е у а Х а  A io v v a ia  та 

большие или город­
ские Дионисии, 
праздник бога 
Диониса 

/L eyt от од з  
величайший 

/leX ag, fieX a iva , 
/LeXav чёрный 

[lev  поистине, же 
/.1£та' с (кем, чем), 

среди (Gen.); 
после, через (Асе.) 

/ат\Ье(д, /н а ,  ev 
никакой, никто 

/DJ't]/j,ovauw помнить, 
вспоминать 

/пород 3 один 
VIX7) 7] победа 

vo/ii^co называть, 
определять 

vvv  теперь, сейчас 
Ssg^Tjg о Ксеркс,

персидский царь
oixt'a у  жилище, дом 
’O X u /im a  та 

Олимпийские игры 
OVO/lddp именовать, 

называть 
оте когда

o t i  что, так как 
ои,оик, ov% не, нет 
ouqdviog 3 небесный 
x a ib e ia  т/ воспитание.

образование, учение 
naiXsuoj во сп и ты вать  

7Гa X a i  давно 
ех  п а Х а ю и  издревле 

патт/е, патдо'д о отец 
Печп'атдатод, о

Писистрат, афинский 
тиран 

negi' о, об (Gen.) 
вокруг, за (Dat.) 
вокруг, при (Лее.) 

Педсгт/д, ои о перс
п ц у г )  7} ИСТОЧНИК

n o X iT S i 'a  7j государ­
ственное устройство, 
гражданство 

n o X X d x i g  часто 
7тодеии) отправлять 
ттдатта) делать 
n g o 'y o v o g  о предок 
7тдо'д ради, возле (Gen.) 

при, у, кроме (Dat) 
кд против (Асе.) 

пдштод з  первый 

7Гv v b d v o / i a i  узнавать, 
спрашивать.

7Г. Х .у .  (ттдо to v  

Хдкгтои yevvT/SevToq) 
до рождества Христова 

пш д  как? 
тшд как-нибудь 
ХхиЪт/д о скиф 
ХосрохХт/д, е'оид о 

Софокл

Хпа'дтт] 7] Спарта 
сгте'срарод о венок 
еггдатт/уо'д о 

полководец 
crvQ aTid 7] войско 
ov/L /La% oq о с о ю зн и к  

ov/acpogd т] несчастье, 
судьба 

(гш'фш хранить, спасать, 
защищать 

тедаттеи'ш лечить, 
ухаживать 

т! что?
TiTQw'crxw ранить, 

повреждать 
т дауш Ы а т/ трагедия 
тдауц)Ьотсою(д о 

сочинитель трагедий 
ти%у 7) судьба, счастье 
итго от, при названии 

действующего лица в 
страд, обороте (Gen.) 

под (где с Dat.) 
под (куда с Асе.) 

(peido/M/iat (Gen) 
щадить, беречь 

(редш  нести, приносить 
cpiXsai любить 
ср/Ход о друг 

<piXo'/iovcrog 2 любящий 
искусство, музыку 

сро/Зеы пугать, страшить 
сритеиш сажать 
XQo'vog 6 время 
%шда 7] страна, земля 
феиЗш обманывать

ФиХУ У душа
wcrneg как, как будто
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ш Знаменитый рассказ Платона об Атлантиде 
ПЛатшусх; К р т ш ; ,  108 

ГЙутшу бт) npurov pvr^Sopisv, o n  to  xscpaAaiov d va x iS -  
XiAia e v q ,  dip’ он тетсглх; ёртрдкЭц тоХврос; той; в '  гтюер 'Нра- 

x X s ia с, G v fy x x  s£u xaT oixovsi xai. to ic  svtcx; w a S iv .  ov 8 e i  v w  
S ia x E p a iv e iv . v j v  (isv obv  tj5s p юЬак; dlptaea x a i v iv x a  to v  
xoAspov бтогтоАецтраба ёлЛрето, tuv  с ’ o l  тт*; ’ATXavrlJJoc; vrj- 
бон p a s iA e iq , fy» Ctj Aipinj; x a i ’Aslac; pslCw vrjsov ofeccv &pa- 
psv s lv a i  t o t s ,  v w  бё m b  se isp u v  Cusav dncopov  vtifrbv том; 
ev6ev6e dxiOVsiovGiv i x i  t o  ic£pav хёЛаусх; шбте цтрсёто торет/в- 
66a i  xtiAvTrjv m p o sx E iv .

Прехве в с е го  припомним, что, согласно предания, девять ты­
сяч лет тому назад была водна между теми народами, которые 
обитали по ту сторону Геракловых столпов, и всеми теми, т о  
жил по сю сторону: об этой водке нам и предстоит поведать. 
Сообщается, что во гл а ве  последних вело войну наше государст ­
во , а  бо гл а ве  первых -  цари острова Атлантиды; как ми уже 
упоминали, это некогда был остров, превышавший величиной Ли­
вия и Азию, ныне же он провалился вследствие землетрясений и 
превратился в непроходимый ил, заграждающий путь мореходам, 
которые попытались бы плыть от нас в открытое море, и  д ел а о -  
щий плавание немыслимым. Пер. С.С.Аверинцеве

'Vccaiov, Гг. 30
dswvfeTTiH тшу (Ыршу з x d s iv  ЯиШ, то может, б № т  дурь Ветров! 

тб рёи ;р4р bvdev  хтца xuXivCstai, Валы нсяшсА. -  жт оаахЗа, топ 
тб в '  e v e e v  одш ; в ’ 6v то рёббоу onm/3a«. 8 ur мяпехноа сваше 
vai фортрева e w  peAaiva. носимся мы с кораблем смолёным,
jtelpuvi ц6%аеутес pe'piA.oi pdAa‘ едва противясь ншиск/ злобных волн, 
тор рет тёр дЬтЛоО istotoO ov £ x e u  Jx захлестнула палубу сплошь вода: 
АаГфос; ве  xav CtorjAov т^бц. ух просвечивает парус,
xai АйхТОес psT^Aai х а т ’ айто. весь продырявлен. Ослабли скрепа... 
*6Xat6i б ’ d-pcuppai...
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РАЗДЕЛ VI III склонение существительных.
Прилагательные III склонения. 
Participium praesentis activi. 
Genetivus absolutus 
Степени сравнения прилагательных.

III СКЛОНЕНИЕ СУЩ ЕСТВИТЕЛЬНЫХ 

К III склонению относятся существительные всех трёх родов, 
имеющие в Nom. Sing, различные окончания, а в Gen. Sing, 
оканчивающиеся на -од. Форма Nom. Sing, может оканчиваться на д, т.е. 
быть сигматичной, или иметь нулевое окончание, т.е. быть асигматичной.

При склонении в большинстве случаев все окончания прибавляются к 
основе генетива (как и в латинском языке), форма которого даётся в 
словаре после Nom. Sing. Например, удад с^а , атод то - основа генетива 

- уда 'д^ат .
Падежные окончания III склонения

Sing.
m f  n

PI.
m f  n

Nom.
Gen.
Dat.
Асе.
Voc.

og (cog, ovg) 
t ( s i)

v, a  =Nom 
=Nom

eg (e ig ) a , 7) 
cov 

a t(v )  t;i(v)
ag  (eig, g) a , у  

=Nom

В Асе. Sing, основы мужского и женского рода с последним 
согласным звуком принимают окончание основы -а ,  основы с последним 
гласным звуком принимают, как правило, окончание -V.

В Gen. Sing, окончание сод используется после е или получается из 
со+од, а также ev +од= вшд. Окончание оид получается из о+од

У существительных среднего рода в Nom. и А се. Р1. 7] получается из
е+а.

М ногие существительные имеют особенности образования форм.
1. В некоторых словах наблюдается чередование основы: 

тгату'д, 7татдо'д о отец, ye'vog, yevovg то род

Sing. Pi.
Nom ттатуд ттатедед
Gen. патдод тсатедш
Dat. тгатд/ ттатдаспу
Acc. тсатеда ттатедад

Nom
Gen.
Dat.
Асе.

Sing. Pi.

y sv o g  
yevo vg  
у  eve i 
y sv o g

y e v \
yevcov
yevea'i
y s v y
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2. У существительных на -  V в Dat. Р1. звук V перед 07 выпадает: 
daifiw v, dai'novog о (божество) в Dat. PI. oai'/j,ov+cri= dai'fiociCv)

3. Сочетание губных звуков (Д  тс, ср, //.) с а  передаётся буквой у : 
”А д а ф , а/Зод о в Dat. Sing. "А да^+ сг- ’А д а ф с М

4. Сочетание заднеязычных звуков (у , х ,%) с сг передаётся буквой Ъд. 
cpuXaig, анод о в Dat. PI. (pvXax+tri=(pvXa^i(v)

5. Переднеязычный звук основы (fi,T ,$ ,X ,g ,v ,cr)  перед а  отпадает: 
%a'gig, %dqtT°g rq в Dat. PI. x a g n + a i -  % dgicn(v)

6 . В одних словах конечные VT основы перед (7 выпадают, вызывая

растяжение корневого гласного звука (£—>£/, 0—>ои), в других конечное Г 
основы отпадает, а корневой гласный удлиняется:

уедш у, ovrog о в Dat. Р1. 'угдоут+(П='угдоисп ( v) 
obovg ,ovrog  о в Dat. PI. bt5ovT+cn=b(5ovcn(v)

7. У существительных с тематическим номинативом на -ig, звук / 
сохраняется в Асе. Sing.: TtdXig, TcdXsojg 7] в Асе. Sing. -Tcokiv

8 . У существительных с тематическим номинативом на -ид гласная и 
может сохраняться во всех формах, имея окончание в Асе. Р1., д , а может 
чередоваться с £: ’l%3vg, ’i%bvog о в Асе. PI. ’l%Svg, Щ%ид, Щ % ш д  о

и др.

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ III СКЛОНЕНИЯ
Прилагательные III склонения бывают трёх окончаний, двух 

окончаний и одного окончания. У прилагательных двух окончаний первая 
форма соответствует мужскому и женскому роду, вторая -  среднему. У 
прилагательных одного окончания словарная форма является формой всех 
трёх родов.

fisX ag, f i s X a im , fiaXov. - (leX ag  (чёрный), fieAaiva, (чёрная), 
j.lbKov (чёрное)

nag, тсааа, nav: na g  (всякий), паста (всякая), n a v  (всякое) 

svbai'fiw v, sudat'fiov: eufiai'ficov (счастливый, счастливая), su^ai'fiov 
(счастливое)

fia xa g : ( id x a g  (блаженный, блаженная, блаженное)

Прилагательные III склонения имеют те же окончания, что и 
существительные III склонения. При склонении имеет место множество 
особенностей образования форм.
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PARTICIPIUM PRAESENTIS ACTIVI 

Причастие настоящего времени действительного залога образуется 
путём прибавления к презенсной основе глагола окончаний -cov в 
мужском роде, -оисга  в женском роде и -ov  в среднем роде. Формы 
мужского и среднего рода изменяются по III склонению, женского рода по 
I склонению. Например, Хиш  (развязывать): X vw v  (развязывающий), 
Хиоисга (развязывающая), Xu'ov (развязывающее)

ПРИЧАСТНЫ Й ОБОРОТ GENETIVUS ABSOLUTUS 
Это грамматически не зависящий ни от какого члена предложения 

причастный оборот, употреблённый в генетиве и имеющий значение 
обстоятельства времени, причины, уступления, условия, образа действия. 
На русский язык он переводится соответствующим придаточным 
предложением, отглагольными существительными с предлогами, а иногда 
деепричастным оборотом: Т у р  Too  (ас; аХкткоиауус,г о) ’А х а ю /  
поХХои'д ощути*д айту]д sx tb iv o v  -  Когда ахейцы захватывали Тпою 
( п р и  захвате Трои или захватывая Трою! они убивали многих её жителей.

Греческому абсолютному генетиву в латинском языке соответствует 
абсолютный аблятив, в старославянском и древнерусском -  дательный 
самостоятельный.

СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 

Наиболее распространённые суффиксы сравнительной степени -гад  и 
превосходной -тат. Они присоединяются к этимологической основе 
прилагательных. Обе степени изменяются по I и II склонениям и имеют 
соответственно в мужском роде окончание -од, в женском роде -а  или -У] 
и в среднем роде -OV.

Словарная форма Положительная
степень

Сравнительная
степень

Превосходная
степень

(piXog 3  дорогой ср/Ход ш 
<piXy f  

<piXov n

ср/Хтадод m 
(pJ'.Tsga f  

cpiXragov n

(р/Хтатод щ
(р/Хтату) { 

ср(Хтатоу п
Xagietg,e(r<ra,av

приятный
Zag ia ig  m 
Xagi'accra f  
z a g /s v  n

XaQisoragog  m
%CLQlc(7TBQ(l f  
Z ag iaarsgov  n

Zagia'o-татод ш 
ZagiaoraTy]  f  
Хад/е'отатои n

Некоторые прилагательные в сравнительной степени оканчиваются на 
-KOV в мужском и женском роде, на -IOV в среднем роде и склоняются по 
III склонению. В превосходной степени такие прилагательные 
оканчиваются на -кгтод и склоняются по I и II склонениям.
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Словарная форма Положительная
степень

Сравнительная
степень

Превосходная
степень

хаХо'д з
красивый

хаХо'д ш 
х а Х у  f  
xaXo'v п

xaXXi'cov m 
xaXXi'cov f  
xaX X iov  n

xaXAicrrog  m 
xaXXXlory f  
xaXXicrrov  n

Для некоторых очень ходовых прилагательных степенями сравнения 
служат супплетивные формы, образованные от разных основ.

Словарная форма Положительная
степень

Сравнительная
степень

Превосходная
степень

хахо'д з
дурной,
плохой

хахо'д  ш 
х а х у  { 
xaxo'v  п

xa x o o v , iov 
Xai'gcov, ov
yTTCOV,OV

ха'хкгт од,у, ov 
X s/дкгтод, у , ov 
yx ic n o g , у ,  ov

УП РА Ж Н ЕН ИЯ

1. Просклоняйте. xaqaxTriQ , удод о; nvg, тгидо'д то
2. Определите число, падеж существительных III склонения их 

словарную форму: aixova, noXiv, у у а /aoo-i, y ty a v ra g , Si/vafiaig, 
хдат удад, xv'vog, адшта % а'дпад у д щ а т а , ’i%$vv. Переведите 
данные формы на русский язык.

3. Определите степень сравнения прилагательных. Переведите на 
русский язык. ого<рштедод, xaxioov, уьахадтатоу, [ьеу((гту, 
auysve'tnagog.

ЛЕКСИЧЕСКИЙ М ИНИМ УМ  4

Г реческое слово Его значение Родственные 
слова 

в русском 
языке

Латинское 
слово с 

аналогичным 
значением

Родственные 
слова 

в русском 
языке

avbog то
цветок антология flo s , f lo r is  m флора,

флористика

адшдьа, атод то благовоние аромат odor, oris m дезодорант

у а  отуд о желудок гастрономия,
гастрит

venter, tris m вентрику­
лярный

ya'vog, aog то
род,
происхождение

генетика gens, entis m 
genus, eris n генератор

ya'gcov, ovrog о
старик геронтология senex, 

senis m
сенат

yi'yag, аутод о силач гигант fortis , e форт,
фортепьяно

yX vxug, aia, v сладкий,
приятный

глюкоза dulcis, e
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j g d / z / ш ,  ат од  то буква грамматика Ниёга, ae f литература

'YVV'rf, y u m  t х о д  4) женщина гинекология fem ina , ae f феминизм

BoJfJMV, ovo g  0 божество демон deus, i m

b g d x o v ,o v o g  о
змея дракон serpens, 

entis m
серпентарий

д д а '/а а ,а т о д  то'
действие драма actio, onis f акция,

активный

S u va /a ig , s o g  4)
сила,
могущество

динамика po ten tia , ae  f потенциаль­
ный

s ix a in ,  o'vog r f
изображение,
образ

икона im ago, m is f имидж

s n o g , s m o g  to ' слово, речь эпос oratio, onis f оратор

s 'g o g , сотод o любовь, страсть эротика am or, oris m амурный

sB v o g , so g  то
народ, племя этнос natio, onis националь­

ность
4j'jcfJM V, ovo g  о вождь гегемон dux, ducis m

4 fg o g , 4 /g o o g  o герой герои heros, ro is m

S s w 'g s f ia ,  ат одт о'
доказанное
положение

теорема argum entum , 
i n

аргумент

’i% 9vg, ilog о рыба ихтиология pisc is, c is m

k A m 'v , o v o g  o'
отпрыск, ветвь клонирова­

ние
derivativus, 
a, um

дериват
деривация

xgaTTjg, у д о д  о сосуд кратер vas, vasis n ваза

x u c o v ,x u v o g  о  4]
собака кинология canis, is m каналья,

каникулы

f ia b 'r j f ia ,  тод то наука, знание математика d isc ip iln a .a e f дисциплина

ovo/ ш ,  ат од то
имя, название ономастика nom em , m is n номинация,

номенкла­
тура

ogvtg , viS-og о  4] птица орнитология avis, avis f авиация

m g a 'S s i 'Y f ia ,  

у м т о д  to '

образец парадигма exem plar, 
aris n

экземпляр

m s v f i a ,  ат од  то'
дух, дыхание пневматика spiritus, us m  

(spiro J)
респиратор

■ndkig, s o g  4]
город,
государство

мегаполис,
Ставрополь

civitas, a tis  f цивилизация

п д а у ц а ,  ат од  то
дело,
обстоятельство

прагматик res, rei f реальность,
ребус

щ о у д а / а ^ а ,  

ат од 4/

объявление,
приказ

программа publicatio , 
onis f

публикация,
публичный

тгад, тгидод то огонь пиротехника ignis, is m

сгто'/аа, ат од  то рот, уста стоматология os, oris n оральный
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о и 'о т щ а ,а т о д  то соединение система structiira,ae  / структура

а % щ а ,  ат од то
форма, образ 
внешний вид,

схема fo rm a , ae  f форма

Ta'tgig, есод у
расположение,
порядок

тактика or do, inis f орден, ордер

T q a v f ia ,  ат од то рана травма vulnus, eris n

u dojg  то
вода гидро­

станция
aqua, ae f аквариум,

акварель

cpwg, срсотод то свет фотография lux, lucis f люкс

у а д а х т щ  у д о д  о
черта, примета,
особенность,
знак

характер,
характерис­
тика

qualitas, 
atis f

квалифика­
ция

% d q ig ,q iT o g  4
привлекатель­
ность, красота, 
изящество

харизма gratia, ae f грация

X q c o fia , ат од то
цвет, краска хроматичес­

кий
color, oris m колер,

колорит

КРЫЛАТЫЕ ВЫ РАЖ ЕНИЯ И ПОСЛОВИЦЫ  5

ПаШц'/мата [ьаЬщата. Знания - страдания.

Mrjbiv dyav Ничего чрезмерного (слишком). 
(Надпись на Дельфийском храме.)

Ктг/fia etg aei.
Достояние на века. (По мнению 
Фукидида такого было значение 
его труда.)

'О  (Ход /3qa%vg, 4 da твурд дьахда. Жизнь коротка, искусство вечно. 
лат. Vita brevis, ars longa.

ТЕКСТЫ

I . ’'Evda voXXoi dXexrqudvag, s'xai 
щ гоа ov yiyvsrai. 2. Xsig %siga vimsi. 
j .  ’ ExTiva'lgsiv tov %ovv tov иттохатш tcov 
ttoogjv. 4. Ov Tig £mcr%s(ng aXXorqiwv 
Xaoi'osTai. 5. ’ Avdqog уадахтгда kx Xoyov 
yiyvooaxofiBv. 6. H  xaqoifiia Xa'yai xaxov 
xoqaxog xaxo'v oodv. 7. A'i Movaai xa i coxa 
хы ока ’i%ov(Ti xaXvjv. 8. Tov %qvadv kv iwqi fiacraviXofiev. g. Oi 
naXaioi ’ A kkoXw tcov Movcrwv djya/adva xa i hdaaxaXov (bvo'fia^ov. 
io .Tvvai, yvvailgt xo'ct/aov g aiyrj cps'qei. 11. Teg ’ АсгхАцтпш ocpsiXeiv 
aXaxTqvova.
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1 2 . ' О удо.щштшо anaigog ой /ЗХепе/ fiXencov. 1 3 . Ха/дате fiav 
уато! % (lio6vt<x>v, кХолстг Xa lia r  a, xXaiovTcov. 1 4 . Ov XSV 
dxo^Xanaiv a’lg t o v  Хауоута, аХХ’ eig та, Xayo'fiava. 1 3 . Tov xXaircgv 
Xai (jLvrfriova s’tvai. i 6.Kvgov /3airi?\.BvovTO<g о) Пв'даа! 7jgxov тсаадд 
TTjg ’Acri'ag.

1 7 . T t  у а д  тгатдс'дад dvX g i ср/Хтвдои x^o vo g ; i 8 .A avxoT agov  
Xio'vog - [laXdvTEQov тп'ттуд - y X u x ih a g o v  /авХйтод. i g .  ’AnoXXcovog  
X Q W fd g  7]M crocpog ZocpoxXyg, сгосроотгдод X ’ EvginiXrig, dvXgcov Xa 
xdvTCOV аосрсо'татод И со хд а ф д . 2 0 . ' О  х д в п т т ш  t o v  т/ттооод 

d g xe i.

Над! tov ’AnoXXcovog (aavTaiov 

’Ev AaXcpoig to' 'lago'v ха! о pcofio'g ’AnoXXcovog ф а р , iaa!vTavg,a 
yag ф  хт щ а tov Xaov. 'f ig  Xayovaiv, у  ПиЗча хаВчфод.ащ и nag 
tov dvTQOv oro'fJMTog aXayaro to mavfia т ’ svSovcriacrnxo'v xa! 
jj,aivog,ivrq тсд nvavgcaTi efiavTEvaTo. Т а  (1атеХ(/,ата айтщ 
noXXaxig dfMpiftoXa uno twv 'cegmv TOig cm'xoiq aXayovTo, cog 
noXXo! tcov (j.avrauofj.a'vojv ефеиХоото. Kgoicrog 0 tojv A vXcov 
/ЗаспХаид пщпас a’lg AeXcpovg ayyaXovg cog /aavTavo/aavovg. 
IIvvS'a'vETai [ia v  « ада хатаХоссо тф tcov Падаем адхф , z’i s n ’ 
avTTOvg от дат a vcrog, at;» To' Xa pcavTaiov ф -  «a’i атдатвоат], g  
[леуаХт] dgxg срХадфвтол.» ” HXmga 0 fiacriXavg тф tcov Падасор 
agxv'v cpXai'gaiv, aXXd хатаХоа тф kavTov.

d y a % g  3  хороший 
a y a v  слишком 
аууаХ од  о вестник, 

посол 
a ei всегда 
dXaxTQveov, ovog 0 

петух 
d X X d  но, однако 
dXXoTQia та! чужое 

имущество 
dficpffioXog 2 

двусмысленный

СЛОВА К ТЕКСТАМ

аууаХ од  о вестник, 
посол 

а р ф , dvXgo'g о 
мужчина, муж 

(iv tq o v  то' пещера 
d'neigog 2 незнающий, 

несведующий 
апо/ЗХапсо смотреть 
’AnoXX cov, covog о 

Аполлон 
а д а  ли, не ли 
d g x V  V  власть, царство

а'дхсо (Gen.) править, 
управлять; 
med. начинать 

А а ! а  7] Азия 
’ АахХт\П1од о Асклепий,

бог врачевания 
айтод, 7), о' сам;

он (в косв. падежах.) 
(Xacravi^co закалять 
fiaaiXav'g, в'сод о царь 
/ЗаочХвосо царствовать 
fr o g  О жизнь
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/ЗХа'лш видеть, понимать 
/Здауид, aia, и 

короткий 
/3Ш[Л,о\д о алтарь 

уа'д же, ведь, ибо 
y/yvojiai рождаться 
yiyvaloKW узнавать 

уХииид, sia, и сладкий 

ygafifia, атод то 
наука, буква 

yvvrj, yvvaixo'g т) 
женщина 

Ьг но, же
Ьс1 нужно, следует 
АаХсро/, oov o'i 

Дельфы 
h%0(iai воспринимать 
bibdoxaXog о учитель 

eavTOV себя самого 
£1 если, ли 
a)mi см. £i(J,i быть 
eig в, на (Асе. куда?) 

кк (|£) из, от, из-за 
(Gen.)

ахи  там, тут 
axTivdtgu) стряхивать 
аХл/^ш надеяться, 

ожидать, полагать 
evba где 
avbouaiaoTtxdg 3 

исступлённый 
km на, при (Gen.) 

у, при, за ( Dat.) 
против, на, к (Асе.) 

вл/сгувспд, ашд Tj 
бережливость, 
воздержание 

avyavrjg 2 благородный

EvQmtfoqg, ov о
Еврипид 

а%Ш иметь, держать 
TjyafjAov, ovog о

предводитель, вождь 
Tj/iega dj день

TJTT(l)V,OV сравнительная 
/

степень от хаход  

Ьаод о бог 
'tagaug, ашд о жрец 
'lagov то'храм 
ХО,Ы(дш располагать, 

сажать 
хахо'д 3 плохой 
хаХо'д 3 красивый 
хатаХи'ш уничтожать 

xai' и
хХа/ш плакать . 
хХалтдд о вор, 

обманщик 
xo'galg, аход о ворона 

хо'а/юд о украшение

XQBlTTTUJV,OV срав.степ.

от ауаЗ’о'д 
Кдоюод о Крез 
хтт)/аа,тод, то' вла­

дение, приобретение 
Кидод о Кир 
Хв'уш говорить, 

называть 
Ха и ход з  белый 

Хо'уод 6 слово, речь 

Л и  (Под о лидиец 

fia/vofiai бесноваться 
/aaxa'g блаженный 
fiaxgo'g 3 большой,

ДЛИННЫЙ

jiavTBtov то оракул, 
пророчество 

fidvTBVfia, тод то' 
пророчество 

[iavTBVO(ji,ai пророчить, 
вопрошать оракул 

/т.а'Эща, тод то наука, 
знание, изучение 

jiayag, рсауаХтд, jieya  
большой

jiaXag, jiaXaiva, 
fiaXav чёрный 

fieXi, под то' мёд 
jiev в самом деле, же 
(т,вта с (кем, чем), 

среди (Gen.); 
после (Асе.) 

jiTjbalg, j.н а , ev 
никакой, никто 

(j,VTj(j,ovav'w помнить 
(ivTj'/JCOJV 2 помнящий 

Моио-а Tj Муза 
vi'tttoj м ы т ь  

ovofiat,ш называть 

ои (оих ov%) не 
осре/Хш быть должным 
о'ф, Ьттод tj речь 

л а Ъ щ а , тод то' 
чувство, страдание 

лаХаю'д 3 древний 
лад, ласта, nav 

всякий, весь 
л а д о щ а  Tj поговорка 
латдшод 2 отцовский 
ле[л,лш посылать 
лад/ о, об (Gen.) 

вокруг, за (Dat.) 
вокруг, при (Асе.)
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Педегт] ,̂ ои о перс 
ттта '<] смола 
швирса, тод то' дух, 

испарение, дыхание 
л  о ид, лоЬод о нога, 

подошва 
noXXa'xig часто 
7ГоХХо! многие 
П иЫ а, 7) Пифия 
n w S ’a'vof/.at узнавать, 

выведывать, 
спрашивать 

7TVQ, qo'g то' огонь 
сг/'у'Г] 7) молчание 
Хшкратщ, вод о 

Сократ 
Хо<рохХт]д, в'оид о 

Софокл 
(го(род з  мудрый

(ГТ1%од о строка, стих 
сгто/ла, тод то' пасть, 

расщелина, пропасть 
/ттдатвиш предприни­

мать поход, нападать 
т e%vr) Tj ремесло, 

искусство 
т(д, т /к то ? , что?

который?
Tig, тI (энкл.)

какой-нибудь 
илг'д над (Gen, Асе), 
ило' под (где), из-за, 

в страд, o6opoTc(Gen.) 
под (где Dat.) 
под (куда Асе.) 

илоха'тш снизу, внизу 
(рвдш нести, приносить 
cpS’sfgoj губить 
ср/Ход з  дорогой

Z&igco радоваться 
ХаХвтто'д з  трудный 
Х а д а х т щ , урод о 

свойство, характер 
Харитоном нравиться

хщ , хщо'д V РУка
%b(i)v,ovog 7] земля, 

страна 
Zico'v, o'vog 7] снег 
%оид о прах 

XQ7) (Асе. cum inf.)
нужно, следует 

% Q 7)afio 'g  о изречение 
X Q v e o 'g  о золото 
феидсо лгать, 

обманывать 
ш оу то7 яйцо 
d ig  так, что 
и)'ф, d m  од т] лицо

ш
Поэт Архилох о "ритме жизни"

'ApxtA '̂OU. Тт. 67 
вше, вор' apTp'cbmst rpCesiv лоцщ ге. 
a v a  S L  Cttfuevlwi’ б ’ aAeEeu хроЗйАш dravuov 
gxepvew, cu CoxotStv fr/Qpwv Ups tov xaxasxaflstc 
dstpx\£ue' sal рцге vu£uv apqaETjv apU eo 

pp5e v i x r f t e lg  &v o'm i  xaxcntesuv dSt/pso. 
a'Aa xaprol’sCv xs yalpe m i  k u o ls iv  ousxaAa 
pp \ L v p '  j i w z x e  6 ’ oloc r̂uspop (Ьвршзтх; £xst. 

Сердце, сердце! Грозюа capdex Saxvu.SeSu пред тобой. 
Ободрись и еcaper* их грудью, и'удолйх «а врагов! 
Пусть везде кругах засади -  тбэрЗо ежой, не трепещи. 
Победит -  своей победа нтсназ не выстилай, 
победят ~ не огорчайся, запершись в доху, не плачь.
В меру радуйся удаче, 3 меру 8 бедствиях горюй, 
познавай тот шах. что 8 жизни человеческой содая.

Пер. В.В.Вересаева
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ш
Из наставлений поэта ^ о гн и д а  Мегарского шоше К и ту  

0eoTvi5cx; ’Ейв-унГа, А 27-38 
Sot 5 ’ ёты eft <ppoveon> тлсобрборас, оГа тер атлбс, 

Kvpv', ато tuv ajadw  rate; h ' ewu IpaOov 
техшлзо, [лт̂ б’ a tsx p o iS iv  s x ’ epTJiaiSL ц тр ’ d s lx o is iv  

Tipac pT]5’ аретск; iXaeo цт̂ б ’ cupevo<;. 
т еш а  p e r  oihw; Гб-Эи xaxo is i бе цт| xpoeoniXeL 

dv6paSLV, a U ’ a i e l  tlov ата&л» s^eo 
xai рета to ujLV iuve  xai I<s6 ie ,  xai цета tolslv 

iCe, xai av6ave тоГб’, 6v ретаХт} бигацк;. 
ёббХш |isv iap  a x ’ ёббХа padrjseai fjv 5e x ax o is iv  

euppl^TTjLC, tkoXeic; xai tov ibvxa v6ov. 
татла paftlw <1706016tv  op ixee, m i тете cprjseic;
ей ŝ ipoiAsveiv TOL61 <piXoi6iv ёце.

С ушлой, добрым тебя обучу я точу, что и сам я,
Кирн, от хороших людей ж ш д  ребенком узнал.

Будь благошлен, достоинств, почета себе и богатства 
не добивайся кривым или позорным путём.

Вот что заметь хорошенько себе: не 8авязывай дружбы 
с злыми людьми, но всегда ближе к хорошим держись, 

с этими пищу дели и питье, и сиди только с ними, 
и одобрения ищи тех, кто душою велик.

От благородных и сад благородные вещи узнаешь, 
с злыми погубишь и тот разум, что есть у тебя.

Помни же это и с добрыми знайся, - когда-нибудь сам ты 
скажешь: "Совет друзьям были не плохи его Г

Пер. В.
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РАЗДЕЛ VII Futurum indicativi activi, medii et passivi.
Сослагательное и желательное наклонения.

FUTURUM INDICATIVI ACTIVI, MEDII ET PASSIVI 

Futilrus indicativi соответствует русскому будущему времени 
несовершенного и совершенного видов : я буду делать и я сделаю.

Формообразующей морфемой футурума являются суффикс -СГ-, 
который в ходе исторического развития мог исчезать или, наоборот, 
усиливаться тематическим гласным {-O'-, -в о -0'S-)

В зависимости от первичной основы глагола, варианта суффикса и 
залоговых форм различают разные типы образования будущего времени.

Признаком Futurum I является суфффикс -СГ-, прибавленный к 
презенсной основе. Окончания и соединительные гласные те же, что и в 
презенсной системе.

Образец спряжения. Глагол Alio) развязывать

FUTURUM I 
in d ica tiv i ACTIVI

f INFINITIVUS fu tu ri ac tiv i 
Au-cr-eiv р а зв я за т ь , р азв язы в а ть

S. I

2
3

Xu-cr-w  (я ) р азв яж у ,
б у д у  р азв я зы в а ть

Xu-er-sig
Xv'-o--si(v)

PARTICIPIUM fu tu ri ac tiv i 

A v-cr-w v  (m) 
Xv-o'-ovo'a  (f)

X v -a -o v  (n) 
к то  р а зв я ж е т , б у д е т  р а зв язы в а ть

PI. 1 
2 
3

X v-o '-o -^sv  
Au-cr-e-те 
X v-a -o vo 'i(y )

S. I

2
3

FUTURUM I 
indicativi MEDII

X u -c r -O - fia i  (я ) р а зв я ж у ,б у д у  
р а зв я зы в а т ь  себ е , д л я  себ я

X u -a -jj
A v -a -e - r a i

INFINITIVUS futuri medii 
Xu-o'-s-O'S’a i  р а зв я зы в а т ь с я  д л я  себ я

PARTICIPIUM 
fu tu ri medii 

Au-cr-o-fisvog  (m) 
Xu-O'-o-fievr) (f) 

Xv-cr-o-fLBVov (n) 
кто  р азв я ж ет , б у д е т  р азв язы в а ть  

с е б е , д л я  себ я ;

PI. 1
2

3

Xu-o'-o-fieS 'a
X v -a -e -a b s
X u-er-o-vra i

Особенности образования форм:
- конечная основы /3,п,(р+сг=ф

dftai'fiw  -  а/ле/'фа), /ЗХепш —/ЗАефш, уоа'срш -уда'фш
- конечная основы у,Х,%+<Т=!д

Хеусо - As'tjco, dicdxco - ад%ш -  адфш
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- конечная основы С,^,т,3’+(г=сг
феоЪш - фгисгсо, аои'тсо - avucrco

- конечные основы vo, от, (рЗ’+СГ-СГ
cmsvdu) - <ГП£1ГГи)

- у многих слитных глаголов конечные гласные основы удлиняются:

а  —>77 vixdco - vix'rjaco,

S —>7] ХОЩ Ш  - ХОСГ/ЩСГй)

о —»oj frr/Xow - 07)Хшсгш
У глаголов с основой на сонорные X, Q и на tfi (Praesens на -

изначальный суффикс -<г- (-вег-, - its-) исчез в результате фонетических 
изменений. Поэтому в будущем времени, называемом Futurum II, эти 
глаголы спрягаются подобно глаголам на -SCO (типа xocrfisco) в Praesens: 

a ’lQO) -  &qw , (idxofMai - fjcaxov/aai, vofi^co  - vofiioo
У некоторых глаголов будущее время, так называемое Дорическое, 

образуется комбинированным способом (суффикс -(Г- и слияние): 
cpsuyofiai -  cpsuijou/Mi

Формы будущего времени многих глаголов имеют медиальную 
форму: а х  о и со (я слушаю) - ахоисго/мас (я буду слушать, я услышу).

Будущее время страдательного залога по формам не совпадает с 
будущим медиального залога.

При образовании форм страдательного залога Futurum I к основе 
прибавляются суффиксы -Зт)- и -а -  и окончания медиального залога: 
m ib s v w  -  Tiaideufy'crofiai

Особенности образования форм:
- у  многих слитных глаголов конечные гласные основы перед

суффиксом -Зт)- удлиняются: а  —> 7] vixdco - vtx'r)37]<T0[ia i

£ —> 7) ХО(Г[Ае'ш -  Х0Щ7]Зт]'(Г0рСа1

О —> СО сХцХо'сО - $7)X(0$7l<TO(iat
- конечная основы 3 ,т ,3  +3т) = сгЗт): феидоо - фги<тЗ'г]'сго/ма1

- конечная основы Д  %ср (губные) и у ,Х ,Х  (заднеязычные) бывают 
только в придыхательной степени:

/ЗХе'тгсо - /ЗХг(рЗт]Сго/аа1, ттоаттсо -  щ ахЗт )'сго^а1 
При образовании форм страдательного залога Futurum II к основе 

прибавляются суффиксы -7]- (без Э) и -(Г- и окончания медиального 

залога: jqdcpojia i -  'yeacprjcrofiai.
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FUTURUM I 
INDICATIVI PASSIVI

S. 1

2
3

X v-Szf-cr-o-f^ai развяжусь, 
буду развязан

Xu-Bnff-a-'fi
Х и -З у -а -г -т а /

PI. 1
2
3

XuSTj-o'-o-fMBrja
XuS'rj-a-s-cr'Xa
X v -b rt) -a -o -v za i

INFINITIVUS FUTURI PASSIVI 
Xu- Ы -а -г -а Ъ а л

развязаться, развязываться, 
быть развязанным

PARTICIPIUM 
FUTURI PASSIVI 

X u-Ss-a -o '-fisvog  (m) 
X v-S ’a-cr-o-fievT) (f) 

X u -9 t -a-o '-fiavov  (n) 
кто будет развязан

Для глаголов, имеющих какие-либо особенности образования форм, в 
словаре обычно указывается форма 1л. ед. ч. Futurum, из которой легко 
можно выделить основу будущего времени.

СОСЛАГАТЕЛЬНОЕ И ЖЕЛАТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЯ
Conjunctivus (сослагательное наклонение) в независимых 

предложениях может означать сомнение (M r f  аттохдмсо/Аа! - Не отвечать 
ли мне?), призыв к действию (Ma,%w/J,c3'a B vnso  r'rjg nazgi'Xog - Будем 
храбро сражаться за отечество!), запрещение.

Optativus (желательное наклонение) выражает желание {' 'T'yiai'voize, 
(Ь (p/Xoi - Будьте здоровы, друзья!)

Поскольку в русском языке нет развитой системы сослагательного 
наклонения, и совсем отсутствует желательное наклонение, то при 
переводе их на русский язык приходится использовать частицу «бы», слова 
«допустим», «пусть», а также повелительную форму.

В сочетании с частицой a v  Conjunctivus выражает будущее действие 
или обобщение: "O azig  a v  Xd'y'fl -  Всякий, кто будет говорить (кто бы ни 

говорил), a Optativus -  возможность: A s jo /a i  a v  - Я мог бы сказать.
В зависимых предложениях конъюнктив и оптатив служат для 

выражения подчинительной связи и могут переводиться на русский язык и 
сослагательным и изъявительным наклонениями.

Признак форм конъюнктива -  долгие соединительные гласные: 1] и Ш. 
Формы будущего времени конъюнктива отсутствуют.

Признаками форм оптатива является /, сливающаяся с гласным в 
дифтонг 01 и окончание -(II в 1-ом лице единственного числа в активном 
залоге.

В медио-пассивном залоге конъюнктивные формы имеют окончания 
главных времён, оптативные формы -  окончания исторических времён.
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CONJUNCTIVUS 
praesentis activi

CONJUNCTIVUS
praesentis

medii-passivi

OPTATIVUS
praesentis

activi

OPTATIVUS 
praesentis medii

S. 1 
2 
3

Ли-co
X v 'j'n -S
Xv-71

X v-co-fia i
Xv: v
X u -fi-T a i

Xu-OI-fll
X v-o i-g
Xu-oi

Au-oi'-fir/v
Xu-oi-o
X v'-o i- to

PI. 1
2
3

X u - w - f i e v
Xu'-'f]-T£
Xv-co-cri(y)

А и -ш -( 1 г $ а
Xv-'g-crbt
X v-co-vra t

X u -O l- j l iV
X u-oi-тг
X v-o i-ev

Au-oi-/j,a$a
Xv-oi-crba
Xu-OI-VTO

OPTATIVUS 
futuri activi

OPTATIVUS 
futuri medii

OPTATIVUS 
futuri passivi

S. 1 
2 
3

Xu'-cr-o i-f/,i
X u '-a -o i-g
X v - a - o i

k u -a -o i- ib 4 ] v
X u -c r -o i-o
X u '-a -o i-T o

X u -^ a - ir -o i- f i 'r jv
X u -S a '- tr -o i-o
X u-3-a '-(r-o i-TO

PI. 1
2
3

X ir - tr -o i- f is v
X u-(T -O l-T£
X v '-a - o i - z v

A u -c r -o i - f ie ^ a
X v - a - o i - a b a
Xv'-CT-Ol-VTO

X u S a - t r - o i - f i a S a
X v - b a - a - o i - a b a
Х и - Ы - а -oi-VTO

ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТЬ (СОГЛАСОВАНИЕ) НАКЛОНЕНИЙ

Если глагол-сказуемое управляющего предложения употреблён в 
главном времени (Praesens, Perfectum, Futurum, а также Imperativus и 
Conjunctivus независимо от времени),- то глагол в придаточном 
предложении ставится в Conjunctivus.

Если глагол-сказуемое управляющего предложения употреблён в 
историческом времени (Imperfectum, Aoristus, Plusquamperfectum), то 
глагол в придаточном предложении ставится в Optativus.

УПРАЖ НЕНИЯ
1. Проанализируйте формы будущего времени. Укажите особенности 

образования форм, определите словарную форму глаголов, переведите на 
русский язык: сгтдатаисго/лаЗ-а, atjco, к а т а Х и а ш , aonfj/rjcrei, Xz^aig, 
jsX ao 'ST a i, nXsucrovfieSa, Ьлад^гаЬаи, noi'rfosi, алохдиф оцш , 

am(j,sXrj(rr(i, if/svcrouo-i, (/.аутаисго/лауод, rgaipovrai, ла/Зеи^'г/сггтси, 

fiouXaxrofiavrj.
2. Определите глагольные формы, переведите на русский язык: 
лоа'ттш (делать, совершать'): лдатте/, лдаттата/, лдатта'тш,

елдатте, алдаттвто, л ga'^ei, л  долетал, лд а у^д а вт а л , лдатту, 
лда'тгдтси, лда'тто/, лдатт опо, лдаттеп), лдаттгстВ-ai, лдаф ау, 

лда^есг&ал, лд ат ra>v, лда^соу, лдатто'цауод, лдоХдоулуод\

л о Х а и ш  (воевать): лоХецои<п, лоХ щ ш сгм , л о Х щ о ш , л о Х щ ш ,  
xoX efiovvrov, алоХ щ оьу, xoXafjbovvrai.
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ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ 5
Греческий

префикс
Его значение Родственные 

слова в русском 
языке

Латинский
префикс

с
аналогичным

значением

Родственные слова 
в русском языке

d ( v ) -
отрицание,
отсутствие

анархия, апатия, 
атеизм, аритмия, 
аморфный

in- инвалид,
индифферентный

a fu p i -
вокруг, с обеих 
сторон, двоякий

амфитеатр,
амфибия

bis-, bi- билингвизм,
бинокль

а т -
возврат назад, 
перестановка

анахронизм,
анаграмма,
анабиоз

re- регресс,
реконструкция

a v T i - противодействие, антибиотики,
антипатия,
антитеза

contra- контраст,
контратака

а п о - ,

атг-

удаление,
отделение

апогей,
апокалипсис

a-, ab-, abs- абстракция

8 i a -
прохождение 
через, между

диагональ,
диалог,
диапазон

per- перспектива,
перфорация

fiutr-
разделение,
отрицание

дисгармония,
дистрофия

de-, des- 

di-, dis-

дезорганизация,
дезинфекция
дислокация,
дисгармония

1 
|

изъятие,
исключение

экстаз e-, ex- экстракт, 
экстрадиция, 
эксцесс, эпиляция

e v -
движение внутрь,
нахождение
внутри

энзимы in-, im­ инкриминировать,
ингредиент,
имманентный

k m -
расположение 
поверх, возле; 
следование

эпидермис 
эпигон, 
эпиграмма, 
эпилог, эпиграф, 
эпицентр

po st- постклассический,
постмодернизм

х а т а -
усиление, 
движение вниз, 
нахождение 
внизу

каталог,
катастрофа,
катакомбы
катализатор

t • деградация

[ i e r a -
переход,
перемена

метаболизм,
метаморфоза,
метаязык,
метафизика

trans- трансформация

/LOVO-
одно- монография,

монотеизм,
монотонный

uni- уникальный,
универсальный,
униформа
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7тада- отклонение,
нарушение

пародия,
параграф,
парафраза,
парадокс,
парапсихология

exira- 
de-, cles-

экстраординарный
девиация

17801- вокруг, около периферия, 
перигей, период, 
перископ,

circum - циркумполярный

7TQ0- движение вперёд,
нахождение
впереди

пролог, проект, 
профилактика,

prae- президент,
прецедент,
презентация

crvv-
OVfl-

совместно симфония, 
синтез, система

CO-, con-, 
com -

кооперация,
компания,
композиция,

U7TSQ- повышение 
против нормы, 
нахождение 
наверху

гипертония,
гипербола,
гиперинфляция

super- суперобложка,
супермен,
супермаркет

U7TO- понижение 
против нормы; 
расположение 
внизу

гипотония,
гиподинамия,
гипотеза

sub- субтитр,
субтропики,
субординация

КРЫЛАТЫЕ ВЫ РАЖ ЕНИЯ И ПОСЛОВИЦЫ  7

Ov na'vreg kfyatriv etg xo'vtov go'oi.
He все речные потоки впадают в 
море.___________________________

Кахсод ПХедфе/д, exeida'v отте/дуд 
хахсод.

Плохо пожнёшь, когда плохо 
посеешь.
лат. Qui sermnat mala, metet mala

ТЕКСТЫ

i.Aeigco xa i ovx ахохди'фоца!. 2 . ' О crotpoq e x ’ атифа aXXoov 
avdgwxwv ov уеХсйгета/. 3, Mrj еХхфе too xgovw xaxov egyov 
axoxgvipead'ai. 4-Мшдо'д giipei XiSov e’lg ОХаХаттаи xai dexa aoqoi 
ovx dveXigovmv avTo'v. 5. Оихоте xoirjaeig tov xaqxi'vov ogS’d  
QablC îv. 6. Феиу ’ ф оиф  (pegovcrav vare gov fiXaprfv. 7. 'Paov 
3-geipei eig хатф bexa Texva rf] de'xa Texva eva хатеда. 8. ’ Avdgog 
dixaiov xagxog ovx axoXe'aerai. p . Ш  /ay cpuXa'igeig fjxxg ’ dxoXe'creig 
та iieiCpva. io .A ia v  ipiXcov aeauxov ovx Ifeig (piXoug. 11.Ed Tig duo 
XayoJg dico'lgei,  o u d e T e q a v  хатаХа/а/Зфе/. I 2 . 0 ’i Тдшед kvo'pci&v тф 
xoXiv ixp ".Ехтодод аооЬт)(те(г%а1. 13. Tig хоте та аатда agi^/arjo-ei;
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14 -M rj fio'vov Xeycofxev, dXXd x a i  лдаттш/aev. 1 5 .A ig  eig tov  
auTov лота/xov ovx dv k/xffaYyg. 16 . "  Cl nat, yg tov  латдо'д 
svTvxeoTSQov. 1 7 . Zcocpgovcog fiouXeucu'fxeS-a. хв.Потедои [xevwfxai у 
nogevto'fxai. i g .  "Exacrrog fxaXXov алоЬе%опо oixaYav nevi'av у  

ttXovtov aidixov. 20.M aXXov tgojrqj/xtv у  dxoxgYvuyxeba. 

2 i.M i\ n a 2 y g  tv тш щ б  тцд tv MagaXduvi fxa'xyg Xo'yq) tXtytv, ori 
01 fia'gfiagoi ndvrag тоид ’ Abyvalovg tig т ф  ’ А  а!ал dnailgoiev.

f[ tg i  ’ Ayafxe'/xvovog 
’ Ауадье/хиш x a i  MevsXaog, 0 adeXcpo'g айтои 

k/3acriXeuov sv raig M ixyvaig. K a i fiouXeuovTai o'l 
duo ’Argeidai sv oXYyqj xgdvqo /xe'ya vauTixo'v x a i  
ттоХй сгтдато'и xogYCjecrbai. "  H yefxwv  /Lev оХуд тцд 
отдапад ф  о ’A y a ix e fiv m  айтод. О/ ло/цтай 01 
roov ' ЕХХХфш Хеуоисп тоид олХ/тад Ы d yaS’oug 

zYvai ’A%iXXea*, vsaviav avdgeiov, x a i A Yavra* x a i  А ю /xydea* x a i  
’ Obvcnrea*.

"E xTw g, о Пдюй/лои uiog, /хаХкгта тад eig т ф  Tgot'av siaodovg  
k'aco^ev. М ет а' т ф  tov  лоХе'/хои теХеитф xoXXXoi Ы  т ш  ’A y a ia tv  
ev ту oYxabe оЪш dne'Svycrxov, oYxade Ы  enavegxo'fxevog x a i  0 

’ A y a fx e 'fx v m . Qoveu'ouai y a g  айтои knaveg%o'f/,evov К Х ит ахдлф т да, 
у  уа/хет у айтои, x a i  AYyicrrog, 0 cpiXog айтуд.

NB! Отмеченные * слова представляют собой Асе. Sing, от имён собственных 
Ахилл, Аякс, Диомед, Одиссей.
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СЛОВА К ТЕКСТАМ

ауаЬод 3 хороший, 
благородный 

’Ayafie'fivcov, ovog о 
Агамемнон 

адвХсро'д о брат 

aSixog 2 незаконный, 
несправедливый 

’ АЬууолод о афинянин 

АУ'уютод о Эгисф 
аХХа' но, же 

аХХод, 7], о другой 

av же
dvbgeiog 3 храбрый, 

мужественный, 
аугХясо вынимать, 

вытаскивать 
avrfg, dvbgog о 

мужчина, человек 
олодшттод о человек 
атгауш отводить, 

угонять 
dnods'xo/aai

принимать, выбирать 
dno&vrjcrKW погибать 
omoKOivoiLcii отвечать 
апоядипта) скрывать 

anoXXvco губить, 
уничтожать, терять 

dgibyAo) считать 

’ Ао~(а 7] Азия 
аотдоу то'созвездие, 

звезда 
Атдейол 01 Атриды,

(сыновья Атрея, царя 
Микен) 

атих/'а 7) несчастье

аито'д, 7], о' сам, тот же;
он (в косвенных падежах) 

’А%аю'д 3 ахеец, грек 

/За$/£(о двигаться 
/За'д/Задод о варвар 
/ЗаспХви'ш царствовать 

fiXa^T] 7] вред, ущерб 

/ЗоиХеии) советовать, 
med. решать, 

jaflBTT] 7] законная 
супруга 

уа'д конечно, так как 

угХа'ш смеяться 

уХи'яид, eta, и
сладкий, приятный 

<$в же
Ыяа  десять 
Ыяаюд 3 праведный, 

справедливый,
Ыд дважды 
Ькояш преследовать 

dvva/aai мочь 

Ь\1о два 
в( если, ли, или 
в)Эв ли, о если бы! 

iig, fi(a, ev один 
е’/д в, на (Асе. куда?) 
ш оЬод ij ВХОД, доступ 

вяаспод 3 каждый 

"Еятшд,одод о Гектор 
' EXX'rfv.'rjvog о эллин, 

грек
sXni^OO надеяться 
вдь/За/ш вступать, 

входить

BV в, на (Dat. где?
когда?} 

eva см. etg, (ita, ev 
klgir)pbt впадать (о водах)

Bnavs'gxofiai
возвращаться 

BTteida'v после того как 
В7т( на, при (Gen.) 

у, при, за (Dat.) 
против, на, к (Асе.) 

egyov го' дело 
в да) ТОМ) спрашивать 

BVTVXVg 2 счастливый 
в'хсо иметь 
7] чем, нежели 
vf'ye^cov, ovog о 

предводитель 
7)bov7] 7} радость 
ЬаАатта т) море 
S’BQt'̂ co пожинать 
З’дг'сра) кормить, питать 

Yva чтобы 

я а (  и
яаяо'д з  плохой 
яадяшод о рак 

яадпо'д о плод 
яатаХар/Заш  

настигать 
KXuTaifivTjOTga т) 

Клитемнестра 
Хаусо'д о заяц 
Хвусо говорить, 

называть 
Xt'av слишком 
Xi'd’og о камень
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Хо'уод о слово, речь, 
рассказ, суждение 

[ш Х /ат а  особенно 
/aaXXov лучше, больше 
Magaboiv, com; aj 

Марафон 
f i a X V  V  сражение, 

битва
(рв'уад, рсвуаХт}, /авуа  

большой 
liziCovoc больший 

(сравн . с г . o r  ( I B J ид) 

/JjBV же
МвигХаод 6 Менелай 
(IBVU) оставаться,

пребывать на месте 
[авта, с (кем, чем), 

среди (Gen.); 
после (Асе.) 

jiTj не
M tx r jm i  a i  Микены 
juxgo'q 3 малый 
M iATiadrjq, ov о 

Мильтиад, греческий 
полководец 

flOVOV ТОЛЬКО 
[iwgoq 2 глупый 
m v r ix d v  то' флот 
vBavlag, ov д юноша 
vogJ’Cfl признавать, 

считать 
од од Г) дорога, путь 
оЫаЪв домой 
oX ijog  3  немногий, 

малый 
о),од 3  весь, целый

опХпщ, OV О ВОИН 

од^а ' прямо 
от/ что, так как (союз) 
ойЫтвдод з  ни тот, 

ни другой 
ой, ойх, ой% не, нет 
ойпотв никогда 
naig , dog о дитя 
тгад, -naira, n a v  

всякий, весь, целый 
патщ, тдо'д о отец 
nevi'a Tj бедность 
пвд! о, около (Gen.) 
пХоитод о богатство 
noisco делать, творить 

добиваться 
nOl'fjTTjg О ПОЭТ
noXsfiog о война 
noXig Tj город- 

государство 
noXXof многие 
noXv'g, noXXtf, noXv

gtnrw  бросать, кидать 

go'og о поток, река 
то (род з  мудрый, 

умный 
ап в (дао сеять 
от дат 1а Т )  войско 
атдатод о войско 
аш'^ю  охранять, 

спасать, защищать
аюсрдошд

благоразумно 
t & x v o v  то' дитя 

(рожденное) 
твХвитт] Tj конец, 

смерть 
т i'g, г/'кто?, что?

который?
Tic, т /'(энкл.)

какой-нибудь 
Tgoi'a г] Троя 
Тдсовд о/ троянцы
iпод о сын

- йпо' под (где), из-за, многочисленный А ” ’
в страд, o6opoTe(Gcn.)

под (где Dat.)
под (куда Асе.)

й'атвдод 3  поздний,
последующий

йср см. йпо
(рв'дш нести, приносить

no'vog о труд, работа, 
страдание 

подвою отправлять 
подмен приготовлять 
пота/ао'д о река 
по'тв когда?
потгдоо ... T j л и . . . и л и  ( p z u ’y w  б е ж а т ь ,  и з б е г а т ь

пдаттш д е л а т ь ,  ср/Хв'ш л ю б и т ь

с о в е р ш а т ь  cpiXog о д р у г

П д т о д  о П р и а м  у б и в а т ь

пдо п е р е д  ( G e n . )  ^ Х а т т ш  х р а н и т ь ,

gaov (сравн. ст. от ggtoiog) б е р е ч ь ,  з а щ и щ а т ь  

легче ZQo'vog О  в р е м я
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Гомер ("О ррро?, ом, HomCrus) 

«И лиада» <5t6o )̂

M fjv iv  o e iS e  9 s a  Пт|Х.Т|1а 5Есо ’A % iX ip q  
o v A o p ivn v , fj p p p i’ ’А / а ю ц  a X y e ' eQ-picev, 
n o 'k X a q  8’ itpB'ipoTx; yo%a< ; “A i'S i rcp o tayev  
fipoKov, avTotic; 8к  feXcbpia te d x e ku veo o vv  
o icovourl те  Ttaoi, Д гб? 8 ’ ётеХетето (ЗотЛт), 

o v  8 f) т а  л р й т а  5 ia<JTT|TT|v e p ia a v te  
'AxpetSriq t e  avaE , a v S p w v  к а 1 8to<; ’A x iX k e b q .

Г  нев, богиня, воспой, А хиллеса, П слеева сына,
Грозны й, которы й ахеянам ты сячи бедствий соделал:
М ногие душ и могучие славных героев низринул 
В м рачны й А ид и самих распростер их в корысть плотоядным 
П тицам  окрестным и псам (соверш алася Зевсова воля), —
С  оного  дня, как , воздвигш ие спор , воспылали враж дою  
П асты рь народов А трид и герой Ахиллес благородны й.

Перевод Н. И. Гпсдича

Часть монолога ИДигении g3 трагедии Ввшпида 
EupixiBov ’itpi-T^veia -fj iv  ktiXiSi, 7374-1382 

ota S ’ eiGrjxSev p’ , dxauGov, щ т р, iwoonpivTp»' 
x a T d a D e i v  p & v  p o i  S i C o x T a i ’  t o p t o  б ’  a ir z o  poiXopai 
егаХеш; xpa?ai тареи»4 т ’ ixxoCw xbdvsysvte,-, 
берра бт) sx&fm pe-S’ fpw>, ptjrep, ik; хсАшС X&Tto’ 
ei< ip ’ ‘EAAat; ri резабтт) *3ба vw  axopxiicsi, 
xdv ipoi’ яирврбс те vaSrv xai Фрггрду жатайхафа{., 
тас те peAXoteac -рлтхар fy  t i  6pGxSi pdppapoi, 
pipci^’ dpita?eiv iSv тш; ixptcu; ‘EXXdSoq, 
tod 'EXevry; тСвсштск; ftie^pov, трти>’ fynatisv Пары;.

О, в дут  перелила я много-много, мать. Послушай.: 
я умру -  не надо спорить, но пускай', по крайней мера, 
будет славной смерть царевны, без веревок и без жалоб.
Па меня теперь Эллада, вся великая Эллада
жадно смотрит; в этой жертве беззащитной и бессильной
все для них: попутный, ветер и разрушенная Троя;
за глумленье над Пленой, за нечестие Париса -
в ней и кара для фригийцев, и урок для их потомства, А
чтоб не смел надменный варвар красть замужнюю гречанку../.

Пер. И.Ф. Анненского
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f f l "Седмицы человеческой жизни" Солона 
2бЛллюс; 3E t e 7 £ t a ,  f r . 1 9  

хеш; p ev  т л $ с <  ё т  s'xi vfpcicx; Apxoq 6 s6 v x u v  
q?w3a< szpaA Aei xpuxov e v  e x x ’ e x e s i v .  

to v c  5 '  ex sp o v c  oxe  6p хеЛ-ебтр S ea ; A m '  sv ia v x o -u ; ,
Н(3тк e « p a t.v e i sr p a x a  7 £ivopevT K . 

xm xpixxp 5 s  7SV8LOV aB^ouevcov £xi yuLum 5
Aajcvcnrcai, %poujc дя>ЖК dpsipcpdvrjC. 

xiji xax6pvr\i toc t ic  fipeojiAsi (^7 ’ dpisxcx;
texvv, fjv 1 ' йкбрес бтрах' Ауаиб' dpexrjc. 

хёрхтгр S ’ tSptov (3tv5pa Tdpov pepvrjx£vov etvai
xai xnlSwv Q-qxetv e 160x 16(1) Teverju. 70,

xrji С ’ Ixnp xepL xdvxa xaxapxvexai v6oc dv6poc 
ov 6 ’ £p6eiv id '  dpwC ёрт’ dxdxapva diXei. 

ixxa 6e vow  xai j^Sesav ev £pcopdeiv 1x5 7 ’ dpisxoc 
dxttb 1 '' dpifoxkpmv юёббара xai Sex' ёхт). 

xpi o ’ dv&TTji ёхь psv Ovvaxai, paXcuabxepa 6 ’ aircov 15 
xpo< ретоХтр» арехтр> тХшееа xe xai боф1ц. 

xrfp Сехахтр) O’ s i  xi< xeXesac xaxa psxpov I'xoixo, 
ovx dv dwpoc £ w  poTpav £%oi Oavdxov.

Маленький мальчик, еще неразумный и слабый, теряет 
чуть ему минет семь лет, первые зубы свои; 

если же бог доведет до конца седмицу вторую, 
строк являет уже признаки зрелости нам.

В третью у  юноши быстро з а в ь е т с я , п р и  рост е в с е х  ч л е н о в ,  
нежный пуш ок бороды , кожи м еняет ся ц вет .

Всякий в седмице четвертой уже достигает расцвета 
силы телесной, и в ней доблести явствует знак.

В пятую - время подумать о браке желанном мужчине, 
чтобы свой род продолжать в ряде цветущих детей.

Ум человека в шестую седмицу вполне созревает 
и не стремится уже к неисполнимым делам.

Разум и речь в семь седмиц уже в полном бывают расцвете, 
так же и в восемь -  расцвет длится четырнадцать лет. 

Кощен еще человек и в девятой, однако слабеют 
для веледоблестных дел слово и разум его.

Вели ж десятое бог доведет до конца семилетье, Л~—/
ранним не будет тогда смертный конец для людей. / /

Пер. В .Л аты ш ев»/

73



f f l
4 . Знаменитая хоровая партия и з трагедии Софжла "А нтигона". 

иногда называемая “Гимном человеку"
ЗофохАеотл; 332-361

ХорЬс.
вхрсхрц а '  хоХЛа ха  S e iv a  xo vS ev  ctv-

вролсои Be гнбтерон x iX e i"  
xovxo  x a i  xaA tov iipccv 
x o v to u  x s ip s p iu i  voxut 335
XKpEL, X E p ip p u x io iS tv  
xeptju тле’ o ’fSpnSiv, Зейн 

те то т  ггхертйтот, Ган 
асрЭ'.тог, а х ар ат о т  d ito x p n e x a i, 
iAAopivuv аротрд а ётос еёс; £ т а ; , 340
ix x e iw i pfevei toAstjuv. 

d v x ie x p . a '  xotxpovouv те  (pvAov 6 p -
vlSuh djHpipaAiln) aT'pei 

x a i  drfpCn) dypiw y ё-ЭШ)
xd vxo v  x ‘ e iv a A iav  cprxSiv 345
ex e ip a iS L  б^хтиохАшбтоир 
таокррабтх; avpp- хратеГ 

6k pTKavaii; aypaiikov 
drpoc оребб(.рата, A asiai^eva в ’

iicxov djjraCexai dpupi Абфон Ctrfui 350 
oTipsi&w t ’ ахцтра таЗрот. 

бтроерт! p ' xai ерэётра xai dvepoev
ippovrpia xai dSTWopotx; 
apyap &5t,5d?aTO, xai BxtsairXuv 
xdywv inoaiSpeia xai 355

Gfeopppa (perrfSiH p&Ap, 
тоттоторос; • dxopoc; i x  ’ ovBev Spxexai 
to  psAAov- “Ai6a povov 
(pen? iv ovx ix s v te x a i ,
v6guv в ’ dpTfcavti7v tpvyut; 360

Z m xk tp p a exa i.

Строфа Г
И ного ест ь ч у д е с  н а  с в е т е , правит  пут ь под  дурным вет р а х
ч е л о в е к  -  и х  в с е х  ч у д е с н е й .  и плы вет , п е р е п р а в .и & с ь
Он зимою ч е р е з  х о р е  по  ревущ им в к р у г  во лн а м .
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ш
3eiих>, древнюю богиню, год за годом, мучит он
что в венах неутомима, и с конем обоим на поле

плугом борозды ведет.
Антистрофа I

Мух, на выдумки богатый, и зверей в лесу дремучем,
из веревок вьет он сет  ловит он в дубравах темных
и, сплетя, добычу ловит: и коней с косматой гривой,
птиц он ловит н е р а з у м н ы х ,  укрощает он, и горных
рыб морских во-влажной бездне, он Ошов неутомимых

под свое ведет, ярмо.
Строфа I I  

Мысли его -  они ветра быстрее; 
речи своей научился он сам; 
грады он строит и стрел избегает, 
колких морозов и шумных дождей; 
вое он умеет; от белкой напасти 
верное средство себе он нашел.
Знает лекарства он против болезней, 
но лишь почует он близость Аида, 
как понапрасну на помощь зовет.

Пер. С. В. Шервинского
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РАЗДЕЛ VIII Aoristus.
Perfectum. Plusquampcrfectum. 
Основные формы глагола.

A O R IS T U S

Аористный индикатив соответствует русскому прошедшему времени 
совершенного вида. Аорист обозначает начало, конец действия и всё 
действие в обобщённом смысле: гХисга -  я развязал (освободил).

Собственно временные функции имеет аористный индикатив, а также 
инфинитив в инфинитивных оборотах; остальные формы обозначают не 
прошедшее время, а совершенный вид, например: Хи'ш (Participium 
praesentis activi — развязывающий, At/<m< (Participium aoristi activi) — 
развязавший; Xus (Imperativus praesentis activi) — развязывай, Xu'crov 
(Imperativus aoristi activi) -  развяжи.

В индикативе аорист активного и медиального залогов (Aoristus I) 
образуется путём прибавления суффикса -ста- к основе с приращением.

Аорист I страдательного залога образуется с помощью суффикса S i ]- 
и имеет окончания активного залога.

AORISTUS INDICATIVI
activum medium jassivum

S. 1

2
3

P l.l
2
3

k'-Xu-tra (я) развязал

s-Xu-m-q
s-Xu-crs(v)
k-Xu'-aa-jj^v
s-Xu-cra-rs
s-Xu-ctcl-v

£-Xu-aa-frrjV (я) развя­
зал себе, для себя

s-Xu-aco
s-Xu'-aa-то
k-Xu-aa-frsS’a
z-Xu-aa-abs
k-Xu'-aa-VTO

s-Xu'Sy-v (я) был 
развязан

k-Xu'Sy-q
e-Xu'Sy
s-Xu'Sy-fisv
s-Xu'Sy-rs
s-Xu-^y-aav

Infinitivus Хи-асы Infinitivus Xu-aa-a^ai Infinitivus X uSyvai
Participium aoristi 

activi
Xu'-aa-a (m) 
Xu'-aa-aa (f) 
Xu-aa-v (n)
развязавший

Participium aoristi 
medii 

Xu-aa-frsvoq (m) 
Xu-aa-fjcsvr) (f) 
Xu-aa-fisvov (n) 
развязавший себе

Participium aoristi 
passivi

XuSsi'q (m) 
X uSsiaa  (f) 
XuSs'v (n)

развязанный

AO R ISTU S CO N JU N C TIV I A O R ISTU S IM PERA TIV I
activum medium passivum activum passivum

S. 1 
2 
3

Xu-a-co
Xu'-a-y-q
Xu-a-y

Xu-a-w/Mii
Xu-cr-w
Xu-a-yrai

X uSw
X uSyq
X u S y

развяжи
Xucrov
Хиаатсо

развяжись
Хи'З’ут!
ХиЗ’ута)
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Р1.1
2
3

X v-a -co fia v
Xv'-a-rj-та
Xu-cr-co-cn(v)

X v -a a j- fie ^a
Au-crrj-crSa
X v-crojvrai

Au-%J(jt,BV
Xu-^cqja
Au-$cocn(v)

Х ит т а
AvtravTiov

АиЗ’цта
АиЗ'виЗ’ш

AORISTUS OPTATIVI
activum medium passivum

S. 1 
2 
3

Р1.1
2
3

Аи'-сг-си-ри
Au-cr-ai-g
Xv'-cr-ai
A u '-ir-a i-fiev
Au'-cr-ai-те
A v-cr-ai-ev

Xu-a-at'-fi'tjv
Au-cr-at-o
Av-cr-at-TO
A u-a -a i'-fia S a
Ху-ст-ал-стЬа
Xv-cr-ai-VTO

Xu-'^e-i'qv
X u-S ’S-i'qg
Х и-З’а-t''f]
A v-ba-iiiB v
X v -b a -h a
X v-ba -iav

При встрече с суффиксальной сг конечные звуки глагольной основы 
претерпевают те же фонетические изменения, что и при образовании форм 
будущего времени. Например, к о щ ш  -акосгщ аа,, урасрш - еудаф а, 
фгида>- вфеиста.

В слитных глаголах последний краткий гласный звук основы перед 
суффиксом -v£ - удлиняется: viko 'us- kvtx'ffl'rjv.

Согласные $, т , S ’ переходят в сг: фаиЗш -  гфеисгЗ7))V, согласные 
77, /3 переходят в (р: /ЗХе'лш- а/ЗАа'срЗуу, согласные %  н  -  в %: щаттш  
-  е щ а 'х ^ У -

Многие глаголы имеют, так называемый сильный аорист активного и 
медиального залогов (Aoristus II): к глагольному корню, который может 
отличаться от презенсной основы, присоединяются личные окончания с 
соединительными гласными, как в Imperfectum indicativi. Например, 
/ЗаХХш - afiaXAov (act), ’a^aXofirjV  (med.)

У некоторых глаголов в пассивной форме к основе присоединяется 
суффикс -97-  без 5 (Aoristus II): jqacpco -eyqacprjv.

В глагольных основах на сонорные звуки X, v, q и других происходят 
более сложные фонетические изменения, отражаемые в словаре.

PERFECTUM. PLUSQUAMPERFECTUM
Перфект обозначает совершившееся действие, результат которого 

продолжается как состояние в настоящее время, поэтому считается 
главным временем и часто может по смыслу переводиться на русский язык 
настоящим временем: ле'среи'уа vJvbuvov -  я избежал опасность =  я 
(теперь) вне опасности.

Плюсквамперфект обозначает совершившееся действие, результат 
которого продолжался как состояние в прошлом и считается историческим 
временем: £77e'cpau'yetv Ktvbvvov я (уже ранее) избежал опасность = я (уже) 
находился вне опасности.
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Перфектное причастие активного залога переводится на русский язык 

причастием прошедшего времени активного залога: ХаХ ихш д -
развязавший. Перфектное причастие медио-пассивного залога переводится 
на русский язык причастием прошедшего времени совершенного вида 
пассивного залога: XsXltfia'vog - развязанный

Индикатив обоих времен образуется от основы перфекта, которая 
получается путём удвоения начального согласного звука корня, причём 
соединительным гласным служит s'. Хи'ш —> Хи - ХвХи.

Начальная Q удваивается без соединительной гласной с 
приращением: qi'tttш —> д (л  -  еддпг. В слитных глаголах конечный 

гласный основы удлиняется: vixa'u) -  v ix a  —̂ vsvix'r].
Начальный гласный основы не удваивается, а удлиняется: oixiCfO- 

o’lx id  —>u)xid.
Характерный признак перфекта активного залога -  суффикс -X- и 

особые окончания. В медио-пассивном залоге личные окончания 
присоединяются без соединительных гласных, поэтому конечная согласная 
основы взаимодействует с согласными окончаний: например,

<р+(Г-ф, (р+Т=ПТ. 2  (сг) между согласными в индикативе, императиве и 
инфинитиве выпадает). Таблицу взаимодействия согласных звуков см. в 
Г рамматическом справочнике.

Конечные основы Ь,т ,$  перед суффиксом -X - выпадают.
У глаголов с основами на губные Д  77, <£>,//. и заднеязычные у,Х ,%  при 

образовании перфекта (так называемый Perfectum II) конечные согласные 
сохраняются или неизменными или в придыхательном варианте, а суффикс 
-х- отсутствует: уда'ерш - ysygacpa, тгдаттш - лгтгоа%а. Имеют место и 
другие особенности, указываемые в словарях и грамматических 
справочниках.

При образовании плюсквамперфекта помимо удвоения в основе 
присутствует приращение.

PERFECTUM  INDICATIVI PLU SQ U A M PERFEC TU M
IN DICATIVI

activum m ed iu m -
p assiv u m

activ u m m ed iu m -
p assiv u m

S. 1

2
3

Р1.1
2
3

X s '-X u -x a
(я) уже развязал

X e X v - x a - g

X s X v -x s ( v )
X e X u '-x a -fj.s v
Х гХ и -х а -т в
X e X v x a c n ( v )

X s - X u - f i a j
(я) уже развязал 
себе, для себя; 
я уже развязан
X sX v -c ra i  

X s X u - r a i  
X sX lJ - f iB ^ a  
Х вХ м -а Ь в  
X bX u- vtcii

s -X b - X u'-x - b iv
(я) уже развязал

k X a X u -x - s ig  

k X a X u -x s i  
kX  bX v - x b -/j,s v  
a X a X u -x a -r a  
e X e X u -x a -c ra v

B-Xa-Xv-[L'qv
(я) уже развязал 
себе, для себя; 
я уже был развязан

вХвХ\)-(ТО

aX a X 'j-то
a X a X u -fia S a ,
kX aXu-o '3 'a
s X bX v - v t o
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Infinitivus perfecti Infinitivus Participium perfecti Participium perfecti
activi perfecti activi medii-passivi

X a-X u-x-e'vai passivi
X s-X u -o S a i

ХаХи-х-ш'д,тод Cm) 
X a X v-x -v ia  ft)

XaXv-/iavog  Cm) 
XaXv-fia'vv) (I)

XeXu-x-o'g  (n) XaXu-fievov  (n)
развязавший развязанный

Формы перфекта конъюнктива и оптатива образуются двояко: при 
помощи суффиксов и окончаний (синтетический способ) или сочетанием 
перфектного причастия соответственно с конъюнктивными и оптативными 
формами вспомогательного глагола aifll (аналитический способ). 
Аналитические формы плюсквамперфекта совпадают с формами перфекта.

PERFECTUM CONJUNCTIVI
activum medium- passivum

S. 1 X a-X u-x-w ХаХихшд
Т

ш XaXvfxavog CO
2 ХаХи'-х-уд ХаХихшд 71? XaXvfiavog

?
VS

3 XaXu-x-'fj ХаХихшд % XaXvfia'vog
У

V
Pl.l XeXu-x-oofiav ХаХихо'тад iQfiav XaXv(iavoi o>[iav

2 ХаХи-х-т)та ХаХихо'тгд ута XaXufia'voi 7]та
3 ХаХи'-х-ш еп(у) ХаХихо'тад iocn(v) XaXvfia'voi u x n (v )

PERFECTUM OPTATIVI
activum medium-passivum

S. 1 Xe-Xv'-x-oi-fjx ХаХихшд aiT)v XaXvfiavog a’n jv
2 XaXu'-x-oi-g ХаХихшд а п д XaXu/jja'vog arrjg
3 XaXv'-x-oi ХаХихшд тa it] XaXvfiavog an)

Pl.l X aX v-x-o i- f isv ХаХихо'тад auiav XaXu/tavoi aijiav
2 ХгХи-х-01-та ХаХихо'тад an a XaXufj.avoi an a
3 X aXu-x-o i-av ХаХихо'тад eiev XaXufia'voi aiav

PERFECTUM IMPERATIVI
activum medium-passivum

S. 2 
3

P1.2
3

X a-X u-x-a
Ха-Хи-х-а'тш
ХаХи'-х-ата
ХаХи-х-о'утшу

Ха'-Хи-сго
X a-X v-сгЪш
Xa-Xu-crSSa
Ха-Хи-о'З'ШУ

Для того, чтобы легче ориентироваться в формативах глагольных 
основ, в словарях и грамматических справочниках даются, так 
называемые, главные (основные) индикативные формы глаголов, имеющих 
особенности. Приводятся они, обычно, в такой последовательности: 
Praesens activi, Futurum activi, Aoristus activi, Perfectum activi, Perfectum 
med.-passivi, Aoristus passivi. Например, ттоаттш, ngatjco, angalga, 
m nga% a, nengo.'y/zai, ’ащ а 'х& уу
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УПРАЖ НЕНИЯ

1. О п р ед ел и те  ф о р м у  гл аго л а , п ер ев ед и те  н а  р у с с к и й  язы к : 
Х вт ш  (оставлять, покидать): вХ т в, XaiipBig, X b i'tcco(x,b v , XsicpS’sisv  

bX b ix o ^ bv , X inaxri, Х т в , Х 1 щ , Хвтвтв, "va X fm o/zsv, ka v  X s tn ^ g  
vixau) (побеждать): v ixa v , vix'qcrai, vtxa}5sig, vixw(jlbvo<;, vixojv, 

vsvixvjxs 'm i, vixorjcrat;, v ix t fa m ,  vixtjcreiv
h ix v u iu  (показывать): Dsixvutri, b zlxvm < n (v ), b2b(xvv, kZat^aco, 

k h i 'x S ’Tjcrav, h h i 'Y fis v o i rjtm v, b zixvuaa i, kdei'xwtro, bzixvvao, 
Xsi^ov, ЪвщЬвхта, h ixvu 'va i, h i% a a ^a i, baixvvoiq

Praesens
activi

Основа Futurum
activi

A oristus
activi

Perfectum
activi

Perfectum
m ed.-pass.

A oristus
passivi

Хвптси Xm/Xsin/Xonr Хв/фсо sXinov XsXoma X sX bi/j,/xcii kX si'(pSyv
VIXOM vi х а VIXTJtTU) svixiijcra vsvixtjxa VBvrx.'qjJMJ BVixtf& )V

(ictXVUfJA Ьвгх дв!%ш sd c i^a h'$ei%a Ss'Ssi'Y/^ai B$BI%3y/V

2. Определите форму глагола, укажите особенности образования, 
переведите на русский язык: kXs^av, вууш т си , атготу'[)(ГХШ,
вхвХвисгато, тсвщ аха, a xq o a a o vra i, 'Yjxoucrafj.BV, хатвХвХв/тго,
'rjmvTico'S'ri, BTTog^7]^7](rav, trrgaTBuiravTsg, сгвашхатв, ттвткл'ухв, 
хвхоа(Щ (1 ВУод, ЪвЪшц'цтах

ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ 6 (О б общ ен и е  и п овторен и е)

Выделите греческие и латинские элементы в культурологических 
терминах по образцу:

Научные
термины

Греческие
элементы

Латинские
элементы

Значение терминов

авторитарный auctoritas, atis f  - 
власть, влияние

властный, основанный 
на беспрекословном 
подчинении

динамика Suvafiiq , вил; у  
сила, могущество

движение, развитие, 
изменение, обилие 
движения или действия

культурология //Л/ОС о слово, мысль, 
разум, суждение; 
позд. учение

cultiira a e f -
возделыванис,
обрабатывание

наука о культуре
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авторитарный, аксиология, анимизм, антропология, архетип 
(культурный), аспект, биологизм, гипотеза, гносеология, гуманизм, 
демография, демократия, детерминизм, диахрония, динамика, 
дифференциация, дихотомия, идеал, идея, инстинкт, интеграция, 
интеллект, интуиция, информация, категорический императив, 
конвергенция, консервативный, контркультура, конформизм, 
культурология, метод, миф, монополизация, натурализм, национальность, 
объект, пантюркизм, пафос, политика, примитивный, прогресс, 
психический, рационализм, религия, репродуктивный, ритм, символ, 
синтез, синтетический, синхрония, социология, сублимация, субъект, 
теория, типология, тоталитаризм, феномен, физиология, футурология, 
характеристика, цивилизация, эволюция, экономика, экспрессия, элита, 
эстетика, этика, этнография

КРЫЛАТЫЕ ВЫ РАЖ ЕНИЯ И ПОСЛОВИЦЫ  8

M u j xqi'vbts Yva finj xqi^ t s . He судите да не судимы 
будете. (Библия)

’ IaTQ s, BsQ ansvaov crsavTo'v. Врач, исцели самого себя
(Библия)

’(1  bstm oT a , fis'fivrjao tojv 
’ A X r jva iw v .

О, господин, помни об Афинах 
(так раб должен был 
ежедневно приветствовать 
царствующую особу)

Tlo'vov (jLSTaXXaxSs'vTog 0/ no'voi 
yXuxsig.

Приятны труды, когда они 
завершены. (Гомер)

ТЕКСТЫ

х. O'tomoug Xvaag то гуд Hcpiyyog aYvtyfia k^acriXsvosv sv талд 
Otf/Зад. 2. Oudsig snaivov ydovaig гктщато. 3. Oudslg snXoii'тщг 
та%шд Ыхалод m .  4.Qsidfag snXaos tov щ д  ’ A&gvag avbqidvTa 
sx %guaov xai kXacpavrog. 5.О/ ’ASyvaioi щсото! cog $sov 
TSTifinfxaaiv 'HgaxXsa. б.Кдокгод dig Aaxsdaf/aova ngs'crfisiag 
ireiTO[Mpav. 7. 'Нидана. 8. ”Ooog атекеу (ivv. g.Boug km уХштт'цд 
gdyag /За'/Зуха. 10. 'H  tcov Aaxsdaifiovi'cov 'fj'ya/j.ovid m o О'фолшу 
катаХиЪи]. n . ’Ev тш llsXonovvii]cnaxqj ттоХа'/гш noXu kfiXdfi'rjcav 0) 

’ASyvaioi. 12. ’Ajerjo-iXaog dnoBv'ffo-xcov тоид cp/Xoug sxsXsucrsv 
fLrjdefiiav dixo'va savTov norjcracr^ai. «Et ja q  xaXo'v ti тхаща%а », 
sms, «tovto fiov fivy^siov scrn'v si ds fiyds'v, ouds na'vrsg 01
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dvbqiavrsq» тз.Ащ/фтдюд о QaAsqsvg IlToAs/aai'w та) /Заа/Asi 
ovvsfiovAsvasv та xsq i /3aaiAsi'ag ovyysyqd/j,/isva (3i/3A!a хтааНЗа/ 
ка ! dvayiyvw'axsiv. « "A yaq», sm s «o'i wiAoi Toiq fiaaiAsvaiv ov 
S'aqqovai Aeysiv, таит a sv Toiq pi/ЗА/од Aiysiv, таита sv Toiq 

fliflAioiq ysyqa irra i» .

U s q i  tcov vo /iia /ia T W v

0 }  naAaio! vo/jJa/iara xqvaa ка,! dqyvqa ка ! %a,Axu, xsxo'cpaaiv, 
cov noAAa' sti xa i vvv asaшаток. Tw v (isv Tlsqawv Aaqsiog щштод 
ататщад xquaoug гхофв, тоug baqsixovq wvo/iaa/isvovq. Toig /isv  
utto' Aaqsiov xsxo/i/isvoig crraTvjqotv syysyqa/i/ievt] ф  тойотой 
s’ikwv, sv Ы  то/д Kqoi'aov skskottto у  tov fSaoiAe'wg sixwv, sn! тт\д 
квщАт/д arscpavov, та/ /isv  srs'qa тo'igov, Tip b ’srs'qa yjsiqi bdqv 
syovTog.

Tw v 3’ 'ЕААфши ФвиЗши, og rw v ’ A qysiw v ката т ф в)коатф 
ка! ЬуЬоф oAv/imaba srvqavvsuas, vo/iia/iara xsxocpsvai AsysTai, 
varsqov 3 ’ o'i A ’lyivr/Tai vo/iia/iara xqvaa  
акофалто. O'i 3 ’ ’ Aba/vawi ататщад XQucrovS
s’l'xoai dqay/iwv dqyvqwv algi'ovg, sxsxo'cpsaav о) 3’ 
bfvoAot sk yaAxov skotttovto4 fiaA iara b ’ syowvTO 1 

Tsrqadqadqax/ioig dqyvqioiq, так yAavtgiv 
tbvo/iao/isvatq •  sv sysyqam o  ya'g avroiq yAauxog 
s’ikwv.

СЛОВА К ТЕКСТАМ

a  y a q  ибо, потому, что a v a y iy v w a x w  
’A ysT ja iA aog  о Агеси- узнавать, читать

лай, спартанский царь OvVd'YQCLCpCi) записывать, 
’АФт/va , ад  а/ Афина 
’ A b t/v a w q  о афинянин

A ’lyivrjTTjg, ov о 
эгинец 

a ’l'viy/ia , Тод т</загадка 
d ,K Q o d o / j ,a i  слушать 
dxov'w  слушать, 

слышать

надписывать
dvoqia'q, avrog  о 

статуя 
а&од з  (Gen.)

ценный, достойный 
аттоАлфкш  умирать 

’A q y s io i  o'i аргосцы 
dqyvqovq, a , ov 

серебряный

аитод, г/, о сам, 
тот же; он (в кос- 
венных падежах)

/Saivo наступать 
(3aoiA s/a  rj царство 

/Заа /Asiug вод о царь 
/Заа /A svw  царствовать 
fiifiAi'ov то' книжка 
/ЗАатггш вредить, 

разрушать 
/Зоид, оо'д о 3) бык 
y a q  ведь, ибо, так как
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'Yi'YVWO'XU) узнавать 
yAavtg, ход <г) сова 
уАш'тта 7] язык 

уда'срш писать, чертить 
daoeixo'g о дарик, 

персидская монета  

A(LQ810$ о Дарий 
A'rjfi'rjrQiog о Деметрий,

эллинистический царь

Ы  же
dl'xaiog 3 праведный, 

справедливый 
(jooqe'ofJMi дарить 

oo'qv, атод то копьё 
dga%fl7] i] драхма, 

монета

гаи если бы 

ваитои его 
£1 если, ли 
s’lxoat двадцать 
Bixocrrdg 3 двадцатый 
e’iKw'u, ovog tj образ, 

изображение 
BlfMl быть, существовать 
вшв см. Авуш 
щ  в, на (Асе. куда?) 
вх из, от, из-за (Gen.) 
гХгсрад, айтод о слон, 

слоновая кость 
"ЕХАуи, 'диод о эллин 
ки в, на (Dat. где?

когда?) 
k v a v T id o f ia i  

противиться 
s n a iv o g  о  хвала 
km  на, при (Gen.) 

у, при, за (Dat.) 
против, на, к (Асе.)

к'твдод 2  другой 
1 т I ещё
Buglaxco находить 

к%(0 иметь, держать 
1г\ущои(а г) правление 
TjboV't] 7] наслаждение, 

удовольствие 

' Н д ахА щ , воид о 
Геракл 

Ьаддвш отваживаться, 
решаться 

Ввод о бог

0 ф а /  а) Фивы, города  
в Беотии и Египте 

ОцРсы'о^ о фиванец 
Qt)fialog 3  фиванский 
Ъ>а чтобы 
x a i  и (союз) 
хаАо'д з  красивый 

хата', против, с (откуда 
Gen.); вниз, по (Асе.) 

хатаАвгпш оставлять 
после себя 

хатаАиш прекращать, 
уничтожать 

ХвАви'со (Асе с Inf.) 
приказывать, 
советовать 

хвсраАу 7) голова 
Х07ГТСО рубить.

чеканить 
хо щ в ш  украшать, 

упорядочивать 
хд/иш судить 
Kqoiaog о Крез, царь 

Лидии 
хтa'o/aat приобретать

АахвЬацмоиюд о 
спартанец 

АахвЬа/'/мши, ovog г/ 
Лакедемон 

Авуш говорить.
называть; собирать 

Айш развязывать, 
зд. разгадывать 

(lalAiaTa большинство 
(мвуад, /мвуаХт/, (мвуа 

большой 
(М£(мища1 помнить 

(IBV  как, же 
(мвтаХАцуш 

прекращать 
(.ьт]Ьв(д, fit'a, b v  ни один 
(щЬви ничего, ничто 
(Mvr)(i£iov та памятник 
/мои меня см. куш 

(мид, (мио'д о мышь 

vo'fMiafia, тод то' 
монета 

VVV сейчас, теперь 
о/ЗоАо'д о обол, монет а  

dyboog з  восьмой 

O'ibmovg, nodog о Эдип,
фиванский царь

bAufim a'g, aldag 7)
четырёхлетний 
промежуток времени 
между олимпиадами 

оио/ма^ш называть 

одод, вод то' гора 
од, у , ои который 
ои, оих, ой% не, нет 
oubslg, оиЬв(м1а, obbiv 

никто, никакой 
паАаю'д 3  древний
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nag(na'vrog). пара,, n a v  
всякий, весь 

TlaXonovvTjPiaKog 3 
пелопоннесский 

пед( о, об (Gen.) 
вокруг, за (Dat.) 
вокруг, при (Асе.) 

Пёдсгдд, ои о перс 
пХсьттш творить 
noic'oj создавать 
пХоита'ш богатеть 
noXsfiOi; о война, 

вражда

noXug, поХХт), поХХи
многий 

поХи много 
по/апеиш отправлять 
no'vog о труд, работа, 

страдание 
подЪгш разорять 
пда'ттш совершать 
ngecrfiei'a 7] посольство 
пдштод 3 первый

ПтоХа/aai'og о Птоле­
мей, египетский царь 

aeauTOV тебя самого 
ртатт/д, 7)дод о статер,

монета

praipavog о венок 
сттдатвиш вести войну 
сти'у-удасрсо писать, 

сочинять
ри/а/ЗоиХаиш

советовать, 
предлагать 

Z(pi//yt), Zcpi'Y'yo'g i) 
Сфинкс 

ршСш хранить 
тaura это-то (усил.) 
т а%шд быстро 
такуош рождать 
п /а а м  чтить 
татдаддахрьоу то 

монета в четыре 
драхмы 

т!д, т! КТО, ЧТО, 

который 
то1до'т7]д, ov о стрелок 

из лука

тоито это
T u g a v v a u w  править, 

быть тираном 
vno' под (где), из-за 

в страд, обороте (Gen.) 
под (где Dat.) 
под (куда Асе.) 

vprsgov  позже 
ФаХадвид, ашд о 

фалерец, житель 
Фалера (гавани в 
Аттике)

Фг/З/'ад, ои о Фидий 
(ртци' говорить, 

утверждать 
ipCXog о друг 

XaXxovg, 7], ovv  медный 

%&!д, go'g Tj рука, власть 
XQvao'g о золото 

XQvaovg, tj,  o v  

золотой 
Xgolvvufjbi красить 
(OV причастие от s ’lfll 
ш  см. од, 7], ov 
шд как будто, подобно
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Из речи доата Аристофана о природе любви 
g диалоге Платона "Пир"

Я вот Зевс и прочие боги, стали советоваться, как посту­
пить с кит <людът>, и не знали, как быть: убить их, поразив 
роб людской гроком, как когба-то гигантов, ~ тогда боги лша~ 
апся почестей и приношений от людей; но и мириться с таким их 
бесчинством томе нельзя было. Наконец Зевс, насилу кое-что 
придумав, говорит: “Кажется, я нашел способ и сохранить людей 
и положить конец их буйству, уменьшив их силу. Я разрежу каж­
дого из них пополам, и тогда они, во-первых, станут слабее, а 
во-вторых, полезней для нас, потому что число их увеличится.
И ходить они будут прямо, на двух ногах. А если они и после 
этого не угомонятся и начнут буйствовать, я , сказал он, рас­
секу их пополам снова, и они запрыгает у меня на одной ножке.

Сказав это, он стал разрезсть людей пополам, как разрезают 
перед засолкой ягоды рябины...

Я вот когда тела были таким образом рассечены пополам, 
каждая половинка с вожделением устремлялась к другой своей 
половине, они обнимались, сплетались, и, страстно желая срас­
тись, умирали от голода и вообще от бездействия, потому что 
ничего не хотели делать порознь. И если одна половина умира­
ла, то оставшаяся в живых выискивала себе любую другую поло­
вину и сплеталась с ней, независимо от того, попадалась ли ей 
половина прежней женщины, то есть то, что мы теперь повываем 
женщиной, или прежнего мужчины. Так они и погибали.. .

Ват с каких давних пор свойственно людям любовное влече­
ние друг к другу, которое, соединяя прежние половины, питает­
ся обедать из двух одно и тем самым исцелить человеческую
природу. Пер. С.К.Алга

Анакреонт
A eyopctiv a t  y o v a tK eq - Мне девушки сказали:
«’AvatcpECOV YEpCOV Et. «Ты жил до старых лет»,
XapCOV eaorcxpov  а в р е г ^  и  зеркало мне дали:
коца< ; JJ.EV о гж  ё т  o u a a q  «Смотри, ты лыс и сед».

Я не тужу нимало,WlXoV ОЁ СТЕР UETC07COV». с, , , , Еще ль мои волос цел,
ТОС(э K o p a q  p.EV, И ль темя гладко стало

ЕСТ ВЮ1V, ЕТС CXJCTjA.Gov И  весь я побелел;
огне ocSa- т о р  то  5 ’ оТ 5а Лишь в том могу божиться,
<bq т ф  yep o v T t paX A ov  Ч то должен старичок
jcp£jc£i т а  TEprcva n a l^ e c v  Тем большо веселиться,
х —„  „дл______________■ Чем ближе видит рок.
o a c o  j t e A . a c  т а  М о г р д с .  .  Г „  „

к  М.В.Ломопосов

85



ш С апф о, фрг. 2.

Фсиуетси poi Kf]voq шо<; Феокпу 
Eppsy’ &vr]p, бтс; svdxiog toi 
’laSavsi ка1 л/̂ aoiov a5u фсоуе!- 
oaq tmaicouEi
ка1 YEXaioai; ’iji£p6Ev, to 8r| £pav 
KapSiav fcv Gifp!>Ecnv fejixoaoEv- 
cix; yap <E>oFi5to Ppoyjcoq ppo%£coq <os>, (pobvaq 
obSsv et’ e'iksi-
Ы Ы  кар рёу уХюооа Feaye, ̂ еятоу 5’ 
абпка хрф лир Ьяа8Е8рбракЕУ, 
бллатЕ001 5’ ob8ev брррр’, Ёлфрбр- 
Peioi 8’ йкооас
й. 8е р г \5pcoc; какхёетси, трбро^ 8£ 
naioav Aypei, х^-Юротера 8Ё noiaq  
sppi, xeî vaKTiv 8’ 6Xiym ftiSeu<rj<;> 
фа1уораг б.\Ха.
Богу равным кажется мне по счастью 
Человек, который так близко-близко 
Перед тобой сидит, твой звучащий нежно 

Слушает голос.
И прелестный смех. У меня при этом 
Перестало бы сердце биться:
Лишь тебя увижу, - уж  я не в силах 

Вымолвить слова.
Но немеет тотчас язык, под кожей 
Быстро легкий жар пробегает, смотрят,
Ничего не видя, глаза, в ушах же —

Звон непрерывный.
Потом жарким я обливаюсь, дрожью  
Члены все охвачены, зеленее 
Становлюсь травы и вот-вот как будто  
С жизнью прощусь я.
Но терпи, терпи: чересчур далеко 
Все зашло... пер в.Вересаева

8 6



ЛИТЕРАТУРА

1. Вейсман А.Д. Греческо-русский словарь. СПб., 1899; репринтное 
издание М., 1991.

2. Доровских Л.В. Древнегреческий язык: Учебное пособие. 2-е изд.,испр. 
и доп. Сведловск: УрГУ, 1984.

3. Древнегреческо-русский словарь. Т. 1-П./ Сост. И.Х. Дворецкий. М.,
1991.

4. Козаржевский А.Ч.: Учебник древнегреческого языка. М.: Греко­
латинский кабинет-Ю.А. Шичалина, 1998.

5. Павленко Л.В. Древнегреческий язык. Киев: НИК ВО, 1992.
6. Попов А.Н. Краткая грамматика греческого языка. М., 2002.
7. Славятинская М.Н. Учебник древнегреческого языка: Изд. 2-е,

исправленное и дополненное. -  М.: Филоматис, 2003. (Серия «Филология»).
8. Шевченко Л.И. Основы древнегреческой грамматики: Учебное пособие. 

Самара: Изд-во «Самарский университет», 2002.

СПИСОК ИЛЛЮ СТРАЦИЙ

с. 15. Греческие орнаменты,
с. 16. Рисунок на греческой вазе,
с. 22 Г олова статуи Афины.

Перикл. Древнегреческий бюст, 
с. 23 Чернофигурная и краснофигурная керамика,
с. 31 Спартанский воин в бою. Древняя статуэтка,
с. 33 Храм Зевса в Олимпии. Рисунок.
с. 39 На поле знатного человека. Рисунок на древнегреческой вазе,
с. 40 Портик храма на Афинском акрополе,
с. 42 Афинская школа. Рисунок на вазе.
с. 44 Вознесение. Фрагмент миниатюры из Псалтири. Париж, Нац.

библиотека, код. греч. 1208. XII в. 
с. 49 Трагический актёр. Древняя статуэтка.

Состязания в Олимпии. Рисунки на вазах, 
с. 58 Образец древнегреческой письменности.
с. 69 Золотая маска, закрывающая лицо умершего в гробнице, иногда

называемая маска Агамемнона.
Ахилл с телом Гектора. Рисунок на древнегреческой вазе, 

с. 80 Греческие корабли. Рисунки на вазах VI в. до н. э.
с. 82 Изображение совы на греческой монете,
с. 84 Библиотека в Пергаме. (Реконструкция)

87



Г Р А М М А Т И Ч Е С К И Й  С П Р А В О Ч Н И К
ПАДЕЖНЫЕ ОКОНЧАНИЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ И ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ

1 склонение
Sing. PI.

f m f m

Nom d  Tj ад  щ a i

Gen. а д (ч с ) 7]C OV cov

Dat. <f(n) V Q V aig

Acc. a y  y y a v  y v ag

Voc. a  r/ a a i

АРТИКЛИ
Sing. PI.

m f  n m f  n

Nom
r t /
0 V) TO o'i a'i та

Gen. to v  TTjg to v TCOV

Dat. TO) T'(] TO) TOig т а/g r o tg

Acc. TOV TTjV TO тo vg  т ад та

Voc.
?

CO
?

CO

2 аттическое склонение
Sing. PI.
m f  n m f  n

Nom cog cov co a
Gen. CO cov
Dat. V Щ
Acc. cov =Nom cog a
Voc. cog C l)

2 склонение
Sing. PL

m f  n m f  n
Nom og ( ovg) ov(ovv) oi a
Gen. ov cov
Dat. CO oig
Acc. ov (ovv) =Nom ovg a
Voc. £ oi a

3 склонение
Sing. PI.

m f  n m  f  n

Nom sg (sig ) a , rt
Gen. og (cog, ovg) cov
Dat. i (s i) cri(v) lji(v)
Acc. v, a  =Nom ag  (sig ) a , у
Voc. =Nom ( -  g) =Nom

Прилагательные
Сравнительная степень

m f n

Tsqog тада
cov

TBQOV
IOV

Превосходная степень

т атод тату татоу
/атод ю т у icrrov

Прилагательные 1-2 склонения
3-х окончаний 

т  /  п
ос (ovc) - а (у) - ov (ovv)

2-х окончаний 
т /  п

ос (оис) - ov (ovv) 
аттические прилагательные 

т  /  п
СОд -  ZCL -  СОУ

Прилагательные 3 склонения
3-х окончаний 

т  /  п
ac(cov, sic, vc) -  а - av (ov,isv,u)

2-х окончаний 
т  f  п

щ у ( щ ,  /?, и?) - ov (sg, О
1 -го окончания 

т  f п

е, S' ?
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